TPAMMATUYECKUN CIIPABOYHUK

HNmsa cymecrBurteanHoe (The Noun)

HmeHeM cyliecTBUTEIHHBIM HA3bIBACTCS YaCTh PEUH, KOTOpas 0003HAYAET MPEIMET U OT-
BeuyaeT Ha Bonpockl: who is this? what is this? (kto 310? 4TO 3T0?).

[To cmocody crnoBooOpa3oBaHusl CYHIECTBUTENbHBIE OBIBAIOT: MPOCTHIC, MPOU3BOJHBIC H
COCTaBHBIE.

[TpocTeie WMEHA CYIIECTBUTEILHBIC MPEICTABISIOT COOOM OJHOCIOXKHBIC CYIIECTBUTEIb-
Hble 0e3 npedukcoB u cypdukco. Hanpumep: a book (knuea), sky (nebo).

[Tpon3BOIHBIC CYIIECTBUTEIBHBIE MOSBISIOTCS MyTeM MPUCOSAMHEHHS K MPOCTON OCHOBE
npusaraTeaIbHoro npedukca uin cypdukca, a, ’HOTAA, ¥ TOTO, U IPYTOTO.

Hampumep: politeness (sesiciusocms — om npunazamenvrozo polite «sedxiciuswiil), a builder
(cmpoumens — om enazona to build «cmpoumoy).

CnoXHBIMHM CUMTAIOTCS TaKHE CYIIECTBUTEIbHBIC, KOTOPHIE B CBOEM COCTAaBE MMEIOT JBa
Wi 6osiee OCHOB, KOTOPBIE COUETAsICh, 00Pa3yIOT OJHO CYIIECTBUTEIHHOE C €IMHBIM 3HAYCHU-
eM: railway (xcenesnas dopoza), earring (cepvea).

[To cBOEMY JIEKCHUECKOMY 3HAYEHUIO CYIIECTBUTENbHBIE JENATCS Ha: 1) cOOCTBEHHbIE; 2)
HapUlaTeIbHbIE: a) UCUHCIIsIeMbIe; 0) HEHCUUCTSIEMbIE.

Hmerot rpammaTiueckue Gopmbl uncia U najexa (oOmuil U NpUTSKaTENIbHbIN Magex).

AHIIIHHCKHE CYIIECTBUTENIBHBIE HE UMEIOT KaTerOpHH pojia.

Kaaccundukanus cymecTBUTETbHBIX

Cy1iecTBUTENbHbIE JEATCS Ha COOCTBEHHBIE M HApULIATEIIbHBIE.

CoOcTBeHHbIE MMEHA CYLIECTBUTENIbHBIE MPEICTABIAIOT COOO0M Ha3zBaHUs EJUHUYHBIX
IOHSITHH, MECTHOCTEN U npeaMeToB. CroJa e OTHOCATCS JIMYHbIE UMEHA, HA3BAHUS MECSLEB U
JIHEH HeleNu, MPa3IHUKOB U HAaIMOHAIBHOCTEW. Bece oHM mumyrcest C MPOIMCHON (BOJIBIION)
BYKBDBI, a €clii Ha3BaHUE COCTOUT U3 HECKOJBKUX CJIOB, TO BCE CJIOBA MULIYTCS C IPOMUCHOM OY-
KBBI, 32 UCKJIFOYEHHEM apTUKIIEH, IPEUIOroB U coro30B. K HUM oTHOCATCS:

1. Teorpaduyeckue TOHATHUS: TOPBI, MYCTHIHH, the Caucasus Kaskas, the Atlantic Ocean Amaanmu-

OKE€aHBbI, MOPsI, PEKU, CTPaHbl, PETHOHBI, TOPOJA, JIE-
peBHHU:

yeckuit oxean, the Volga Bonrea, France ®panyus,
London Jlonoon.

2. Ha3pauus yiuil, IJIONIaaeH, M3BECTHBIX 3aHUM,
oTenel, kopabieil, TOCTHHHUII, My3€eeB, KIyOOB, raser,
JKYpPHQJIOB, IPOU3BECHUI:

Oxford Street Oxcghopo-cmpum (ynuua), Hyde Park
Tatio-napx, the British Museum Bpumanckuii myseti,
"New Times" —"Hogoe gpems” (:KypHaI)

3. Wwmena, ¢pamuinu, MCEBAOHHMBI, MPO3BHINA, a
TaKKe 3BaHUS JIFOAEH; KITUIKH >KUBOTHBIX:

Mary Mopu (umst), Brown bpayn (dpamunust), Mark
Twain Mapx Teen (MuTEpaTypHBIA TICEBIOHNAM).

4. ActpoHOMHYECKHE Ha3BaHHA

the Sun Connye, the Earth 3emas, the Milky Way
Muneunvui nymo, Mars, Venus, Jupiter.

5. HaumoHaabHOCTH M HAIIMOHATBHBIN SI3BIK

the Russians pycckue, English anenuiickuii szvix.

6. HazBauus npa3HUKOB

New Year Hoswvui 200, Christmas Poowcoecmso,
Easter Ilacxa, May Day Ilepsoe mas.

7. Ha3Banus Mecs1eB U JHEH HEAETU

January sneapw, September cenmsbps, Sunday soc-
kpecenve, Tuesday emopnux.

Bce ocranbpHbIie CYIICCTBUTCIIBHBIC ITPCACTABIISAOT co0oi nMeHa HapHULaTCIbHBIC. 910 Ha-
3BaHHUA KaTeFOpI/Iﬁ npeaMEToB, Ul U MMOHATHH. HapI/IHaTe.]'H)HI)Ie CYIICCTBUTECIILHBIC ITOAPA3c-
JIAKOTCS Ha:



1. IlpenmerHble — 0003HAYAIONTNE OTIACIBHBIE TPEAMETHI WIH Ul (KCUUCIIIeMbIe): a boy
manvuux, 8 dog cobaka, a book knuea, a tree oepeso, a question sonpoc.

2. CobuparenbHble — MPEACTABISAIONINE COO0W Ha3BaHUSI TPYIII JIUI[ WU KUBOTHBIX, pac-
CMaTpHBAaEeMbIX KaK OJHO Iienoe (ucuucisemslie): a family cemss, a party napmus, a herd cmaoo.

3. BemrecTBeHHBIC — 0003HAYAIOINIUE PA3THYHBIC BEIIECTBA WU MaTEpUalbl (HEUCUHCIIsIC-
mbie): milk monoko, butter macno, steel cmanw, coal yeons, SNOW cree.

4. AOCTpakTHBIE — UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC, 0003HAYAIOIIUE JCHCTBYS, COCTOSIHHSI, TyB-
CTBa, SABJICHUS W T.II. (Heucuucisemsbie): love nwbosw, beauty kpacoma, Work paboma, peace
mup, heat orcapa, light ceem, friendship opyorc6a, honesty uecmnocme.

HapunarejbHble CYIIECTBUTEIbHBIC MOAPA3ACISIIOTCS HA MCUYHCISIEMbIC U HEHCYHCIIse-
MBbIE.

1. K MCUHCIIseMbIM CYIIIECTBUTEIbHBIM OTHOCSTCS Ha3BaHMs MPEIMETOB, 0OBEKTOB H TO-
HATUH, ogaromuxcs cdety. OHU yIOTpeONISIFOTCS B €OUHCIM8EHHOM U MHOMCECH8EHHOM YVIC-
Jie, KaK C HEOIPEIeICHHBIM, TaK U C ONPe/Ie/ICHHBIM apTukiieM. Hanpumep:

a) [Ipenmernnie: a pupil yuenux(-uya) — five pupils name yuenuxos(-uy); a table cmon —
many tables muozo cmonos; an engineer unowcenep — engineers unoicerepol.

0) Cobuparenbubie: a family cemvs — families cemwu, an army apmus — armies apmuu, a
team xomarnoa — ten teams decsamo Komano.

2. K HeucuHcIsieMbIM CYIIIECTBUTECIBLHBIM OTHOCSATCS Ha3BaHHS BEIIECTB U IMOHSITHH, KO-
TOpBIC HEJb3s MmepecunTarh. K HUM NMpHHAIICKAT BEIIECTBCHHBIC U a0CTpPaKTHBIC (OTBJICUCH-
HBIC) UMEHA CYIICCTBUTENbHBIC. HencuncnsieMpie CyleCTBUTEIbHBIC YIIOTPEOISIOTCS TOJIBKO B
€OUHCMBEHHOM YVCIIC Y HE YIIOTPEOIISIOTCS ¢ HEONPEACICHHBIM apTHKIIeM. [Ipu BeIIEICHUH X
U3 KaTerOPUH BEIIECTB WIH IMOHATHH ITepel HUMU CTaBUTCS OTPEICIICHHBIN apTHKIIb.

B posn moasniexxaniero oHu ynotpeOIsitoTcsi CO CKa3yeMbIM B €IUHCTBEHHOM YHCIIE U MO-
I'yT 3aMeHIaThCs MECTOMMEHHUEM B €IMHCTBEHHOM YHcIIe (darie Beero: it).

Hewucuuncnsiempie CyIIECTBUTEIBHBIC COYETAIOTCS C MECTOMMEHHsAMH much mmuoco, little
HEMHO20, Malo, SOME HECKOIbKO, HEKOMOpoe KOoauuecmao, any Kaxkou-Hubyov, CKOIbKO-HUOYOb.

a) BemiecTBeHHbIe (MaTepHasbl; CHIMyYHE, XKHUIKHE, ra3000pa3HbIe BEIIECTBA; MPOIYKTHI
nuTaHus): water eoda, bread xze6, tea uaii, wool wepcmo, Oil neghme, air 6030yx.

0) AGCTpakTHbIE (IEHCTBUS, COCTOSHUSA, TPUPOIHBIC SBICHUS, UyBCTBA U T.11.): life orcusno,
time epemst, MUSIC my3bika, NEWS HosoCmIL.

HapunatenbHble HCUHCITIEMbIC CYIIECTBUTEIbHBIE UMEIOT (POPMY €TUHCTBEHHOTO M MHO-
YKECTBEHHOT'O YHCIIA.

THI OKOHYAHHUSI MHOKECTBEHHOE YHCJI0
CyliecTBUTENIbHBIE  00pa3ylOT MHOXECT- book — books.
BEHHOE YHCIIO IyTeM HpubaBieHus K Gpopme eauH-
CTBEHHOT'O YHCJIa OKOHYAHHS —S

-0, =SS, -sh, -x, -ch +es potato — potatoes, boss— bosses, brush — brushes,
match — matches
-f, -fe mensercasma Vv +es wolf — wolves
-y (mepea Hel CTOUT COTJIacHas) MEHSETCS lady — ladies
Ha | +es
-y (mepen Heit CTOUT TIacHas) +s day — days
schoolboy (cocraBHOE CyIIECTBUTENBHOE schoolboys
TIUTIETCS CJIWTHO)
sister-in-law (mumrercs gepes nedruc) sisters-in-law  (opMy MHOXXECTBEHHOTO YHCIIA
0OBITHO IPUHUMAET CIIOBO, HECYIT[Ee OCHOBHON CMBICIH)
UCKJIIFOUYEHUA man — men — myoicuunsl,

woman —women — cheHu/ﬂIHbl;
foot — feet — noeu;

tooth — teeth — 3y6wi;

goose — geese — aycu;

mouse — mice — moiuu;

child — children — demu;

0X — OXeN — ObIKU




CroBa JaTHHCKOTO WJIM TPEYECKOro IPOHC- antenna — antennae — anmennsl, formula — for-
XOKIEHUS mulae — gpopmyner, datum — data — oannvie (seruuunmi),
crisis — crises — kpusucwt, Criterion — criteria kpumepuu,
phenomenon — phenomena — serenus

®opMBI €INHCTBEHHOTO ¥ MHOKECTBEHHOTO deer — onens, onenu;

YHCITa COBITA/IAIOT: sheep — osya, osyui;

fish — pwiba, peider;

salmon — zococw, n0cocu;

works — 3a600, 3a600b1;

craft — cyono, cyoa;

aircraft — camonem, camonemwl,
means — cnoco6, cnocobwl;
Series — pso, cepus; psovl, cepuu.

HasBanus HaNMOHAILHOCTEH, OKaHUUBAKO- Chinese  — xumaey, xumasnka, kumatywl, Japa-
IMecs Ha —€Se U —SS nese — anouey, AnoHka, sanoHysl, Portuguese — nopmyea-
ey, NOPMy2aiKa, NOPMmy2aibybl.

Ho: Russian — pycckuii, pycckas; the Russians —
pyccKue.

IHanex

[Tagexx — 310 (popma CyIIeCTBUTEIHHOTO, BBIpAXAIOIIasi €ro CBA3b C IPYTHUMH CIOBAMH
npeUIokeHus. B oTimume oT pyccKoro si3bIKa, I/Ie €CTh IIECTh MaJekKeH CyIeCTBUTEIBHOTO, B
AHTTIUHCKOM f3BIKE UX TOJBKO JIBa: 00ujuil (HEe WMEIOIIUHN ClielUalbHBIX OKOHYAHUN) U npu-
maxcamenvHviil (AMEIOIINN OKOHYAHUE -'S).

Cy1iecTBUTENbHOE B MPUTSHKATEIBHOM MAJEKe SIBISIETCS OINpPEAeTICHHEM K CIEAYIOIEMY
3a HUM CYIIECTBUTEILHOMY M OTBEUYAeT Ha BONPOC uei?, 0003HAYass MPUHAIIIC)KHOCTD MpeaMe-
Ta. OHO Bcerja CTaBUTCS Mepe] ONpeAeNsieMbIM CYIIECTBUTEIbHBIM, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM
S3bIKE POJTUTEIHLHOMY TaJeXy WIM TPUTSDKATENIbHOMY HpuiarareabHomy. [Ipu mepeBonme Ha
PYCCKHIA S3BIK OIPEesieMOe CI0OBO, KaK MPaBUIIO, BHIHOCUTCS Ha MIEPBOE MECTO.

DopMy MPUTHKATETHHOTO MMaJIeKa MOTYT UMETh OJIyIIEBICHHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE, 000-
3HaYarollye Il U KUBOTHBIX. HeoqyllieBiIeHHbIE CYIIECTBUTENbHBIC, 32 UCKIIOYCHHEM TTIPH-
BE/ICHHBIX HIDKE CTy4aeB, B MPUTSHKATEIILHOM Ta/IeKe HE YIOTPEOIIIOTCS.

[TputspkaTenbHBIN MAAEK YHOTPEOIseTCs, B OCHOBHOM, ISl Tepelayd pa3lIuYHbIX OTHO-
HICHUH TPUHAUICKHOCTH: children’s note-book (mempaow demeil, demckas mempaos), cat’s
tail (xeocm xowxu).

EnuHCcTBEHHOE YHCIIO — Jack’s friend — mpyr JIxexa;
+ s (3HaK anoctpoda 1 OYKBHI S) the girl’s dress — matee 1eBOUKH.
Wmst coOCTBEHHOE OKaHUMBACTCS HA —S James’s coat = James’ coat — manbTo J>KeriMca;
Charles’s wife = Charles’ wife — sxena Yapins3a;
CocraBHbI€ CYIIECTBUTEIbHBIE my mother-in-law’s house — nom moeii Temm
MHO»eCTBEHHOE YHCII0 ¢ OKOHYAHHEM —S, (-€S) boys — boys’ books — kauru manpurKoB
Ho: child (pe6enok) — children (zetu)
children’s bedroom (cmamsHs neTeit).

C amoctpodoM MOTYT yHOTPEOISATHCS CYIIECTBUTENbHBIE, 0003HAYAIOIINE:

1) epemsa (year 200, month mecsy, day oewns, hour uac, minute munyma, ...), gactTa aHs
(night nous, eeuep, ...), BpemeHa ronaa, paccmosnue (Mmile ymuns, Kilometer xuromemp, ...),
cmoumocms, Haripumep: @ month’s holiday mecaunsiit omnyck, the night’s shadows nounsie
menu, at a mile’s distance wa paccmosnuu oonoit munu, five dollar’s worth cmoumocmoio 6
namo 0011apos.

2) caenyromue nousatus: world mup, earth semns, nature npupooa; continent konmumnenm,
U MX Ha3BaHWs, ocean okeaw, S€a mope, [VEl pexa M WX HA3BaHHS; COUNtry cmpana, Ha3BaHUS
CTpaH, M TePPUTOPHIL; town, city copod U ux HazBanus; ship xopabiw, cyono U Ipyrue cpeacTna
NepeIBUKEHHS, M UX Ha3BaHWs; Ha3BaHus ra3etr u aAp. Hanpumep: Africa’s future 6yoywee Agh-



puku, the ocean’s roar pes okeana, Canada’s population unacerenue Kamnaowi, London’s
museums wmyseu Jlonoona, the ship’s Crew xomanoa kopaons.

3) coobmiectBa mroaei: party napmus, army apmus, family cemws, crew xomanoa, sxu-
naosic, Society obwecmeo, nation mayus, government npasumenvcmeéo u np. Hampumep: the
society’s members uzens: 06ugecmea, the nation’s wealth 6ocamcemeo nayuu.

4) 3Be3nbl U IUTAHETHI, HartpuMep: the moon’s surface nosepxnocme siynst, the sun’s rays
COTHeYHble 1YY, Y4l COHUA.

5) Takue Hapeuwst BpeMeHH, Kak: today cezoowus, yesterday euepa, tomorrow sasmpa.
Hanpumep: today’s newspaper cecoousmnss 2azema, yesterday’s eXCursion euepauinssn sxkc-
KYpCUsL.

6) IlputspkarenbHBIA MaACK MOTYT UMETh MECTOMMEHUS, 3aMEHSIOIINE OJYIICBICHHBIC
cymiectBuTenbHbie: somebody, someone xmo-mo, anybody, anyone xkmo-nu6yown, everyone,
everybody sce, nobody, no one nuxmo wu np. Hanmpumep: It’s nobody’s business. Omo nuxoeo ne
Kacaemcs.

JleBoe omnpenesieHue, BbIPAKEHHOE CYLIeCTBUTEIbHBIM

AHIIIHHCKOE CYIIECTBUTEIBHOE YACTO MOXET BBIMOJIHATH (DYHKIIMIO OIpe/eIeHHs, OTBe-
yasi Ha BOIIPOC KAKOU?:

Sometimes Jack and Fred have a coffee break with their friends.

Hnoeoa [xcex u Dped ycmpausaiom nepepuis, 80 8pemsa KOMopo2o nvlom Koghe co couMu
OpY3bsMU.

3AIIOMHMTE: ecnu B aHTTUHUCKOM MPEUIOKEHUN BCTPEYAIOTCS MOAPAI JBAa WU He-
CKOJIBKO CYIIECTBUTEIbHBIX, TO TJIaBHBIM (OMOPHBIM) U3 HHUX SBISETCS TO, KOTOPOE CTOWT I1O-
CIIEHUM, a BCE MPEAbLAYIINE TOJIBKO OMMCHIBAIOT €ro, 0TBeuas Ha Bonpoc Kakoil? IlepeBon B
TaKUX CIydYasx jejaeM crpasa HaieBo: table window — okHo (kakoe?) — OKHO, paciookeHHOe
HaJ croyioM / y ctona; window table — croa (kakoii?) — cron, pacmonoKeHHbIH Y OKHA / pIoM
C OKHOM.

CyuecTBUuTeIbHOE B QYHKIIUM JIEBOTO ONpe/Ie/IeHHs] MOKeT MepeBOAUTHC:

— mpuJarateibHbIM: @ Newspaper article — razerHas crarbs;

— CyLIECTBUTEIBHBIM B POAUTEIBHOM Majexe: a rest home — nom otapixa, a computer pro-
gramme — nporpamMma KOMITbIOTEpa;

— CYUIECTBUTEIBHBIM B OZJHOM M3 KOCBEHHBIX MaIEKEH C IPEITIOrOM:

a watch pocket — kapman i gacos, air requirement — moTpeOHOCTh B BO3IyXE;

— CJIOBOCOUYETAHHEM C OMUCATEIHHOM KOHCTPYKIIMEH: return ticket — Ouner B 00e CTOPOHBI.

Jlns mpaBUIIBLHOTO MEpeBoJa HEOOXOAMMO YCTaHOBUTH T'PaHMIIbI ONPEAETICHUS, BhIPAKEH-
HOT'O CYIIECTBUTENBbHBIM. ETro s1€6asn cpanuya — onpenenuTens CyIECTBUTEIBHOIO, KOTOPBIM
MOJKET OBbITh APMUKIIb, NPUMAINCAMEIbHOE, YKA3ZAMENAbHOe UL HeOnpedeleHHoe Mecnoume-
nue. Ero npasas zpanuya — onopHOE CyLIECTBUTENBHOE, IPU3HAKOM KOTOPOTO sIBJIsieTcs: Gop-
MaJIbHbIM TpaMMaTHUECKUH MTOKa3aTelb Hayalla CIeYIOIIEro WieHa MpeIoKEeHUS:

The experiment traced the eye movements of children in the process of reading. — npu3sna-
KOM OIOPHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO siBisieTcs mpaBoe onpexaenenue of children, naunnaromeecs
npeziorom of.



Aptukiasb (The Article)

APTUKIIb — 3TO CIIY’)K€OHOE CIIOBO, SIBIISIOLIEECS OJHUM M3 OCHOBHBIX (POpPMaNbHBIX MpPHU-
3HAKOB CYIIECTBUTENBHOr0. OH HE UMEET CaMOCTOSTEIbHOIO/OTAEILHOTO 3HAYEHHUS U HE Tepe-
BOJUTCSL HA PYCCKHUM S3bIK. B aHITIMICKOM SI3bIKE €CTh JBa apTUKJIL — HEONPEACICHHBIA U OIpe-
JIeTICHHbINA. B pyccKoM si3bIKE apTUKIIEH HET.

1. Heonpeodenennstit apmuxis nmeet ABe GOpMBL: & 1 an .

®opma a ynotpebisieTcsi mepes ClI0BaMHU, KOTOPbIe HAYMHAIOTCS C COIVIACHOTO 3BYKa: a
man — uenosex, a table — cmon. ®opma an ymnorpeodisieTcs: nepes clioBaMu, KOTOPbIe HAYMHAIOT-
Cs1 ¢ TJIACHOT'O 3ByKa: an answer — omsem, an old man — cmapux, an engineer.

HeonpenenenHplil apTUKIb IPOU30IIET OT JPEBHEAHIVIMHCKOIO YUCIUTENBHOIO an 00uH,
MO03TOMY OH YHOTPEOJSETCS UMb NePe]] UCUUCIIAEMbIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU B €IMHCTBEHHOM
yucie. Bo MHOXXeCTBEHHOM 4HCIie OH OMycKaeTcs (TaKk Ha3bIBaE€MbIM “‘HYJIEBOW apTHKIL’), a
MHOT/Ia 3aMEHSIETCSI HEOPEeIeIEHHBIMU MECTOMMEHUSIMU SOME HecKko1bKo, any 000U, 8CAKUII.

2. Onpeoenennslii apmukab UMeeT OJIHY rpadudeckyio popmy the.

OmnpenelieHHbIH apTHKIL MPOMCXOAUT OT yKa3aTeJIbHOro MectouMmenus that — mom u
yIOTpeOsieTcss nepe CyHIECTBUTEIBHBIMA B €IMHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM dYHCIe. Ap-
TUKJIb, KaK TIPaBUIIO, ObIBaeT O0e3yJapHbIM M MPOU3HOCUTCS CIMTHO CO CIEIYIOIIUM 32 HUM CJIO-
BOM.

HeonpenesieHHbli apTUKIIb

1. s 0003HAYEHUS TPUHAMICKHOCTH MPEAMETa K A man is waiting for you.
KaKOMY-JIH0O KIJIacCy MPeaMeTOB (CO 3HAYCHHEM Kd- She has a cat. It’s a Siamese.
Koui-mo, odun us, 1oboil), ¢ raarogamu to have, to be, I’ve bought a bicycle.
¢ oboportom there is, B mmenHoii yactu cocraHoro | There is a vacant seat in the first row.
CKa3yeMOro, IIPY HAJIMYHUM OINUCATEIIBHOTO OIpeseIie- I am a student.
HUs U Oe3 Hero. He is an only child in the family.
I’ve read an interesting book.
2. Tlepen abCTpakTHBIM CYHIECTBUTENBHBIM TpH Ha- | They lived a quiet life.
JIMYHH OMTKCATEIBHOTO OTPEAEIIEHHS. He has a deep knowledge of the subject.
3. Tlepen CyIIECTBUTEIBHBIM B MPUIOKEHHUH, €CIIH Mr. White, an engineer at our plant, spoke at the
HEe MOAYEPKUBAETCS HM3BECTHOCTH JIMIlA, K KOTOpoMy | meeting yesterday.
OHO OTHOCHTCSI.
4. B 3HaueHUU 0O0uUH TIPEI MUCUYHUCIAEMBIMU CYIIECT- once a week, twice a month, in an hour, two
BUTEJbHBIMHU, 00O3HAYAOUIMMU 6pems, eec, cmou- | pounds a kilo, 70 km. an hour
MOCHb, PACCMOSIHUE.
5. B BoCcK/IHMIATENBHBIX HpeAIoKeHusx mocie wWhat What a lovely day!
[pe/l UCYUCISIEMBIMH CYIIECTBUTEILHBIMA B €IMHCT-
BEHHOM YHCIIE.
6. C HCUYHUCISIEMBIMH CYIIECTBUTEILHBIMU B €IHHCT- This is such a difficult problem for me.
BEHHOM 4YHCJIE, ONpEIeNIIeMbIMU clloBamu SUch, quite, He is quite a clever man.
rather, most ( B 3HaueHUU 6ecoma). This is rather a difficult question.
It’s a most interesting book.
7. C cylIeCTBUTENBHBIM, ONPEAEISEMbIM MOPSIKO- Suddenly we heard a shot, then a second, and a

BBIM YHCJIHTEIBHBIM B 3HAUCHUH OpY2oll, euje 00UH. third.
8. B coueranusx a little (vemuoro), a few (aeckoib- I have a little free time today.
KO). I’d like to tell you a few words.

9. C wucunciasieMbIMH CYIIECTBHTENBHBIME, yrioMu- | I’ve bought a coat. The coat is not very expensive.
HAEMBIMU BIIEPBBIE.
10. C 4yuCIMUTENBHBIMY | a dozen, a hundred, a If she had a million pounds, she wouldn’t work.
thousand, a million — B 3HaueHuu onuH.




OnpeneneHHbIH APTHKJIb
a) mepej HAPUUATEJIBLHBIMHU CYLIECTBUTEIbHBIMHU

1. IMepex cymecTBUTEIHHBIM, 0003HAYAIOMINM KOH-
KpETHBIN IMpeaMeT, 0 KOTOPOM JAIOTCS WM BBIACHSA-
I0TCA JIOTIOJTHUTEIbHBIE CBEJEHUS; C CYIIECTBUTEINb-
HBIMH, YIIOMUHAEMBbIMH pPaHbIIIE.

The village is not far from the city.
Where is the book?
I’ve bought a flat. The flat is very cozy.

2. Hepe,u CYIIECTBUTCIIbHBIMU, UMCIOIIIUMU OT'paHU-
YMBAIOUICC OMPCACIICHHUC.

I don’t know the title of his new book.
This is the house that was sold.

3. Hepe)l CYIECTBUTCIIbHBIM, ABJIAIOIIMUMCA CIUHCT-
BCHHBIM B CBOCM poA€ WIN I[aHHOﬁ OGCTaHOBKe, a
take: the sky, the ground, the country, the envi-
ronment, the world, the cinema, the theater, the
radio, the government, the weather.

the earth, the moon, the sun, the universe, the equa-
tor, the horizon, the atmosphere, the kosmos, the
Milky Way.

Open the door, please.

4. Tlepen cymecTBUTEIbHBIM B (YHKIMH 00OCTOS-
TENbCTBA MECTA, €CIM He NOAYEePKUBACTCS 3HAUYCHHE
O0OUH U3.

They went into the restaurant and sat down at the
table by the window.

5. Tlepen cymecTBUTENBHBIM, 00O3HAYAIOIINM Be-
IIECTBO B ONPEACIICHHOM KOJIMYECTBE WM B OIIpere-
JIEHHOM MECTE B JJaHHOM 0OCTaHOBKE.

Pass me the salt, please!
Where is the sugar?

6. B npunoxxeHuM npu NMoA4epKUBaHUH U3BECTHOCTH
JIUIIA, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCH.

Dreiser, the famous American writer, joined the
Communist Party at the age of 74.

7. ITocne cnos one of, some of, each of, most of, all,
both.

Give me one of the books.

Some of the mistakes are very bad.
Most of the stories are very interesting.
Each of the boys received a free ticket.
I’ve looked thorough all the magazines.

8. Ilepen CyIIECTBUTENBHBIM, UMEIOIIUM OMpEIEIe-
HHE, BBIPOKCHHOE MPUIATaTelIbHBIM B MPEBOCXOTHOM
crenenu, nepen ciosamu same, following wu mopsa-
KOBBIMH YHCIIUTEIBHBIMHU, a TAKKe ciloBaMu Next B
3HAUCHHUU caedyrowuti no nopsoky u last B 3HaueHun
nocaeonuil.

This is the most interesting book I’ve got.

He was worried by the same problem.

Remember the following rules.

He missed the first lecture.

The last week of the month was full of events.

She left school in 1999 and entered the university the
next year.

9. Ilepen cyOCTaHTHBHPOBAHHBIMU MPHIIAraTEIbHBI-
MU U MPUYIACTUSAMH, TEpe] CIOBAMH, BBIPAXKAIOIIUMHU
HAI[MOHAJIBHOCTD.

The old don’t always understand the young.
The English, the Welsh, the French

10. Ilepex CymIeCTBUTEIBHBIMH, O003HAYAOIIAMHU
COlMaJIbHBIE KJIACCHI JIIOJICH.

the workers
the bourgeoisie

11. Tlepen cymiecTBUTEIbHBIMU B €IMHCTBEHHOM
yrcie, 0003HAYaIONIUMHI LEJIbIH KIacC IPeaMETOB.

The dog is a friend of man.
The rose is my favorite flower.

12. Tlepen cymecteurenpusivu: the police, the ar-
my, the fire brigade, the bank, the post office, the
doctor, the dentist, the press, the telegraph.

The police are looking for the thief.
I am not well. | am going to the doctor.

13. C matamu (B ycTHOH peyn).

On the first of May.

14. Tlepen Ha3BaHUSIMHM OpraHu3aluil, TOKYMEHTOB,
O(pHUIUANEHBIX TUTYIIOB, TIOJATHYECKUX IMAPTHH, ITHU-
YECKHUX TPYI, OTKPHITUH, MY3bIKaJIbHBIX WHCTPYMEH-
TOB, TAHILIEB.

The Constitution, the United Nations, The Pentagon,
the President, The Conservative Party, the Indians, the
telephone, the piano.

0) mepeJ UMeHAMHU COOCTBEHHBIMHU

1. [Tepen nMeHeM COOCTBEHHBIM, 0003HAYAIOIIIM
BCIO CEMEIO.

The Smiths, the Browns.

2. Hepea Ha3BAHHEM CTpPaH, KOTOPbIC BKIIHOYAIOT
ciosa republic, union, kingdom, state, a taxke ymnot-
peGHeHHHMH BO MHO>XCCTBCHHOM 4YHUCJIC, C HA3BAHUCM
HEKOTOPBIX MeCTHOCTeﬁ, C HCTOPUYECKUMU COOBITHS-
MU U IEPHUOJIAMH.

The USA, the Republic of Belarus, the United King-
dom, The Netherlands, the French Revolution, the Ice
Age.

3. Ilepex Ha3BaHUSIMH OKEAHOB, MOPEH, PEK, TOPHBIX
IIeTIeH, ITyCThIHb, KAHAJIOB, TPYIII OCTPOBOB.

The Atlantic Ocean, the Black Sea, The Thames, the
British Isles, the Ontario (but Lake Ontario), the Alps,




the Sahara, the Suez Canal.

4. Hepeu Ha3BaAHMUAMU YCTBIPEX CTOPOH CBCTA.

The North, the South, the East, the West

5. Ilepen Ha3BaHMAMU F'OCTUHMUIL, TEATPOB, KUHOTE-
aTpoB, My3€eB U Tajepei, pecTopaHoB 1 0apoB, KO-
pabeii 1 aHTTMICKIX Ta3eT, a TaKKe Iepes Ha3Ba-
HUSIMU ¢ TIpeiorom Of.

The Hilton Hotel, the Odeon, The Tate Gallery, the
Times, the Queen Elizabeth, the Titanic, the University
of London.

OTcyTcTBHE APTUKJIA

1. Hepea a6CTpaKTHI>IMI/I CYIIECTBUTCIIbHBIMU, IEPEC/I HA-
3BaHUEM BCIIECTBA, €CJIN p€UYb HC UIACT O KaKOM-JIH00 KOH-
KPETHOM KOJHNYECTBE, C HA3BAaHUEM 1IBCTOB, SI3bIKOB ( €CJIn
uer ciosa language)

Life in not interesting without love and care.
— Tea or coffee? — Tea, please.

Blue is my favourite colour.

He speaks English and French.

2. Tlepen CyIieCTBUTEIHHBIMH BO MHOJKCCTBCHHOM YHUCIIC
B 00IIIEM CMBICIIE

Children like ice-cream.

3. [lepen nmeHaMU COOCTBEHHBIMH, C HA3BaHUSAMH TOPO-
JIOB, YJIHII, IUIOIAAeH, TapKOB, BOK3AJIOB, a3POIIOPTOB,
MOCTOB, TOPHBIX BEpIINH, OTAEIBGHBIX OCTPOBOB, IUIAHET,
MIPa3HUKOB U BUAOB CHOPTA.

C yHHBepcUTETaMH, B Ha3BaHUH KOTOPBIX €CTh UMS C00-
CTBEHHOE.

Alex, London, Trafalgar square, Downing street,
Buckingham Palace, Westminster Abbey, Eiffel
Tower, Venus, Victory Day, Elbrus, Madagaskar,
Hyde Park, Tower Bridge, football.

Oxford University, London University

4. C Ha3BaHUSMU CTPaH U KOHTHHEHTOB, repe o(QuIm-
IBHBIMU 3BaHUSIMH C IMEHAMH COOCTBEHHBIMH

Russia, South America, Asia, Queen Elizabeth

5. Ilepen cyiecTBUTENbHBIM, ONIPEACIIAEMBIM CIOBAMHU
next B 3Hauenuu 6yoywuii v last B sHauenun npowolil (
€CIIM CYIIECTBUTEIbHOE 0003HAUAET BPEMsl) HIIH KOJIHMYECT-
BEHHBIM YHCIIUTEIBHBIM CIICAYIOIINM 3a CYIECTBUTEIb-
HBIM.

last year, next month, Platform 2, World War |1

6. Ilepen cyiecTBUTENBHBIMEU, 0003HAYAIOUTUMHE JTOJIK-
HOCTb.

Mr. Fox, director of the company, has left for
London

7. Ilepen CyIIeCTBUTENIBHBIM, CIYXKAIIUM 00OpalIeHUEM.

Children, stop talking!

8. Ilepen Ha3BaHUSIMU HayK.

Economics, History

9.Ilepen cymecteurensHpiMu Mother, Father, Uncle ,
Aunt 1p. B poJId YICHOB OJHOM U TOM e CEMBH.

Is Mother at home?

10. Ilepen cymiecTBUTENbHBIM, CTOALIUM P UMEHAX
COOCTBEHHBIX U 0003HAYAIONINM 3BaHNE (HAyYHOE, BOWH-
CKO€) WK CITyamumM (GopMoii oOparieHusl.

Dr. Smith, Mrs. Black

11. Iepen Takumu CylecTBUTENbHBIME, Kak advice, in-
formation, money, hair, fruit, npu orcyrcTBuM orpaHHYu-
BAIOIIETO OIPEJIEIICHHS].

She has long wavy hair.

12. Co cmosamu: school, college, university, hospital,
court, jail, prison, church, bed, ecnu oHu BeIpaXkaroT LENb,
JUIS KOTOPOH 3TN 00BEKTHI CIyXKaT.

He is in hospital, as he is seriously ill.
But: She went to the hospital to see her mother.

13. C seipaxenusimu 10 have breakfast/ lunch/ dinner/
supper.

Where do you usually have dinner?

14. Tlepen cynieCTBUTENLHBIMH, OIPEAEIIAEMBIMU TIPHTS-
xarensHbME (MY, his, her, its, our, your, their), ykasa-
rensHbIMH (this, that, these, those), BonpocuTensHbIMI
(what, which, whose) u HeonpenenennsiMu (SOMe, any,
each, every, much, many u n0) MectonmMeHHIAMHU.

There is no theater in our town.
Take any book you like.

15. Tlepen Ha3BaHUSIMU KOMIIAHUN, aBUAIMHUH.

Fiat, British Army

16.Hepe,u CyHICCTBUTCIbHBIMU B 3aroJIOBKax, 00BSIBICHU-
AX 1 TCICTpaMMax.

17. most + cymecTBUTEIEHOE

Most people like to do sports.

18. C Ha3BaHusAMH 00JIE3HEMN.

pneumonia, malaria, cancer

19 Ilepen Ha3BaHUAMHU Mara3uHOB, OAHKOB, OTEJEH C
MMEHAMU MX OCHOBaTeleH (4acTo B MPUTSHKATEIILHOM Ta-
JIeXKE)

Barclays Bank, Harrods, McDonald’s

20. ITocne rnaronos elect, appoint.

Who will be elected President of the country?




MecToumenue (The Pronoun)

MecTorMeHnEeM Ha3bIBae€TCs 4acTh peud, KOTOpas YKas3blBa€T Ha JIMLA, NMPEAMETHI U HUX
IPU3HAKY, HE Ha3bIBasi UX. MeCTOMMEHMsI OOBIYHO YHOTPEOIIAIOTCS B IPEJIOKEHUH BMECTO CY-
IIECTBUTEIILHOTO UJIU MPUIIAraTesIbHOTO.

MecrouMeHnus, KOTOpble yNOTPEOIAIOTCS B (PYHKLIMHU MOJIEXKALIEr0, UMEHHON 4acTH Co-
CTaBHOI'O CKa3yeMOro WM JONOJHEHUS Ha3bIBAIOTCA MECHIOUMEHUAMU-CYULECIEUM ENbHBIMUL,
TaK KaK OHU BBIIIOJIHAIOT CHHTAKCUYECKHEe (PYHKLUU CYILECTBUTEIBHOTO.

MecroumeHus, ynorpeostonmecs B QyHKIUH ONPEACICHHUS, SBISIOTCI MECIOUMEHUA-
MU-RPUNAZAMETbHBIMU, TAK KAK OHYU BBIIOJIHIIOT CUHTaKCHYEeCKHE (DYHKIIMU IPUIaraTeabHoro.

JInuHbIe MeCTOMMEHNS I[puTsKaTeTbHbIE MECTOMMEHHST Bo3BpartHo-
MNmenuTenbHbIN na- OOBbeKTHBIN OcHoBHas AoGcomroTHas YCHJIMTEJIbHbIE
JIEX TaJIex ¢dbopma ¢dbopma MeCTOMMEHUsI
[ 5 Mme  mHe, MeHs my Mo mine  wmou myself
you mol you mebe, mebs your  meot yours  meoil yourself
he on him eco, emy his e2o his ezo himself
she oHa her ee, el her ee hers ee herself
it owu, ona, ono it eco, ee, emy its e2o, ee its ezo, ee itself
we Mbl us Ham, Hac our Hawt ours Hawt ourselves
you 6b1 you  eam, eac your sau yours  eaw yourselves
they  onu them  wux, um their ux theirs ux themselves

BosBpaTHO-ycunnTeIbHBIE MECTOUMEHHUS B POJIM BO3BPATHBIX MECTOMMEHUHN TTEPEBOISITCS
KaK cebs, cebe, cobotl. B pony yCUIUTENbHBIX MECTOUMEHUN MIEPEBOAITCS KaK caM, cama, camo,
camu.

B3aumnbie Yka3zare/jbHble BonpocuresibHbie Me- Odo0mamomme
MeCTOMMEHMS MeCTOMMEeHHSI CTOMMEHMS MeCTOMMeHHSsI
each other —opyeopy- | this — omom Who - xto All — Bce, BCE
2a, 00un Opy2020 that — mom What — uto, Kakoii Both — 06a, o6e
one another — opye these — smu Which — kotopsrit Either — u ot u apyroit
opyaa, 00un 0py202o those - me Whose — ueii Each — kaxprit
such — maxkoii, maxozo | WWhom — koro, komy Every — xaxapii, BCkui
pooa, nodobHblIl Everybody, everyone —
(the) same — mom orce BCE
camvlil, me dice camvie Everything — Bce
Other — npyroii, apyrue

KoaunuecTBeHHBbIE MECTOUMEHHS

many MHOTO YIOTPeOIISIeTCs ¢ UCHHUCIIIEMBIMHA IMEHAMH CYIECTBUTEIILHBIMH
much MHOTO yIoTpeOJIsieTcs: ¢ HeHCUUCISIEeMBIMH HMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMHU
little MaJio yIoTpeOJIsieTcs: ¢ HeHCUUCISIEeMBIMH HMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMHU
a little HEMHOT'O yIoTpeOJIsieTcsl ¢ HeHCUUCISIEeMbIMU HMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMA
few MaJio YIOTPEOIISIeTCs ¢ MICHHUCIIIEMBIMHA IMEHAMH CYIIECTBUTEIILHBIMH
a few HECKOJIBKO YIOTPEOIISIeTCs ¢ MICHHUCIIIEMBIMHA IMEHAMH CYIIECTBUTEIILHBIMH




HeonpenejieHHbIe MECTOMMEHUS.

Heonpenenennple MECTOMMEHUSI B POJIM ONPEICIICHUS YKa3bIBAIOT HA HEOIPENEICHHOE
KOJIMYECTBO WJIM KAa4e€CTBO, a B POJIMU CYIIECTBUTENIbHBIX — HA HEONPEIEICHHbIE WJIH HEU3BECT-
HBIE [IPEIMETHI U JIMLIA.

Some u ero Npou3BOHBIC YIIOTPEOISIOTCS B YTBEPIAUTEIbHBIX MPEAJIOKEHUAX, (2 TAK)KE B
CHeHATBHBIX BONPOCAX M OOILIMX BOMPOCAX, BRIPAKAIOIINUX NMPOCHOY HITH MPEIOKEHUE).

ANy u ero npousBOJHbIE YIOTPEOISIOTCS B OTPUIATENBHBIX MPEAIOKEHUAX U OOIIUX BO-
npocax. B yTBepANUTENbHBIX MPEATIOKEHUSIX any U €ro MpPOU3BOAHBIC YIIOTPEOISIOTCS B 3HAYE-
HUU 110601. MecTonMeHne NO IeTaeT MPeaioKeHUue OTPUIATEIbHBIM.

+body + thing + where
some somebody — kro-to, kTO -HUOYZE | SOmething — uto-To, YTO- somewhere — rae-to, Ky-
HUOY b Jla-To, T1Ie-HUOY b, Kyia -
HUOY b
any anybody anything anywhere
«+» JMO00H, BCIKHIA «t+» BCE «+» Be3ne, rae yroaHo
«— » HUKTO «—» HUYTO, HUYETO «» HWTJE, HUKYIa
«?» — KTO-TO, KTO -HUOY b «?» 4T0-TO, 4YTO-HUOY b «?» rae-Hudy b, Kyna -
HUOYb
no nobody — HUKTO nothing — Hu4TO, HUYETO nowhere — HurIe, HUKyAA

Yucaureanuoe (The Numeral)

YucnuTenbHBIM Ha3bIBACTCS CIIOBO, 0003HAYAKOIIEE KOJIMYECTBO MIIM MOPSIOK MPEAMETOB
1o cueTy. UncnuTenbHbIe B aHTIIMICKOM SI3bIKE, TaK JK€ KaK U B PYCCKOM, JICTISTCS Ha KOJIUYECT-
BEHHBIC U MTOPSIKOBBIC.

KonnuecTBeHHbBIC YUCITUTENbHBIC 0003HAYAIOT KOJMYECTBO MPEIMETOB H OTBEYAIOT HA BO-
npoc How many? — Ckonvko?

[MopsiiKOBBIC YMCIUTEIbHBIC 0003HAYAIOT MOPSIIOK MPEJAMETOB MPH CYETEe M OTBEYAIOT Ha
Boripoc Which? — Komopuiu?

KOJ‘[“‘]eCTBeHHB[e HOpﬂ)IKOBLIe

1 one 1% first

2 two 2" second

3 three 3 third

4 four 4" fourth

5 five 5" fifth

6 six 6"  sixth

7 seven 7" seventh

8 eight 8" eighth

9 nine 9" ninth

10 ten 10" tenth

11 eleven 11" eleventh

12 twelve 12" twelfth

13 thirteen 13" thirteenth
14 fourteen 14™  fourteenth
15 fifteen 15" fifteenth
16 sixteen 16" sixteenth
17 seventeen 17" seventeenth
18 eighteen 18" eighteenth
19 nineteen 19" nineteenth
20 twenty 20" twentieth
21 twenty-one 21*  twenty-first
22 twenty-two 22" twenty-second
23 twenty-three 23" twenty-third




24 twenty-four 24" twenty-fourth
25  twenty-five 25" twenty-fifth
30 thirty 30" thirtieth
31 thirty-one 31%  thirty-first
32 thirty-two 32" thirty-second
40 forty 40" fortieth
50 fifty 50" fiftieth
60 sixty 60" sixtieth
70 seventy 70" seventieth
80 eighty 80" eightieth
90 ninety 90™ ninetieth
100 a (one) hundred 100" hundredth
101 a (one) hundred and one 101* hundred and first
116 a (one) hundred and sixteen 116" hundred and sixteenth
125 a(one)hundred and twenty-five 125" hundred and twenty-fifth
200 two hundred 200" two hundredth
500 five hundred 500" five hundredth
1,000 a (one) thousand 1,000" thousandth
1,001 a (one) thousand 1,001* thousand and first
1,256 a (one) thousand two hundred and fifty-six 1,256" thousand two hundred and fifty-
2,000 two thousand sixth
25,000 twenty-five thousand 2,000™ two thousandth
100,000 a (one) hundred thousand 25,000™ twenty-five thousandth
1,000,000 a (one) million 100,000" hundred thousandth
1,000,000,000 a (one) milliard B Auruuy; 1,000,000" millionth
a (one) billion 8 CIITA 1,000,000,000" milliardth wu billionth

KoanyecTBeHHBIE YHCIUTEIbHBIE

ITo cTpoeHnIo OHU NOAPA3CISIOTCS Ha IPOCTHIC, IPOU3BOIHBIC M COCTABHBIC:

1. K npocTbIM OTHOCSTCS yucnuTeabHbIE OT 1 110 12.

2. IlpousBoaHBIMH SBISIFOTCS yrcnuTenbHble 0T 13 10 19. OHu 06pa3yroTcs Mpu NOMOIIH
cydukca -teen oT COOTBETCTBYIOIMIMX YHCIUTEIBHBIX TIEPBOTO JECITKA.

K mpou3BOJHBIM OTHOCSTCS TaKXKe YHCIHMTENbHBIC, 0003Havarmue aecatku. OHu obOpa-
3yIOTCsI TTpH oMol cyddukca -ty: SiX wecms — SiXty.

3. K cocTaBHBIM OTHOCSITCSI YHCIUTENbHBIE, 0003HAYAIONINE TECATKU C SAUHHUIIAMU, HAYU-
Has co BToporo jaecsatka. Ouu numryrcs yepes neduc (ueprouky). Hanmpumep: twenty-one osa-
oyamw ooun, forty-seven copox cems.

B cocTaBHBIX YHCIHTEIBHBIX B MpeIeiaxX KX IbIX TPEX pa3psaoB Mepe IecaTkaM (a eciu
WX HET, TO Mepej eAWHUIIaMH) CTaBUTCs corwo3 and, Hampumep: 3,516,436 — three million five
hundred and sixteen thousand four hundred and thirty-six

[Tpu 0603HAYEHUHN KOJIMYECCTBEHHBIX YMCIIUTEIBHBIX TIPU MTOMOIIH (P KaxIbie TPH pas-
psna (crpaBa HaJEBO) OTIEISAIOTCS 3amnsaToi, Hanpumep: 1,534;  3,580,000.

3anamasn B aHTTIUICKOI cucTeMe apu(pMETHUECKUX 3HAKOB YKa3bIBACT HA pa3psij, mouKa
MEXy IM(ppaMu B aHTJIMHCKOM cUcTeMe SIBIISIETCS 3HAKOM JIECATUYHOM 1po0u, Hanpumep: 4.5.

B anrmiickoMm s3sike ciosa hundred cmo, thousand muicaua, million munruon ssnsrorces
CYIIECTBUTEIILHBIMHE, TTO3TOMY, €CJIM OHH WCIOJB3YIOTCS B €]I. YUCIIE TIepe]l HUMH 00sI3aTeIIbHO
CTaBHUTCSl HEONPEICICHHBIN apTUKITh @ WM YUCIIUTEIIbHOE ONe, HalpuMep:

a hundred wiu one hundred — (odna) comus;,

1,025 — a (one) thousand and twenty-five — (0ona) meicsiua 0saoyame nsamo

OHU He TMPUHUMAOT OKOHYAHHE MHOXXECTBEHHOTO YHCIIa -S, KOTJIa mepes HUMH CTOUT
yuciuTenbHoe, Hanpumep: two hundred — dse comuu, dsecmu; three thousand — mpu meics-
yu.

Ho oHuM mpuHUMAIOT OKOHYaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCIIA, €CIIU BBIPAXKAIOT HEONpEIeIeH-
HOE KOJIMYECTBO COTEH, THICSY, MIJUIMOHOB, a IOCIIE HHUX YIOTPEOJSETCS CYIIECTBHTEIBLHOE C
npeanorom Of: hundreds of students — corau crynenToB.



HOpﬂZ[KOBLIe YUCJIUTEC/IbHbIC

ITepea MOPSAAKOBBIM YUCIUTEIBHBIM OOBIYHO CTABHUTCS ONpeneleHHbI apTukipb the. Tou-
Hee, CYNIECTBUTEIBHOE, ONMPEICIIeMOE MOPSAKOBBIM YHCIUTEILHBIM, YIOTPEOISETCs ¢ onpee-
JICHHBIM apTHKIeM. M apTHKIb COXPAHSAETCS MEpe/l YUCIUTEIbHBIM U TOT/a, KOTrJa CYIIEeCTBHU-
TeJIbHOE He yrnoMsaHyTo: one — the first( ooun — nepsurii).

[TopsiiKOBBIC YHMCIMTENbHBIC, 32 MCKIOYCHUEM mepBbix Tpex: first — nepswiti, second —
emopot u third — mpemuii, 00pa3yroTCs OT COOTBETCTBYIOLIMX KOJMUYSCTBCHHBIX YUCIHTEIbHBIX
npubasienueM cypdukca -th: four — the fourth — vemesepmeuiii.

[Tpu 06pa3oBaHUHU MOPSIIKOBBIX YMCIUTEILHBIX OT COCTABHBIX KOJHUUYECTBEHHBIX CyhhUKC
-th nmpubasisieTcs (M3MEHEHHUIO TIOABEPraeTCs) TOIBKO K MOCIIEHEMY KOMIIOHEHTY (KakK U B pyc-
ckoM s3bike): twenty-one — the twenty-first (dsaoyamo nepswiii).

ApoOHble yncauTebHbIE

1/5 — one fifth (uucmurens ynTaercss Kak KOJHYECTBEHHOE YHCIIMTEIBHOE, @ 3HAMEHATEb
KaK IOPSIIKOBOE)

1.34 — one point three four

0.5 — point five

YreHue XPOHOJJIOTHYECCKUX daT

HpI/I YTCHUH XPOHOJIOIMYCCKUX JaT oAbl 0603Ha‘IaIOTC$I KOJIMYCCTBCHHBIMHU YUCIINTCIIb-
HBIMHU.

1900 — nineteen hundred

1907 — nineteen o [ou] seven

2000 — two thousand

I[J'I}I 0003HaYeHUS I[Heﬁ, MECALICB YHOTpe6J'I$[IOTC$I MOPAAKOBBIC YUCIIUTCIIbHBIC.

May, 20, 1963 — the twentieth of May nineteen sixty three

Hmsa npuiaarateabHoe (The Adjective)

[IpunaraTenbHBIM Ha3bIBACTCS YacTh PEUYH, 0003HAYArONIasl MPU3HAK MPEIMETa, JINIa WIn
sisienusi. OHO oTBeuaeT Ha Borpoc What? (kakxoi? kaxas? kakue) OTHOCHTEILHO KAa4eCTB WU
CBOMCTB yITOMUHAEMOT'O OOBEKTa.

[MpunaraTenbHbIC B aHTIIMHACKOM SI3bIKE HE U3MEHSIFOTCSI 10 YHCIIaM, pOJIaM U Tajieyam, He
UMEIOT KpaTkux GopM. [IpunararensHbie MOTYT H3MEHSTHCS JIUIIB 110 CTETICHSIM CPaBHEHUSI.

[To cBOeMy 3HAYCHUIO OHM JCIATCS Ha!

a) Kauecmeennusie (0003Ha4aIOT MPU3HAKH NPEIMETA, KOTOPBIE MOTYT OBITh MPUCYIIN EMY
B OOJIBIIICH MM MEHBINEH CTENEHM), HapuUMep: 1Mo pasmepy — large (6oavwoir), larger (6oun-
wutl, bonvue), largest) (naubonvwuil) v 1.11.;

0) Omnocumenvnble NICPENAIOT MPU3HAKU TPEJMETA, KOTOPHIC HE MOTYT MPOSIBISATHCS B
npeaMeTe B OoJbIIeH MM MeHblIeH creneHu. Hampumep: oOo3Havaronue Marepual, u3 KOTo-
pOro M3roToBJeH npeamer — wWooden (Oepessnnetit), mecto neiictBus — rural (cersckuil, depe-
BEHCKUL) U T.1I.

[TpunararenbHbie OBIBAIOT MIPOCTHIE, TPOU3BOJHBIE U COCTaBHBIE (CIIOKHBIE).

Psin mpunaratenbHBIX HE OTIAMYaeTcs Mo popMe OT Hapeuni. s oTiauumst uX OT Hapeuwi
HY)KHO TIOMHHTh, YTO MPHUJIATaTeIbHBIC ONPEICIAIOT CYIIECTBUTEIbHbBIC, a HAPSUHUs] — IJIarol,
npuIaraTelbHOe WIM Jpyroe Hapeuue, Hampumep: Hapeuust — Well (xopowo); late (noszomo);
little (mano); npunararensusie: — Well (xopowwuii); late (nozonuu); little (manenvruii).



CylecTBYIOT TNpujaraTelibHble, okaHuuBaromuecs Ha -ed u -ing. [lpunararenbHbie C
OKOHUYaHHEM -ed O0OBIYHO OMUCHIBAIOT COCTOSIHAE CAMOTO YeNIOBEKa, a MpuaraTesibHbie ¢ -ing —
BIIEUATIICHUE, KOTOPOE MPEAMET (SIBJICHHE) MPOU3BOJIUT HA HETO: UHMEPECHbll, Ny2aroujutl v T.11.
Hanpumep: interested (zaunmepecosannwiii) — interesting (unmepecnutii).

[Tpou3BoHBIC TpHUIIATATEIbHBIC UMECIOT B CBOEM cocTaBe Cy(D(HUKCHI Wi MPePUKCHI, WIH
OJTHOBPEMEHHO | T¢ U Jpyrue. OHU 00pa3yroTcsi B OCHOBHOM OT CYIIECTBUTEIBHBIX U IJIAr0JIOB,
a ¢ npeduKcaMu — OT MPUIIAraTeNIbHBIX.

Hpepurcol

Hawubosnee pacnpocTpaneHsl IpeHKChl ¢ OTPUIIATEIbHBIM 3HAUYEeHHEM UN- U iN- , u3Me-
HSIOIUE CMBICIIOBOE 3HAYCHHUE TPHUIIAraTeIbHBIX Ha MpoTHUBoONoioxkHoe. [Ipedukc in- B 3aBu-
CHMOCTH OT IEpBOW OYKBBI HCXOIHOIO CJIOBA BUIOU3MeHseTcs: nepea | npespainaercs B il-, me-
pen r mpeBpariaercs B ir- , a mepea M u P npeBpamiaercs B iM- . Camu npeduKChl 0CTalOTCS
0e3ynapHbIMU, COXpaHss yIapeHHe Ha KOPHE CJIOBa.

IIpepuxc Hcxonnoe npujararejibHoe IIpou3BoaHOE NpHJaraTeabHOe
un- happy cuacmauswii unhappy uecuacmmwlii
in- legal zaxonnuwiii illegal nezaxonnwiii
im- possible eozmoorcnwiil impossible nesozmocuwiil
Cydduxcn

C nmomombto cyh(HHUKCOB mpuIaraTelibHbIe 00pa3yloTCsS B OCHOBHOM OT CYIIIECTBUTEIBHBIX
U TJIaroJIOB.

OT 0CHOBBI CYIIeCTBUTECJIBHOIO:

Cydpuxcei | HcxonHoe cj10BO | IIpousBoaHoe NpuJjararejbHoe
a) YKa3bIBAIOT Ha CBOMCTBO, KAUECTBO WM XapaKTep:
-y sun connye sunny coaneunwlil
-al centre yenmp central yemmpanvnuoiii
-0us danger onacrnocmo dangerous onacmwiii
-ive effect deticmeue effective oeiicmeumenvuoiii
-ful beauty xpacoma beautiful xpacuewiii
6) yKa3bIBaeT Ha OTCYTCTBHE CBOWCTBA MITH KauecTBa (B MPOTHBOIONOKHOCTh cyddukcy -ful):
-less | home dom | homeless  Gezdommuii
B) YKa3bIBAeT HA KAYECTBA, IPUCYIIHE UCXOJHOMY CIIOBY, & TAKXKE HA MEPHOJUYHOCTD, IOBTOP:
ly friend opye fri(_endly dpyofcecmnz
day oenv daily eorceonesnwiii
I) 3HAYEHUE HAIIMOHAILHON NPHHA/JIEKHOCTH
-ish | Swede wseo | Swedish wsedckui

OT ocHOBBI IJ1aroJjia:

Cydduxcol HcxoaHoe cjioBo IIpou3BoHOe nMpuJjararejbLHoe
-ant resist conpomugasimocs resistant cmoiikui
-ent differ paznuuamocs different pazmuunoii
-able eat ecmo eatable cwedobubiil
-ible convert oopawame convertible obpamumwiii
-ive act deticmsosamu active desmenvnbiil

MoskeT HaOII0AaThCsl OTHOBPEMEHHOE HCIOIb30BaHke MpedukcoB u cyddukcos, Hampu-
Mep:
nature (npupooa) — unnatural (neecmecmeennuiii)



CrnoxHble puiIaratesibHble 00pa3yIoTCsl pa3IMYHBIMU CIIOCOOAMU M OOBIYHO UMEIOT
JIBOMHOE yJapeHue, Halpumep:

CyiecTBuTeIbHOS + TpuiararenbHoe: snow-White (6ernocuesrcnulii)

[MpunaratenbHoe + npuiararensHoe: dark-blue (memno-cunui)

Hapeune + npuuactue: well-built (xopowo nocmpoennutii, xopowo cnosrcennwiii)

[MpunararensHoe + cymiectBuTenbHOE ¢ cyhdukcom -ed: black-haired (ueprosonocurii).

Crenenu CPpaBHCHUA NpUJIaraTe/JibHbIX

B anrmuiickom s3bIKe, Kak U B PyCCKOM, MpujlaraTelibHble (KaueCTBEHHBIC) 00pa3yIoT JIBE
CTCTICHH CPAaBHECHHSI: CPABHUTEIHHYIO U MPEBOCXOAHYIO. [I0JOKUTEIIBEHON CTENEHBIO0 TpUjIara-
TEJIBHBIX HAa3bIBACTCSA UX OCHOBHAs (DOpMa, HE BBIPAKAOINAsI CTCTICHH CPABHEHUS.

Tak ke, Kak U B PYCCKOM SI3BbIKE IMpHIIaraTelibHbIe 00pa3yroT CTENEHU CPaBHEHUs JIMOO
AHAIMUTUYCCKU — C TIOMOINBIO JOMOJHUTEIBHBIX CIIOB (MOre — 6onee u MOSt — naubonee, ca-
Mblil); TMO0 CUHTETUYECKH — MOCPEICTBOM M3MEHEHMsI CaMOro MPHJIAraTeabHOTO C MOMOIIBIO
cyddukcon -er u —est.

o0pa3oBaHue

MOJIOKHTECJIbHAA

CpaBHHUTC/IbHasA

NPEBOCXOAHAS

OJIHOCJIOJKHBIE TIpHIara-
TCJIBbHBIC 1 OKaAaHYUBAKO-
Mecs Ha —Y, -er, -ow, -le
¢ oMoIIbI0 Cy(h(HUKCOB —
er, -est

big (6ombmioit)

happy
clever

simple
narrow

bigger (6onbime)

happier
cleverer
simpler
narrower

(the) biggest
(cambrit 60ITBIIION)
(the) happiest
(the) cleverest
(the) simplest
(the) narrowest

MHOTOCJIOXKHBIC ITpUJiara-
TCJIBbHBIC C ITIOMOIIBIO

famous (u3BecTHBII)

more famous
(boee n3BECTHBIIN)

the most famous
(caMBblii H3BECTHBIIA)

cioB more, the most successful more successful the most successful
interesting more interesting the most interesting
HCKIIIYECHUSA
good (xoporuit) better (ayurie) the best (camprii yunnuii)

bad (ruroxoit)

worse (xyxe)

the worst (camsrii mwTo-
XOH)

little (maio)

less (MenbI1E)

the least (MeHnsIIe Bcero,
CaMbIii MaJICHbKHUH)

many, much (MHoro)

more (GoJb1iie)

the most (6ous1ire Beero,
camblIil 00JIBIION)

old

older — crapure (o Bo3-
pacte), elder — crapie
( B ceMbe O CTapIINHCTBE)

the oldest — crapeiimmit,
the eldest— camsrit crap-
LIMH B CEMbE

late — mo3Hwmit

later — Gostee nmo3nHMIA

the last — camerii mocnen-
HUH (TI0 TOPAIKY)
the latest — camprii mo3z-

HUH

far — manmexwii, manpHui

farther — Gonee nanexuit
(o paccTosiHIN),

further— Gosee nanpHUM
(maxpHEHIINI IO TTIOPSI-

KY)

the farthest — camprii
NaabHUAR

the furthest — camprit
TTaNbHUH, TaJIeKui

near — OJIM3Kui

nearer— 6oJiee OJIM3KUI

the nearest— Ourxadmui
0 pacCTOAHHIO,

the next — creyrormii
10 NOPSAJKY




CpaBHHTe/IbHbIE KOHCTPYKIMH

IIPY CPaBHECHUH OJTUHAKOBBIX
MPEMETOB:

as...as, the same ...as — takoii xe
Kak;

twice as...as, three times as...as —

IIOJIOXKUTCJIbHAsA CTCIICHD

She as busy as a bee.

OHa TpyAWTCS Kak Imdyena.

Father is the same age as mother.
OTeLl TaKOI'0 K€ BO3pacTa, KaKk U MaTh.
Petrol is as twice as expensive as it

B JIBa, TPH pa3a OOIbIIIe, UeM ... was two years ago.

bensuH celiuac B 1Ba pasza 10poxKe,
YeM OH OBLI JIBa roJia Ha3ajl.

IIPY CPaBHEHUH Pa3IUYHbIX IIpel- Italy is not so hot as Iraq.

MeToB: NOt SO ...as, not as ... as Wranus He Takas )kapKas CTpaHa Kak

(e TakoH, KaK) HUpaxk.

IIOJIOXKUTCJIbHAsA CTCIICHD

than — uem CpaBHHTENIbHASI CTETIEHb Your car is better than mine.
TBoM aBTOMOOMIIB JIyUllle, YeM MOJi.
the ... the... —uem... Tem CpaBHHTENIbHASI CTETIEHb The longer is the night, the shorter is

the day.

Uem miiuHHEE HOYb, TCM KOPOYC JICHbL.

Hapeuue (The Adverb)

Hapeune — 310 9acTh peun, yKasbIBarolias Ha MIPU3HAK JEHCTBHS WM Ha 00CTOSTEIbCTRA,
IpU KOTOPBIX IPOTEKAET JCHCTBHE.

Hapeune 0THOCHTCS K IIarojly M IMOKa3bIBaET KaK, 20€, K020d Vi KAKUM 00pazom COBepIiia-
ercs aeiictue: He reads well. — On unrtaer xopoio.

Hapeune MOXKeT TakKe OTHOCHTBCS K TIPUIIAraTeIbHOMY WM APYTOMY HapEUHIO, YKa3bIBas
Ha UX npusHakd. [10 CBOEMy 3HAYEHHIO HApeuws JEJISATCS Ha CIEAYIONINE OCHOBHBIE TPYIIIBL:
Hapeuusi MECTa, BpeMeHH, 00pasa JICHCTBUS, MEPBI M CTEIIEHH U JIP.

Hapeuns mecta

here — 3necs, croaa, TyT
there — Tam, Tyaa

where — rue, kyaa

far — manexo

above — BeImre, HaBepxy
below — BHm3y, HIKE

outside — cHapyxu, HapyKy
inside — BHyTpb, BHYTpH
somewhere — rue-HuOY b
anywhere — rae-Huly a6
nowhere — aurze, HUKyAa
everywhere — Be3ze u 1p

Hapeqml BpEMECHHA

when — korza

since — ¢ Tex mop

before — paubiie, npex e yem
after — morom, 3aTem

0oNnce — ogHaXJbl; KOrga-To
already — yxe

just — TosIbKO UTO; KaK pa3s

yet — yixe, Bce ele; elne; 0JJHaAKO
(not)...yet —eme (He) u ap.

today — ceroans
tomorrow — 3aBTpa
yesterday — Buepa

S00N — CKOpPO, BCKOpE

NOW — Teneps, ceiiuac

late — mo3HO

lately —HenaBHO

still — eme; Bce eme

then — torna, 3aTem, MoToM

K Hape4YusiM BPEMECHH TAKKE OTHOCATCH HAPCYHUSA YACTOTHI U MOBTOPHOCTHU

always — Bceraa
constantly — mocrosiaHO
usually —o6braro
generally — kak nipaBusio
regularly —peryssipso
often — wacro
sometimes — uHora

occasionally — uspenka
seldom — pexxo

ever — koraa-nbo

hardly — ezxa nu, enBa

hardly ever — mourn Hukorma
Never — HUKOTAa U JIp.




Hapeuns o0pa3a geiictBust

badly — moxo; ouens, cunbHO quickly — 6sicTpo

hard — yropso, Hactoi#unBo fast — GvIcTpO

well — xopormo quietly — ciokoiino

easily — nerko, 6e3 Tpyma Kindly — moGposkenarensHo
slowly — memienno

Hapeuusi Mmepbl U CTeNeHHU

little — maino, HeMHOTO hardly — ensa; Bpsia u
much — MHOTO; OYeHB scarcely — ensa

SO — Tak; TaKkKe enough — mocTaTouHO
almost — mouty; uyTEL He quite — J0BOJBLHO, BIIOJIHE
nearly — mouTH; 0K0JIO rather — noBoBHO

Very — oueHb

®opMbl HApeUH i

[To cBoemy cTpoeHuto win (hopMe Hapeuus JACISATCA Ha MPOCThIC, MPOU3BOIHBIC M CIIOXK-
HbIE (COCTaBHBIE):

Ilpocmute — Hapeuus, HEpa3IOKUMbIE HA COCTaBHbIE YacTu: here (3aech, TyT); there (Tam,
Ty/Aa); now (Terepsp, cervac) u ap.

Ilpouseoonvle — Hapeuusi, oOpazoBaHHbIe C oMol cyhdukcos: slowly (MemienHo);
weekly (exxeHenenpHo).

Cnoscnble, 00pazyeMblie MyTEM CIOBOCIOXECHUS U COCHMAHbIe, TIPEACTABIAIONINE CO00M
COUETaHME CIYy>KeOHOro CII0OBa CO 3HAMEHATENbHBIM: sometimes (MHOTHA); yesterday (Buepa);
everywhere (Be3ne).

BoBIIMHCTBO MPOU3BOMHBIX HApEUUil 00pa3yeTcsi OT MpHIIAraTeIbHBIX (PEKe OT OTHEIb-
HBIX CYIIECTBUTEIBHBIX W YHCIMTENbHBIX) Mpu momoiu cyddurca -ly: quick (Obictphrii) —
quickly (6sicTpO).

CreneHu cpaBHeHHUs Hape4YHil

1) ogHOCHOXHBIE Hapeuwst u early: + -er, -est fast— faster — fastest

early — earlier — earliest

2) napeuns Ha —ly ¢ momorkp0 c10B MOre u most beautifully — more beautifully — most beautifully
3) UCKIItOYECHHMS well — better — the best

badly — worse — the worst

much — more — the most

little — less — the least

far — further, farther — the furthest, the farthest

Taaroa (The Verb)

['7arosoM Has3bIBaeTCS 4acTh peud, 0003HAyaromas ACHCTBHE WM COCTOSIHHE JIMIA WIIH
npeMeTa.

ITo cBOeMy 3HAYEHHIO U BBIMOIHACMOMN B MPEAI0KEHHUH POJIH, TJIAr0Jbl JCIATCS Ha CMBbI-
CITOBBIE, BCIIOMOTATEBHBIE, TIIaroJIbI-CBA3KHA ¥ MOJAIbHBIE TJIarojibl:

1. CMBICIIOBBIE TJIAr0JIbl BHIPAKAIOT JICHCTBHUE, MPOIECC MK COCTOSIHAE U MOTYT YIIOTpPeO-
JIATHCS B POJIU MIPOCTOTO CKA3yeMOTO.

2. BcioMorarenbHbIE TJIArojibl He HMEIOT CAaMOCTOSTEILHOTO 3HAYEHHS U CITyXKat Uit 00-
pa3oBaHus CIOKHBIX raroybHbix opMm. K HuM otHOCsTCS: 10 be, to have, to do, shall (should),
will (would).



I do not know this lesson. — I He 3Hato 3TOTO YpOKA.
3. I'maroseI-CBSI3KH CITy’KaT 75l 00pa30BaHMs COCTABHOTO MMEHHOTO CKa3yeMoro (CaMu 1o
ce0Oe, OHM HE BBIPAXKAIOT JCHCTBHUS, a CIYXKAT JJIsl CBA3U IOMJICKAIETO CO CMBICIOBOH 4aCThIO
CKa3yeMOro M MMOKa3bIBAIOT JIMIIO, YUCIIO B BpeMsi). OCHOBHBIM IJIar0JIOM-CBSI3KOM SIBISIETCS TJ1a-
rox to be (6vims). Kpome Toro, pyHKIMIO CBS3KM MOTYT BBINIOJNHATH Tiaronel: to become, to
get, to grow, to turn — Bce B 3HaYeHHHU “‘cmanosumscs’”’, 10 100K B 3HaueHUUn “gvicsi0ems” U

HEKOTOpBIE ApYyTHE.

4. MopasbHbIe TJIaroyibl BRIPKAIOT HE CaMO JICHCTBHE, @ OTHOIICHHUE TOBOPSILETO K Jeii-
crButo. OHU yHOTPEOIIAIOTCSA ¢ MHPUHUTHBOM CMBICIOBOTO TJIaroJia, CICAYIOIIETO 33 HUMH U
IIOKa3bIBAIOT BO3MOYKHOCTh, BEPOSTHOCT, HEOOXOAUMOCTS, JKEJIATEIbHOCTh COBEPIICHUS ICHCT-
BUs, BhIpakeHHOro nHMuHUTHBOM. K HUM OTHOCsATCA: Can (mous), may (pasperraercs), must
(0onancen), need (nyorcno), ought to (credosano 6w1) u ap.

I'naroa to be

I'maros to be — ObITh, CyIIECTBOBATH, SABJIATHCS, HAXOIUTHCS.

Future (6yayuree Bpemsi)

|
We } shall (will) be

Present (nacrosimee Bpemsi) Past (mpomeamiee Bpemsi)
I am |
He } He was
She is She
It It
We We
You are You } were
They They.

He

She

It will be
You

They.

B BOIIPOCHUTCIIBHBIX MPCAJIOKCHUAX COOTBCTCTBYIOIINC q)OpMBI riaaroia to be craBsTCI

nepea nmoajIcKauum.

| am a student. 51 — crynent. Am | a student? S crynent?

B orpunarensHoii popMe 1mocie riaroja CTaBUTCs YaCTHIA not.
| am not a student. S He crymeHT.

She was busy yesterday. Ona Oblia 3aHsTa BUepa.

Was she busy yesterday? Beuia (jin) ona 3aHsTa Buepa?

She was not busy yesterday. Ona He Oblia 3aHsTa BUepa

I'aroa to have

I'maroi to have — umers, 00J1a1aTh

Present (nacrosiiiee Bpemsi)

Past (mpomeaimiee Bpemsi)

Future (6yayuee Bpemsi)

He
She } has
It

|

We

You have
They

|

We

You

He had
She

It

They

|
We } shall (will) have

He

She

It will have
You

They

Bomnpocurenbhbie npeiokeHus riaaroi to have obpasyer 6e3 BciomoratensHoro do:
He has a car. Y nero ectr mammmua. Has he a car? Ectb y Hero mamuna?

Kparkuii yrBepIuTeNbHbIN OTBET COCTOMT H3:
Yes, IMYHOr0 MECTOMMEHUSI/TIOJICIKAIIETO U riarosia to have B COOTBETCTBYIOIIEM JIUIIE:
Have you a blue coat? —V te0st ecTh cuHee nanbTo ?

Yes, | have. — Jla.




Otpunanus 006pa3yroTCs IByMs CIOCOOAMH:

C oTpuLaTeTbHBIM MECTOMMEHHEM NO, €CIIN CYIIECTBUTEIbHOE-A0MOIHEHNE HE UMEET I1e-
pen coboit onpenenuTenei (mocie N0 HUKaKUe apTUKIIA HE YIOTPEOISIOTCS):

| have no pen. — YV MeHs HET PyYKH.

C orpunarensHOl yacTuiei NOt, eciu nepes CyuecTBUTEIbHBIM UMEIOTCS €r0 ONpe/Ieu-
Tenu (MpUTSDKATENbHbIE WM yKa3aTellbHble MECTOMMEHHS, HeOoIlpe/lejeHHbIE MECTOMMEHUs
much, many u ap., KOJHYECTBEHHBIC YUCITUTEIBHBIC U T.11.):

I have not your book. — Y MeHs HeT TBOCH KHHTH.

B ycTHO# peun ynotpeOsroTest cokpaiieHHbie popmel haven’t u hasn’t.

Koncrpykuus there + to be

Oo6opoTom there is/are HaurHAIOTCS MPEIIOKECHHUS, COOOIIAIOIINE O HATMYNUN WU CYIIe-
CTBOBaHUM (MJIM OTCYTCTBUH) B ONPENICIICHHOM MECTE WJIM OTPE3KE BPEMEHH JIMIIA WM TIPEIMETa
(yiu11, mpeAMETOB), erie HEM3BECTHOT'O COOECETHUKY.

[Mpennoxenue HaunHaOT 000poTOM there is/are, 3a KOTOPBIM CIEIyET CYIIECTBUTEIbHOEC-
nojiexaniee (C OTHOCAIIMMHUCS K HEMY CJIOBaMH), 0003HAYaroIIee Ha3BaHWE ATOTO IMpeaMeTa
win na. Jlanee, Kak mpaBuilo, CIeyeT 0OCTOSTEILCTBO MECTA HIIM BPEMEHH.

There to be + nmoasexaniee + 06CTOSITETBCTBO
There is a chair at the table. VY cTONa CTOUT CTYIL.
There were many nice days last month. B nporutom Mecsiiie 66110 MHOTO XOPOIIHX JTHEH.

[TepeBo TaKUX MPEUIOKECHHNA HAYMHACTCS C KOHIA, T.e. ¢ OOCTOSTEIbCTBA MECTAa WU
BPEMCHHU.

CMBICJIOBOE OTJIHYHE:

The book is on the table. — Kuura (Haxoaurcs) Ha cToe.

["oBopsimuii coobmaer codeceqHuKy I'JIE UMEHHO, B KAKOM MECTE HaXOJHUTCS JAHHBIH,
U3BECTHBIN MPEIMET (KHUZa).

There is a book on the table. — Ha crone (naxoautcst) kHura.

31ech roBOpsLINil cooOmaeT YTO KE UMEHHO, KAKOT'O POJIA TIPEJIMET HaXOJHUTCS B yKa-
3aHHOM, U3BECTHOM COOECEeIHUKY MecTe (Ha cmone).

Bonpocurenbnas gopma:

B BompocurensHbIX ipesiokeHusx rinaroi to be crasutcs nepen there.

Is there a telephone in your room? — Ectb siit TenedoH B Baieit komHare?

B xonctpykiusix there is / there are orpuniatensHbie MpeTOKEHUS 00Pa3yIOTCS IPH T10-
MOIIY OTPUIATEIFHOTO MECTOMMEHHS NO:

There is a picture on the wall. — Ha crene BucuT (ecTh, HAXOANUTCS) KapTHHA.

There is no picture on the wall. — Ha crene HeT kapTHHBI.

Wi oTpHIATeNbHON YacTUIlbl NOt, eCii mepe MOUICKAIHM CTOMT YUCIUTEIbHOE WITH
clI0Ba, 0003HAYAIOIINE KOIMYECTBO: many, much, enough u 1p.

There are not two books on the shelf. — Ha monke HeT 1ByX KHHUT.

Hacrosniee Heonpenesennoe (mpocroe) Bpemsi (The Present Indefinite (Simple) Tense)

YTBepautenapHas (hopMa HACTOAIIETO HEOMPEACTIEHHOTO BPEMEHH JUIS BCEX JIMI, KPOME
TPETHETO JIUIIA SAMHCTBEHHOTO YMCIIa, COBNAnaeT ¢ popmMoii HHPHUHUTHBA Oe3 t0:

| read. — S unraro.

You read. —BrI unraere.

We read. — MbI ynTaem.

They read. — Onu unTaroT.

dopma TpeThero JIMiia ¢IMHCTBEHHOTO YHMCIIa HACTOSIIEr0 BpEMEHH 00pa3yercst mpu Io-
MOIIM OKOHYAHHS —S.



He works. — Ou pabotaer.

She works. — Ona paboraer.

It works. — Ono (Hanpumep, paauo) paboTaeT.

BormnpocurenbHast hopma 06pa3zyercst ¢ OMOIIBI0 BCIIOMOTaTe IbHbIX ritarosios do (does):

Do you work? — Bel paboraete?

Does she work? — Ona paboraet?

OtpunarenbHas Gpopma o0pazyercsi pu MOMOIIM BCIIOMOTraTebHOrO riiaroia to do B Ha-
CTOSIIIIEM BPEMEHH, YacTHUIIbI NOt, KOTOpask CTAaBUTCS MTOCIIE BCIIOMOTaTEIBHOTO TJ1aroJa:

We do not (don’t) work. — MbI He paboTaem.

She does not (doesn’t) work. — Ona He paboTaer.

OTtpuuarenbHas gpopma

YrBepanrtenabHas ¢gopma BonpocuresbHas popma
I play Do | play?
He he
She plays Does < she play?
It it
We we
You play Do you play?
They they

I don’t play

He
She 3 doesn’t play
It

We
You don’t play
They

Hacrosiee HEOIIPEACJICHHOE BpEMSA yl'[OTpeﬁJ'[ﬂeTCﬂ:

1) it BBIpaKeHHUs OOBIYHOTO MOBTOPSIOMIErocs aeiicTBus. Jus yka-
3aHMs Ha TIOBTOPHBIN XapakTep AEHCTBHSA MOTYT YHOTPEOISATHCS CIIOBA
every day (week, month) kaxumsrit nens (Hememo, mecsi), daily (exe-
nHesHO), usually (o6erano), always (Bcerma), sometimes (unorma),
often (uacro), seldom (peaxo), as a rule (kak npasuio), u ap.

We drink coffee every morning. — Mu1
mbeM Ko(e KaKIoe yTpo.

2) nmst mepefady oOIIEH3BECTHBIX (PAKTOB, MPOCTHIX MCTHH, ICHCTBHUI
U COCTOSIHHIA, TPOUCXOISIIIX HE3aBHCUMO OT KEJIaHHs YeJI0BeKa!

The Earth goes round the Sun. — 3emust
Bpariaercs Bokpyr ConHIa.

3) /i BBIpaXXEHUS psijia MOCIEeOBATENbHBIX JEHCTBHI B HACTOSIIEM.

I get up at seven, do morning exercis-
es, then | have breakfast. — I Bcraro B
CEMb 4acCoOB, JCJar0 YTPCHHIOIO 3apsi-
KYy, 3aTCM 3aBTPAKaALO.

4) st BEIpKEHUs OJmKaiiiiero GyayIero JeHCTBHUs 3aIiaHupOBaH-
HOTO 00s[3aTeNbHO pPACIHCAHUEM, IUIAHOM, TpaduKoM, JOTOBOPEHHO-
CTBIO, PACIIOPSUKEHNEM (B TIPEIVIOKEHHH OOBIYHO HMMeEETCsS 00CTOs-
TEJILCTBO BpeMeHH: S00N (ckopo), tomorrow (3aBTpa) u T.11.

My father goes to London next week.
— Moii oreny eger B JIoHgoH Ha clie-
JIyIOolIel Hezee.

Ipomenmee HeonpeneaenHoe (mpocroe) Bpemsi (The Past Indefinite (Simple)Tense)

Past Indefinite o6pa3syercs:

I[J'ISI npaeuibHvlx 1J1arojioB MmyremM HpI/I6aBH€HI/IH BO BCCX JIMIIaX OKOHYaHHA -ed x cbopMe

MH(UHUTHUBA.

['pynna riarosoB, Ha3bIBaeMbIX Henpasuivhbimu, 00pa3yroT Past Indefinite pasnuyabivu
UHBIMU crioco0aMu (cM. Tabnuny (opM HempaBUIIbHBIX ruarojioB). @opma riaronoB B Past

Indefinite oOpranO Ha3wBaercs |1-it popmoii raaroma.

Bonpocumenvnas u ompuyamenvhas ¢opmul KaK MPaBIWIBHBIX, TAK W HENPABUIBHBIX TJa-
TOJIOB 00pa3yIOTCs MPU MOMOIIIM BCIIOMOTaTebHOro rinarosia do B npomeamem Bpemenn — did u
UH(QUHUTHBA CMBICIIOBOTO riarojia (0e3 t0). I[Ipu 3TOM CMBICIIOBO# IJIaroiy TepseT OKOHYAHHE -
ed, KoTopoe MepexoIuT K BcromoratenbHomy do, oopa3sys ¢popmy did.

Did you see him yesterday? — Bei ero Buzesnu Buepa?
OrtpunarensHas popma CTPOUTCS TaK:

I did not (didn’t) see him yesterday. — S e Buaen ero Buepa.




OtpunareanHas ¢popma

YTBepaureabHas gopma Bonpocurensnas popma
I I
He he
She she
It played Di it play?
We we
You you
They they

|

He

She

It idn’t play
We

You

They

Hpomenmee HEONIPEACJICHHOC BpEMS yHOTpeﬁﬂﬂeTCﬂ:

1) st BeIpaXKeHUs! IEUCTBHS, MOCTOSHHOTO MPU3HAKA, CBOMCTBA MpeMe-
Ta WIN OOIIEH3BECTHOTO (pakTa, COBEpIIMBIIETOCS (MMEBIIETO MECTO) B
TIPOIIIE/IIIEM OTPE3Ke BPeMeHH. EMHUYHBIC ASHCTBHSA B TPOILIOM OOBIY-
HO YIOTPEOIIAIOTCS ¢ TAKUMH 00O3HAYCHWSIMHM BPEMEHH, Kak: yesterday
(Buepa), the other day (na musx), on Sunday (B Bockpecenbe), in 1980 (s
1980 romy), last week (#a mporwioit Hemene), @ month ago (mecsit Hazan),
long ago (maBHO) U T.11.

She slept very badly. — Ona cmana
OYCHB IIJI0XO.

2) nus BBIpaXCHUS! OOBIYHBIX, PETYISPHO MOBTOPSIOUINXCS ACHCTBUII B
MPOLIOM:

He always came to school on time. —
OH BCCrja IMpuxoguj B MIKOJY BO-
BpEMsI.

3) s BRIpKEHHS PsAa MPOIIEAINX JSUCTBHH, IEPEIaBAEMBIX B TOM
IIOCJIEZI0BATEIbHOCTH, B KOTOPOM OHU IIPOUCXOAMIIN:

He opened the door and went out of
the room. — OH OTKpBLIT BEPH U BBI-
eI U3 KOMHAaTHI.

Bynymee neonpenenentoe (mpocroe) Bpems (The Future Indefinite (Simple) Tense)

yTBep,I[I/ITCJ'IbHaﬂ Q)opMa 6yﬂymer0 BpPCMCHU O6p33yCTCH IIpH ITOMOIIHU BCIIOMOTI'aTCJIbHBIX

rinarosnios shall u will u uaduuuTHBaA CMBICITOBOTO IITarosa Ge3 to.

Shall yrotpe6sisietcst ¢ mepBbIM JIMIIOM €IHHCTBEHHOTO W MHOYKECTBEHHOTO unciia, a Will —
¢ ocTalbHBIMU JHLamMu. Bo3mokHO ynorpednenue Will co Bcemu nuiiamu u unciamu.
Jlnst 0Opa3oBaHUsT BONMPOCHTENLHON (DOPMBI BCIIOMOTATEIbHBIN TJ1arojl CTABUTCS MEpen

MOJIEKAIIHM:

When shall we begin working? — Koraa mbl Haunem paboTtatsb?
OtpunarensHas popma oOpazyeTcs Ipu MOMOIIM OTPULIATENIbHOM YacTHIIBI NOt, KoTopast

CTaBHTCS TIOCJIC BCIIOMOTATEIILHOTO TJIaroia;
I shall not work. — 41 He Oyny paboTats.

OrpuuaresabHas popma

YTBepaurenbHas ¢popma BonpocureasHas popma
| I
We} shall (will) play Shall{ we - play?
He he
She she
It will play Will] it play?
You you
They they

|
We} shall not (shan’t) play

He

She

It will not (won’t)
You play

The




Bynymiee HeonmpeneneHHoe (MPocToE) BpeMsl YIOTPeOIsIeTCsi ISl BBIPAKEHUSI:

My)).

1) ogHoKpaTHOTO JeicTBUs B OyayiieM. Ha Oyayiee BpemMst MOTIyT yKa-
3bIBaTh OOCTOSATEIBCTBA BPEMEHH, Hapumep: tomorrow (3astpa), next
week (Ha crenmyrorneit Henene), next year (B 6yaymem roxy), in a week
(gepes Hezmenmo), in a few days (uepes Heckonbko mHEH), Some day (ko-
raa-aubyas), one of these days (ua mHsx (10 OTHOIICHHIO K Gymyrie-

I shall come to your place tomor-
row.— 4 npuny k Tebe 3aBTpa.

2) peryisipHO TOBTOPSIOMINXCS NCHCTBHUI B OyayIieM:

I shall write to you every day. —
Oyny mucaTh Tebe KaxIblii JICHb.

3) psma mocsenoBaTeNbHBIX AEHCTBUH B OyMyieM:

He’ll ring you up and tell you every-
thing. — On mo3BoHuT Tebe U pac-
CKaXeT BCe.

Hacrosimee aiureannoe Bpems (The Present Continuous Tense)

YTBepauTenbHas (opMa HACTOSIIETO UIMTEIHHOIO BpeMEeHHM oOpa3yeTcs MpH MOMOUIH
riaroja to be B COOTBETCTBYIOIIEM JIMIIE U YUCIIe U TipryacTusi | cMbIcIoBOro riaroia (riaroia

C OKOHYaHHEM —iNg):
| am reading now.— S 4uTato ceivac.
He is reading now. — On unTaer ceifuac.

Bompocutenshas hopma oOpasyercst myTeM MOCTaHOBKHM BCIIOMOTaTeIbHOro riiaroia to be
B COOTBETCTBYIOLIEM JIMIIE U YUCIIE TIepe]l OICKALIIM:

What are you doing? — Uro BbI fenaere?

OtpunarensHas popma oOpazyeTcs pu NOMOIIM OTPULIATEIBHON YacTUIlbl NOL, KoTopas

CTaBHUTCA ITIOCJIC BCIIOMOI'aTCJIIbHOTI'O IJ1aroja:

I am not reading now.— I He uuTaro ceifivac.

YrBepaurenabHasi popma Bonpocureabnas gpopma OTtpuuaresbHas ¢popma
| am playing Am | playing? I am not playing
He he He
She} is playing Is{ she playing ? She} is not playng
It it It
We we We
You % are playing Are you & playing ? You are not playing
They they The

Hacrosimee nnurenbHoe Bpemst ynoTped/asieTcsi A BbIPAKECHHUS

1) neiicTBUsI, COBEpUIAIONIETOCS B MOMEHT peun. Tu-
MUYHBIMKA WHAXKATOpaMH SIBJISIFOTCS: NOW (ceifuac), at
the moment (8 namuelii Momenr), at present, cur-
rently (B macrosiiee Bpems), still (Bce ere).

I am sitting at my table and writing. — 5 cuxy 3a cto-
JIOM | TimIry. (ceifuac)

2) IUTEIHHOTO JIEHCTBHS, COBEPIAIOIIETOCS B Ha-
CTOSIIIUI IIEPUOJL BPEMEHHU:

I am learning to drive. — S yaych BoauTh MammHy. (B
HACTOSIIEE BPEMS)

3) neiicTBIE, OMUCHIBAIOIIETO HETIPEPHIBHBIC H3MEHE-
HUS:

The climate of the planet is changing. — Knumar mia-
HETBI MCHACTCA.

The population of the Earth is growing. — Hacenenue
3EMJI paCTeT.

4) 3aruIaHUPOBAHHOTO OyIyIIero AeicTBHs, 0COOCHHO
¢ riarojiaMu, 0003Ha4aloUMK ABHKEHUE WITH JeHUCT-
BHUE:

I’m leaving tomorrow. — fI ye3»aro 3aBTpa.




Ipomenmee nureannoe Bpems (The Past Continuous Tense)

YTBepautenbHas (opMa MPOLISIIIEro ATUTEILHOIO BPEMEHH 00pa3yercsi MpU IOMOIIH
rinarosa to be B COOTBETCTBYHOILIECM JIMIEC U YUCIIC U IPpHUYACTUA | cMBICIOBOrO TIAroja (rnarona
C OKOHYaHUeM —INg):

| was reading the whole day yesterday.— 51 uurasn Buepa BeCh ICHb.

Bompocurenbhas ¢popma oOpa3yercs MmyTeM MOCTaHOBKU BCIIOMOTaTelibHOro riaroia to be
B COOTBETCTBYIOLIECM JIUIEC U YHCJIC IEPE ITOATICKAINM

What were you doing? — Yro BeI aenanu?

OtpunatenbHas opma 00pa3yeTcs Py MOMOIIM OTPHUIIATEIIBHOW YaCTHIIBI NOt, KoTopast
CTaBHUTCH IIOCJIC BCIIOMOI'aTCJIbHOIO Ij1arojia.
| was not reading.— {1 He unra.

YrBepaurenabHas ¢gopma BonpocuresabHas popma OTtpunarenbHas popma
I was playing Was | playing? I was not playing
He he He
She was playing Was { shel playing ? She was not playng
It it It
We we We
You ~were playing Were you} playing ? You ~ were not playing
The they. The

IIpomenmee AauTeILHOE BpeMsi yHOTpeOJisieTcs:

1) anst BeIpakeHHs NEWCTBHsS, NPOTEKABIIEro B ykasaHHbIA | It was raining at noon. — B mosiaeHs wmen 105K 1b.
MOMEHT B IIPOLLUIOM. Y Ka3aHHE BPEMEHU COBEPILEHUS IEUCT-
BUSI MOXKET OBITh BBIPAKEHO OOCTOSTEILCTBOM BPEMEHH, Ta-
kuM, Kak: at noon (B mongens), at that moment (8 ot (3toT)
momeHT), at five o’clock (B mate wacos); at 5.50 p.m. yester-
day (Buepa B 5.50 Beuepa), a TaKkKe APYTrHUM MPOIIEIIIAM
JIEWCTBHEM, BRIpaXKEHHBIM r1arojioMm B Past Indefinite: When | came, my parents were having tea. — Korza
sI TIPHIIEIT, MOY POJHUTENH TN Yaii.

2) @i BBIP@KCHHUS IBYX NApaUICIbHBIX IEHCTBHUIA, IPOTe-
KaBIIMX B MPONLIOM B TeueHue oauHakoBoro mpomexytka | While he was speaking to the teacher | was waiting
BpeMeHH. XapaKTepHbIM 00CTOsATeNbcTBOM BpeMeHn B aaH- | for him. — Iloka oH pasroBapuBan ¢ yuureiem, s
HOM ciyuae siBisercs While (moka, B To Bpemst kak): KA €ero.

3) s BBIpaKCHHS JTUTEIBHOTO JeiCTBHs, npoTekasiiero B || was reading from 7 till 9 o’clock. — £ uuran ¢ 7 mo
ompesiesIeHHbI TIEPHOJl BPEMEHH B MPOILUIOM, HO He 00s3a- | 9 4acos.

TENILHO HEMPEPHIBHO B TEUEHHME BCETO 3TOrO MepHoaa. Bpems
JIENCTBUSL OOBIYHO TOSCHAETCS OOCTOSTENHLCTBEHHBIMH CJIO-
samu: all day (long) — Bech menn; all summer — Bce nero;
all the time — Bce Bpewms; the whole evening — Bech Beuep;
from five till eight — ¢ msaru 1o Bocemm; on Monday last
week — B monenmensHMK Ha mpouutoi Hexmene; during the
war — Bo BpeMsl BOMHBI.

Bynyuee naurennHoe Bpems (The Future Continuous Tense)

VYr1BepautensHas hopma OyayIero JIUTETLHOTO BpeMeHH 00pa3yeTcsi TP MOMOIIH Tiia-
rona to be B Oynymem Bpemenu u npuyactus | cMpicioBoro riaronia ( riaaroja ¢ OKOHYaHUEM —
ing):

They will be playing chess at 12 o’clock on Sunday. — Onu 6yayT urpats B maxmarsl B 12
B BOCKPECCHBE.

Bompocurenshas gopma oOpasyercst myTeM IMOCTaHOBKM BCIIOMOTaTenbHOro riarona Will
nepe/ Mo IJIeKAIM:




What will you be doing tomorrow? — Yto bl Oynerib genath 3aBTpa?
OtpunatenbHas popMa 00pa3yeTcs MpH MOMOIIK OTPHLIATEIBHOM YaCTHIIbI NOt, KOTOpas

CTaBHUTCA ITIOCJIC BCIIOMOI'aTCJIbHOTI'O I'J1aroja:

He will not be taking his exam next week. — On He OyaeT caaBaTh S5K3aMeH Ha CIIeIyIOMmICH

Hezene.
YrBepaureabHas popma Bonpocurennnas ¢popma OtpunarenbHas popma
I I I
W;% shall be playing Shall {we be playing? We} shall not be playing
He he He
She she She
It will be playing Will) it be playing? It will not be playing
You you You
They they They

Byuymee AJINTEJIbLHOEC BpeMsl yrlOTpeﬁJ'lﬂeTCﬂ:

1) Jlns BelpaskeHus OyayIuero qedcTBrs, KOToOpoe OyIeT MPOMCXOANTh
B OMpE/ICICHHBI MOMEHT BpeMEHH B OyayIieM, KOTOPbIH MOKET ObITh
0003HaueH:

a) 0OCTOATENBCTBOM BpeMeHHM, Hampumep: at noon (B mongeHs), at
midnight (8 monrous), at that moment (8 stor momenr), at five
o’clock (8 mste wacos), at 3 o’clock tomorrow (3aBtpa B 3 uaca).

6) apyruM OymymuMm AeiicTBHEM, BBIPaXEHHBIM riiaroioM B Present
Indefinite B mpumaTodHBIX MPEIOKCHUSIX YCIOBUS WM BPEMEHH,
BBOJUMBIX cotozamu ycnoust: if (ecmu), on condition that (mpu ycino-
BUH, €CJIM) | T.II. WIK BpeMeHu: as (B To Bpems Kak, koraa), until /till
(mo Tex mop moka... ue), before (npexxne uem), when (korna) u T.1I.,
HaIpHUMeED:

In an hour I’ll be flying over the sea. —
Yepes gac s Oyay JeTeTh HaJl MOPEM.

When | come back, they will be sleep-
ing. — Koraa st BepHych, OHU OyIyT
CIiaThb.

2) [y BeIpa>KE€HUS OJHOTO W3 MapajUIeIbHBIX JACHCTBHHA B OyIyIeMm,
OTHCAaHHOTO B TJIABHOM TIPEIIOKEHUH, TOTAa KaK NeiCTBUE, YIOMSHY-
TO€ B MPUJATOYHOM TPEIOKEHUH BPEMEHU BBIPAKAETCS C MMOMOIIBIO
Present Continuous.

I shall be playing the piano while my
mother is reading a book. — S 6yny
uUrparb Ha IMUAHWHO, ITOKa MaMa 6y}1€T
YUTaTb KHUTY.

3) Jnst BBIpaKeHHS [UTUTENILHOTO JIEHCTBHUS, KOTOPOE OyIET IIPOTEKATh
B OMNpEICIICHHBII MepHOI BPEeMEeHH B OyayIeM, He 00sA3aTeNlbHO He-
MPEPHIBHO B TEUEHHE BCETO 3TOTO Mepuojaa. Bpems neicTBuUsE 0OBITHO
nosicusieTcst  obcrTosTenbecTBeHHbiME  cioBamu: all day long (ecw
nenn), all day tomorrow (3aBtpa Bech nenn), the whole evening —
Bech Beuep; from five till eight — ¢ mstu o Bockmu.

I’ll be studying all day tomorrow. — 51
Oyny 3aHMMATbCS BECh JIEHb 3aBTpA.

Hacrosimmee coBepmennoe Bpems (The Present Perfect Tense)

Present Perfect oOpa3syercst mpu momoru BcoMorateabHOro riarona to have B nacros-
mem Bpemenn (have, has) m mpuyactust mporreanero BpeMeHn CMBICIOBOrO riaroia — Past
Participle (l11-st bopma nnu ed-popma). Ha pycckuit si3bIK EpeBOIUTCS MPOLICIINM BPEMEHEM.
I have known him since childhood.— 51 3nato ero ¢ nercraa.

She has travelled much. — Ona mHOTO TIyTEHmIECTBOBANTA.

BomnpocurensHas hopma oOpasyercs IyTeM IIOCTaHOBKH BCIIOMOTATEIBHOro riaroia have

(has) mepen moTexanm:
What have you done? — Yto tb1 cienan?

OTpI/II_[aTCJ'H:HaSI (bopMa 06pa3yeT051 IIpu oMo OTpHHaTeHBHOﬁ YaCTHUIIBI nOt, KOTOpasa

CTaBHUTCH ITOCJIE BCIIOMOI'aTCJIIBHOTO TJ1aroja:

He has not learned the poem by heart. — On He BBIy4YHII CTUXOTBOpEHHE HAU3YCTh.



YTBepaureabHas gopma Bonpocurensnas gpopma OtpunarenabHas opma
He he He
She } has played Has she} played? She} hasn’t played
It it It
| I |
We Have ] we [ played? We
You have played you You | haven’t played
They. they. The

Hacrosimee coBepumeHHoe BpemMsi ynoTpeoJisieTcs:

1) asst BBIp@XKEHHS ICHCTBHSA, KOTOPOE COBEPIIMIOCH K MOMEH-

Ty pedH, €CIH HE0OXOJUMO TTOAYEPKHYTh, YTO pe3yIbTaT CBEp-
LIMBIIETOCS MMEeT 3HaueHHe B HACTOAMMA MOMEHT WIH pe-
3yJIBTAT BUJCH HAJIHNIIO.

I have read this book. — 51 npouwnTan Ty KHE-
ry. (Celiuac 51 3Har0 ee cofeprKaHue)
I have broken a cup. — £ pa36una Jaruky.

2) ¢ 00CTOATEILCTBCHHBIMU CIIOBAaMH, 0003HAYAIOIUMHE MEPU-
01 BPEMEHH, KOTOphIi emie He 3akoHumics: today (ceromms),
this week (ua 3toit Hemene), this month (B atom mecsuge), this
year (B atom rojy), this morning (ceroaus yrpom).

| haven’t seen Peter today. — 51 e Buzen Iet-
pa ceroas.

3) i BBIpaKEHHWs HeOaBHEro JeicTBhA ¢ Hapeunmsmu lately
(HenaBHO, 3a mocieaHee Bpewms), Just (tombko uto), already

(yxe), yet (eme).

I haven’t received any letters from him lately.
— 3a mocneHee BpeMs s HE TOJIydal OT HEero
TTHCEM.

I haven’t completed this task yet. — S eme e
BBITIOJTHAJI 3TO 3a/IaHUE.

4) nus BeIpaXEHUS] HAJINYUS TOTO MJIM MHOTO OIBITa Y TOBOPS-
miero. MHaukatopamu SBIAIOTCA €Ver (korga-nubo), never
(auKkorga).

Have you ever been to London? — Ber korma-
160 6suH B JIongone?

I have never been to London. — S nukorna e
6n11 B JloHgoHe.

5) Ut BBIpaKeHUs JEUCTBHSA, KOTOPOE HAYAIOCh B MPOILIOM U
MPOJIOJDKAETCS 1O Cell MOMEHT (C Tilaroiamu, KOTOpbIE He
ynotpebisitoress B Continuous), ¢ 0603HAYEHUSAMH BpEMEHH
since (c), for (B TeueHue, Ha NPOTSHKEHUH).

He has been here since 2 o’clock. — On Haxo-
JAUTCA 31€Ch C ABYX 4aCOB.

I have known him for 10 years. — 4 3uaro ero
Ha ONPUTSIKCHUN JACCATH JICT / 1 3Haro ero ae-
CATH JICT.

IMpomenmee coBepmennoe Bpemsi (The Past Perfect Tense)

Past Perfect o6pa3syercst mpu momoIny BcroMorareabHoro riarona to have B npomresiiem
Bpemenu (had) u mpuyacTus mpoieaniero BpeMeHu cMbiciioBoro riarona — Past Participle (111-
s1 popma miu ed-dopma). Ha pycckuii sI3bIK MEPEBOAUTCS MPOIIEAIIAM BPEMEHEM.

He had read the book by 5 o’clock yesterday. — Buepa k nsiti 4acam st mpo4YHTall KHUTY.

BomnpocurensHas ¢popma obpasyercsi myTeM MOCTAaHOBKH BCIOMOrarespHoro riarona had

Hepe MOJIeKAIINM:
Had he read the book by 5 o’clock yesterday?

OtpunarensHas popma oOpazyeTcs Ipu MOMOIIM OTPULIATENIbHOM YacTHIIbI NOt, KoTopast

CTaBHUTCH IMOCJIC BCIIOMOI'aTCJIbHOT'O IJjiaroja:

He had not read the book by 5 o’clock yesterday.

YTBepaureabHas ¢gopma Bonpocurenbnas gpopma OtpunareanHas gpopma
| I |
We we We
You you You
He had played Had he played? He had not played
She she She
It it It
The they. The




IIpomeamee coBepieHHOEe BpeMsl YIIOTPeOIseTcs

1) nuist BIpaXKeHHMS JCHUCTBHSI, KOTOPOE COBEPIIMIIOCH A0 ompeaenenHoro | By six o'clock on Sunday | had already
MOMEHTA B TIPOIILIIOM. ITOT MOMEHT MOKET OBITh 0003HAUCH: learned all the words. — K mectn gacam
a) 00CTOSITEILCTBOM BPEMEHH C TpeioroM by (k): B BOCKPECEHBE 5 YK€ BBIYUHJI BCE CIIOBA.
We had done our work by 5 o’clock. — M1 (yxe) caenanu cBoto paGoTy
K IISITH 9acaM.

6) npyrum mpomenmm aeiicterem B Past Indefinite. B takux npemmo- | Mary had cooked the dinner when John
KEHUAX YacTo yrmorpebistoTes namukatopsl before (mo toro kak, mpe- | came home. — Mapu (yxe) npurorosuiia
x e yem), When (korma), after (mocie Toro kax). 00e, xoraa JI>KOH MpHUIIe TOMO.
After | had bought a pizza | phoned my
friend. — TTocne Toro, Kak s Kymui MUIl-
11y, 51 MO3BOHHUI CBOEMY APYTY.

Bynymee coBepmennoe Bpems (The Future Perfect Tense)

Bynymee coBepuienHoe Bpems 00pasyeTcsi MpH MOMOIIM BCIOMOTaTeIbHOro riaroia to
have B OyaymieM BpeMeHHM M HPHYACTHs MPOILIEIIIEI0 BPEMEHH CMBICIOBOro Tiaroia — Past
Participle (111-s popma nnu ed-popma).

He will have done the work by the end of the month. — On cnenaer sty paboTy K KOHILY
MecsIIa.

BompocurensHast ¢gopma oOpasyercs MyTeM IIOCTaHOBKM BCIOMOIAaTENIFHOTO TJarojia
(shall, will) mepexn momexammm:

Will you have finished reading the book by tomorrow? — Bel mpounTaeTe KHUTY K 3aB-
TpauIHeMy JTHIO?

OtpunatenbHas popma oOpas3yercs Py MOMOIIH OTPHLATEIBHOM YacTHIBI NOt, KoTopas
CTaBUTCS TIOCJIC BCIIOMOTraTebHOro riaroia Will:

He will not finished this article by three o’clock. — OH He mpounTaer 3Ty cTaThlO K TpeM

Jacam.

Y1BepaurenbHas ¢popma BonpocureabHast popma OTtpuuaresbHas popma
| & Shall 1 (we) have played? I (we) shall not have played.
W shall have played e He
He she She
She Will< it have played? It will not have played
It will have played you You
You hey They
The

Byayiuee copepuieHHoe BpeMsi yoTpeoJisieTcsi:

1) nns BeipakeHus: Oyayniero AeiHCTBUsI, KOTOPOE COBEPIIUTCS JI0 OTpe-
JICICHHOTO MOMEHTA B OY/yIlieM. ITOT MOMEHT MOXET ObITh 0003HAUCH:
a) 00CTOSATEILCTBOM BPEMEHH ¢ TipeuioroM by (k):

0) npyrum aeiicteuem B Present Indefinite ¢ ungukaropamu before (o | The student will have finished the exper-
TOTO Kak, npexe 4em), when (koraa). iment by 2 o'clock tomorrow. — Crynent
3aKOHYHUT DKCIIEPUMEHT 3aBTpa K JBYM
qacam.

He will have finished this work before
you return. — OH yXe OKOHYHT 3Ty pa-
00Ty J10 TOTO, KaK BBl BO3BPATHTECh.
They will have gone when your telegram
arrives. — OHH yXe yeIyT, Koria Mpu-
OyzeT Baia TenerpaMma.




Hacrosimee coBepuiennoe aiaurteannoe Bpems (The Present Perfect Continuous Tense)

Hacrosiiee coBepiiieHHOE JUIMTEIbHOE BpeMsi o0Opa3yeTcst mpH momMoiy riaroia to be Bo
Bpemenu Present Perfect u mpudactust | cMbici0BOro riarosa.

I have been waiting for you for half an hour. — 51 xny Te0s yxe mongaca.

Jlnst 06pa3oBaHusi BOMPOCUTEIBHOM (hOPMBI TIEPBbIi BcrioMoratenbHbii raaron (have, has)
CTaBUTCS TIEPE] IO/IJICHKALIM.

Have you been waiting long? — Ber goiro xaere?

s oOpazoBaHMsl OTPUIATENBHON (HOPMBI OTpHIIATENbHAS YacTULa NOt cTaBUTCS MOCie
MIEPBOTO BCIIOMOTaTEIBHOTO TJIaroJia.

He has not (hasn’t) been waiting long. — OH HEOATO XKAET.

YTBepauTeibHas ¢popma

BonpocureasHnast popma

OtpunaresabHas ¢popma

He

She} has been playing
It

|

We | have been playing
You

The

He
Has < she ¢ ben playing?
it

|
Have| we
you
the

been playing?

He

She } has not been playing

It

|

We have not been playing
You

The

Hacrosiuee COBCPIICHHOC TJIUTEJIBHOC yl'[OTpeﬁJ'[ﬂeTCﬂ:

1) s BeIpaskeHHs AJTUTEIHHOTO JeHCTBUSA, KOTOpPOE HAvalIoCch B Mpo-
IJIOM U ellle POJI0IDKaeTCs B HacTosiee Bpems. [Ipu ynotpedieHun
3TO# (POPMBI HEOOXOMMO YKa3aTh MEPUO]] BPEMEHH, B TEUCHHE KOTO-
poro coBepiaetcs aeiicteue, Hanpumep: for an hour (B teuenue 4a-
ca), for a month (B teuenme mecsma), for a long time (B TeucuHme
JIOJITOTO BPEMEHH, JI0JIT0, AaBHO), Since yesterday (co Buepairero
nus, since five o’clock (¢ msatu yacos), since morning (¢ yrpa), since
she returned (c tex mop, xak oma BepHynace), all my life (scro
sxwusub), all this year (secs ator rox), all day long (Becs menn), these
three week (atu Tpu Hepenn).

I’ve been working for the same company
for twelve years. — f paborato B oaHOMN U
TOM e KOMITaHUH (y>Ke) IBCHAIIATH JICT.

2) A7st BBIp@XKEHHs JTUTEIBHOTO ACHCTBHS, KOTOPOE HAYaIOCh B MPO-
LUIOM U 3aKOHYUJIOCH HETIOCPEICTBEHHO NIEPE] MOMEHTOM PEUHU.

I’ve been trying to find the hotel all day. —
Becb neHb s mbITancs HaWTU 3Ty TOCTH-
HUITY.

3) ata dopma Takke ymoTpeOsIeTCS B BOMPOCAX, HAUMHAIOIIUXCS C
how long? (kak monro? ckomsko Bpemenu?) u Since when? (¢ kakux
nop?), eciik pedb UJIET O MEPUOJIE, KOTOPhI HEMOCPEJACTBEHHO TMPE/I-
[IECTBYET MOMEHTY PEUH:

How long has he been living in Moscow?
CKOJIBKO BpEMEHH OH XHBET B MockBe?
He has been living in Moscow for five
years.

OH xuBeT B MOCKBE IATH JIET.

Ipoueninee copepuenHoe aiauteabHoe Bpems (The Past Perfect Continuous Tense)

[Iporireaiiee COBEPIICHHOE JTUTEIBHOE BpeMsi 00pa3yercs Mpu MoMOIIH riaroina to be Bo

Bpemenu Past Perfect u mpuuactus | cMbiciioBOrO riarosna.

It had been snowing heavily for two hours. — CunbHbI#T CHer 1Iel ykKe OKOJIO JBYX YacoB.
Jlnst oOpa3oBaHusi BOMPOCUTEIBHOM (OPMBI TIEPBBIi BCioMoraTenbHbli riaaron (had) cra-

BUTCA NCPC MOMJICIKAITUM.

Had it been snowing heavily for two or three hours? — CunbHbIi CHET 1€ 1Ba WIH TPU

yaca?

Jlns oOpa3zoBaHMsl OTPULIATENBHOM (DOPMBI OTpHLIATENIbHAS YacTHLa NOt cTaBUTCS MOCIe

MEpBOro BCIOMOraTeJIbHOIO 1j1aroja.

It had not been snowing heavily for three days. — CunsHOTO CHera He OBLTO YK€ TPH JTHS.




OtpunareanHas gopma

YTBepaureabHas gopma Bonpocureasnas gopma

| I

We we

You you

He had been playing Had he >>been playing?
She she

It it

The the

|

We

You

He had not been playing
She

It

The

IIpomeniee coBepuieHHOE JJINTEIbHOE BpeMsl YIIOTPeOJIsieTcs:

1) nnst BBIpaKEHUS UTUTEIBHOTO MPOLIENIEro NEHCTBHUS, KOTOPOE Haya-
JIOCh paHee APYroro MPOINEIIIEro AEHCTBHS, BBIPAKEHHOTO TJIATOJIOM B
Past Indefinite, u emre mpomomkanocs B MOMEHT COBEPIIICHHUS TOCIEIHETO.
Ilpu 3TOM JO/KEH OBITH YKa3aH MEPHUOJ BPEMEHH, B TEYEHHE KOTOPOrO
NENCTBUE YiKE COBEPIIAIOCH, HAPUMEDP ¢ TAKMMH 0003HAYEHUSAMH BpEMe-
Hu, Kak: for two hours — ¢ meuenue osyx uacos, for a month — ¢ meuenue
mecaya,; for some time — ¢ meuenue nexomopozo epemenu, since five
o’clock — ¢ namu uacos; since | came — ¢ mex nop, xkax s npuwen; all his
life — 6cro ezo arcusnw,; all day long — secw denw.

She had been sleeping for three
hours when we returned.

OHa crnana y)e TpH Jaca, KOTia MBI
BO3BPATUIINCh.

2) sl BBIp@XKEHHS JUINTEIBHOTO IMPOILEIIIEro AeHCTBUsL, KOTOPOe 3aKOH-
YHIIOCH HETOCPEACTBEHHO TIEPE ONPEICIEHHBIM MOMEHTOM WM JCHCTBH-
eM B nponuioM. KoHKpeTHbIi MOMEHT B MPOLUIOM OOBIYHO ONpENeNseTCs
curyaimen, a cama gopma Past Perfect Continuous moguepkuBaer mpooJ-
JKUTENBHOCTL NPEIBIAYIIErO JAEHCTBHA U €r0 MOCIEICTBUS K ONUCHIBAEMO-
My MOMEHTY. Ilepro BpeMeHH, B TeYEHHE KOTOPOIO COBEPIIANIOCH AEHCT-
BHE, MOXKET OBITh KaK YKa3aH, TaK ¥ HE YKa3aH.

Her eyes were red. | saw she had
been crying.

VY Hee ObUIM KpacHble riaza. S yBu-
JCJI, UYTO OHa IlJIaKalia.

Bynymee coBepmennoe anureasnoe Bpems (The Future Perfect Continuous Tense)

Bynyiee coBeplieHHOE UTUTEIBHOE BpeMsi 00pasyercsi mpu nomoliu riarona to be Bo

Bpemenu Future Perfect u npuyactus | cMpIcIOBOrO Ti1aroia.

We shall have been discussing this problem for half an hour. — Ms1 6yaem o6cyxaaTh 3Ty

npobieMy mnosyaca.

Jlnst 00pa3oBaHMs BOIIPOCHUTEILHON GOpMBI TIEpBBIi BcrioMmorarenbHbii rinaros (Will, shall)

CTAaBUTCA MIEPC/ MOMJICIKAIINM.

Will they have been waiting for another hour? — ByayT nu onm *nath emie 4ac?
s oOpazoBaHMsl OTpULIATENBbHOM (HOpMBI OTpHLIATENIbHAS YacTULa NOt cTaBUTCS MoOcCie

MEPBOro BCIOMOraTeJIbHOI0 rjaroja.

We shall not been waiting long. — MsI He Oyem 1050 K 1aTh.

YrBepaurensHas popma BonpocureasHnast popma

OTtpuuaresbHas popma

|
We} shall (will) have been playing

e
Shall (WiII){ W have been playing?

| shall not (will not) have
Wi been playing

He he He

She she She will not have
It will have been playing will it have been playing? | It been playing
You you You

They. they They.

Byayuiee coBepuieHHoOe AJIMTEIbHOE BpeMsi yHOTpeOJisieTcs:

1) ans BEIpaXXeHNS JITUTEIHHOTO Oy Iymero qeicTBus, KOTopoe
HAYHETCS paHee Apyroro OyIymiero JeicTBUS I MOMEHTa B Oy-
JyIieM U OyJeT eme IpoIoibKaTeCs B 3TOT MoMeHT. Popma yroT-
pebmsieTcs Toraa, Korja ykazaH IIeprojJ BpeMEHH, B TeUeHHE KOTO-
poro neiicteue OyJeT COBEpIIaThCS:

He will have been reading a book for two
hours when | come. — Ou Gyzmer unTaTh
KHUT'Y JIBa 4yaca, Korjaa s nmpuny.




CrpanaTtenbHslii 3au0r (The Passive Voice)

3asor — 310 (hopMa Ii1aroiia, KOTopas MOKa3bIBaeT, SIBIISCTCS JIU MOJJISKAIIEe TPOU3BOIH-
TEJeM JCHCTBHSI, BRIPAXXEHHOTO CKa3yeMBIM, WJIM CaMO TOJUICkKAIIECe MOJBEPraeTcs BO3ACUCT-
BHIO. B aHrnmiickoM s3pike uMeercs jaBa 3anora: the Active Voice (AeiCTBUTEIBHBIN 3aJ10T) U
the Passive Voice (cTpamarenbHblii 3amor). CTpagaTenbHbId 3aJ0T MMOKa3bIBAET, YTO JICHCTBUE

HaIpasJICHO Ha NPCAMET UJIH JIMIO, BEIPAXKCHHOC ITOJICKAIIIUM.

CrpanarensHbiii 3aor (Passive Voice) oOpa3yercs mpu MOMOIIN BCIIOMOTATEIBHOTO TJIa-
rosia to be B COOTBETCTBYIOLIEM BPEMEHH, JIMIIEC U YUCIC M MPHYACTHUS MPOMLICINICTO BPEMEHH
cMbiciioBoro riarosia — Participle 11 (111 —s dopma unu ed-dpopma).

CBO)IHaﬂ TaﬁJ'II/IIIa CIIPSIZKCHUSA 1J1aroJioB B CTpaaaTe/JIbHOM 3aJ10T€

Bpems Indefinite Continuous Perfect
Heonpenesennoe JimTesbHoe CoBeplieHHOE
Present to be (am, is, are) + to be (am, is, are) + Have, has + been + Il1-s1 popma
Hacrosiuiee I1l-a ¢opma (-ed ¢opma) | being + I11-s dpopma (-ed | (-ed popma)
dopma)
I am asked every day. — Me- | | am being asked now. — | | have just been asked. — Mens crpo-
HS CIpallMBaIOT KaXAbldl | MeHs CIpallMBarOT CEW- | CHJIM TOJBKO 4YTO.
JCHb. yac.
Past to be (was,were) + IlI- to be (was, were) + Had + been + Ill-a ¢opma (-ed
IMpomenmee | s popma (-ed popma) being + I11-s1 popma (-ed | popma)
dopma)
I was asked yesterday. — | | was being asked at 11 | By the end of the lesson all the stu-
MeHst CripoCHIH BYEpa. yesterday. — Menst cmnpa- | dents had been asked. —
mmBanu B 11 Buepa. Bcex cTyneHTOB ompocuiIM K KOHIY
ypoOKa.
Future I, we + shall be + Il1-s I, we + shall + have + been +
Byaymee dopma (-ed popma) I11-s popma (-ed dopma)
he, she, it, you, they + he, she, it, you, they + will have
will be + Il1-a ¢opma (-ed + been + I11-a ¢popma (-ed dropma)
(hopma) ®DOpMBI HE CYIIECTBYET.
I shall be asked tomorrow. — By the end of the lesson tomorrow all
MeHst CIIpOCST 3aBTpa. the students will have been asked. —
Bcex cTyneHTOB ompocsT K KOHILY
YpOKa 3aBTpa.

Bonpocurenabhas popma

OtpuuaresabHas popma

We were not told that he

obpazyercs myTéM TIepe-
HOCa TIEpBOTO BCIIOMOTa-
TENIFHOTO TJIarojia Ha Me-
CTO Iepes MOAJEKAIINM,
Harpumep:

Is the suit pressed? — Ort-
TJIa)KEH JIK KOCTIOM?

Has the house been built?
— Jlom noctpoen?

oOpazyeTrcs IyTeM MOCTa-
HOBKH OTpHLATEIEHON
JacTHIBI NOt Tocie Iep-
BOTO  BCIIOMOTaTEIbHOTO
TJIaroJia, HaIpuMmep:

was ill. — Ham He roBopu-
JIA, 9YTO OH OBLI OOJIEH.
The books have not been
sold yet. — (OTu) kuurn
€IIIe HEe PACIPOIaHBI.

B cTpanaresbHOM 3aJ10re He YNOTPEOJASIIOTCA:
1) Henepexoausie rnaroisl (He TpeOyrOT mociie ceds MmpsSMoro JOMOoNHeHus. 10 come —
MPUXOJUTH, 10 Cry — TuIaKaTh H JIp.);
2) rnaroybl-CBS3KH: be — ObITh, become — CTaHOBUTHCS/CTATh;
3) MoaJIbHBIE TJIarOJIbI.
[TepeBon raaroyioB B CTpagaTeIbHOM 3aJI0T€ HA PYCCKUH S3BIK.




IlepeBoa r;1aroJioB B CTpaiaTeILHOM 32JI0T¢ HA PYCCKUH A3BIK.

CymiecTByeT HECKOJIBKO CIIOCOOOB IMEpeBO/ia aHTIIMUCKUX TJIarojioB B CTPAJaTeIbHOM 3a-
JIOTe Ha PYCCKUH SI3BIK.

1. IIpu momomu riarona «Ovims» U KpaTKon (OpMBI CTpagaTeIbHOTO MPUYACTHUS, TPUIEM
B HACTOSIIIEM BPEMEHH «Obi/b» OITyCKACTCA:

| am invited to a party. — S mpurnamén Ha BEe4epUHKY.

Many pictures were destroyed by the fire. — Oraem ObLIO YHHYTOKEHO MHOT'O KapPTHH.

2. Bo3BparHoii (hopMmoii riarosa (¢ OKOHYaHUEM -Cb, -C51) B COOTBETCTBYIOIIEM BPEMEHH:

The house is being built in our street. — Ha Hamieit yiauie cTpouTCs 10M.

3. I'marosiom B IeHICTBUTEIBHOM 3aJI0T€ B 3-€M JIMIE MHOKECTBEHHOTO YHUCIIa C HEOIpee-
JICHHO-JINYHBIM 3HAYCHUEM:

The question has been discussed. — Bonpoc yxe o0cyauim.

The child is being dressed. — Pe6enka ozeBaror.

Ecau no3BosisieT KOHTEKCT M PycCKasi TpaMMaThKa, OJIHY M Ty JK€ CTPaJaTelIbHYI0 KOHCT-
PYKIIHIO MOKHO TIEPEBECTH JIByMS WJIM TPEMS BBIIICYKa3aHHBIMHU CIIOCOOaMU (CTPOSIT, CTPOUTCS
U T.IL.).

[TockonbKY B aHIIIMHCKOM SI3BIKE CTpaJaTelbHBIA 3aJI0T YIOTpeOIseTcs, ropasio 4arie,
4eM B PYCCKOM, CYHIECTBYET PSJ CIy4aeB, MPEACTABISIONIMX OINPEICICHHYIO TPYAHOCTh MPH
nepeBoze. K HuM oTHoOCATCS cremyromue:

1. Ecnu B cTpagarelibHOM 3aji0re yKa3zaH HOCHTENb JCHCTBHUS, TO MPH TEPEBOJIE MOMKET
yIOTpeOIIATHCS JIMYHAs PopMa II1arosia JeHCTBUTEIBHOTO 3a5I0Ta!

The news is brought by my sister. — HoBocTs npuHecia Mosi cecTpa.

2. Ecnn cka3yemoe B CTpaiaTelIbHON KOHCTPYKLIUH BBIPKEHO TJIAr0JIOM C MPEJIOTOM, TO
HOJJISKAILEE MEPEBOIST JIOMOJIHEHHEM C COOTBETCTBYIOLIMM TPEIJIOroM, a CKa3yeMoe — HEeOll-
peIeneHHO-TNYHOM (POPMOI raroma:

The doctor has been sent for. — 3a nokropom mocnanu.

The child is being looked after. — 3a peGeHKOM MpUCMATPHUBAIOT.

3. Be3nuuHble KOHCTPYKIMH HEPEBOAAT CIACIYIOUIMM 00pa3oM:

It is known that... U3BecTHO, UTO...
It is said that... ToBopsrT, yTO...
It is expected that... OXUIAKoT, YTo...

It should be mentioned that... Creayer ynomsHyTs, 4ToO...

Mopaaabubie riaarosant (Modal Verbs)

MoanbHBIMU HA3bIBAKOTCS TJIATOJIBI, BHIPAXKAIOIINE HE JCHCTBUE, a OTHOIICHUE K HEMY:
BO3MOYHOCTh, HEOOXOAUMOCTh, CITIOCOOHOCTh, BEPOSITHOCT H T. JI. COBEPIICHUS JCHCTBHSI, BbI-
pPaKEHHOTO HH(PUHUTHBOM CMBICIIOBOTO TJIarojia, CICIYIOMIEro 32 MOIAIbHBIM.

MotasibHbIE TJIAroJibl BCETIa YIOTPEOISIOTCS ¢ HHPUHUTHBOM CMBICJIOBOTO TJ1aroja, 00-
pasysl COCTaBHOE IJ1arojbHOe (MOJAIBHOE) CKAa3yeMoe.

OTH I1arojbl Ha3bIBAIOT €IlIe HEJOCTATOYHBIMH, TaK KaK Yy HUX OTCYTCTBYET psj rpaMMa-
TUYECKUX (POPM, MPUCYIIUX TPYTUM TIIarojiam:

1. OHM HE U3MEHSIOTCS TI0 JINIIAM ¥ HE UMEIOT OKOHYaHUS —S B 3-M JIUIIE €. yncia (Kpome
HKBUBAJICHTOB MOJIAJIbHBIX TJ1arojioB).

2. YV HUX HET HeIWYHBIX (OpPM HH()HUHUTHBA, MPHYACTHS M TEPYHIUSA, a IOTOMY OHU HE
UMCIOT CJIOKHBIX BHJIOBpPEMEHHBIX (opM (Oyayliero BpEeMEHHU, IIMTEIbHBIX M MEP(EKTHBIX
dbopm).

3. 3a uckimouenueM riaronioB can (could) m may (might) MmomanbHbIC TIarosibl UMEKOT
TOJIBKO OJIHY (hOPMY HACTOSIIETO BPEMEHH.



Oco0eHHOCTH MOJAJTBHBIX IJIAT0JIOB:

1. NHQUHUTHB CMBICIIOBOTO TJIaroJia, CIeIyIONIHA 32 MOIATBHBIM TJIar0JIOM YHOTPeOIseT-
cs1 6e3 yactuirsl t0. Ho MomaneHbIi raroa ought, riarossl to have u to be B posn MmogansHbIX, a
takxe skBuBajieHTHI t0 be able u to be allowed Tpebyrot noce cebs nHpuHUTHBA ¢ YacTulei to.
DTH I1arojsl gajgee COPOBOKIAIOTCS KPYTIIBIMU CKOOKaMu ¢ yactuiiei t0 BayTpu (10).

2. B BOIPOCUTENEHOM U OTPUIATEIILHOM TPEIOKCHHUSIX OHU YIIOTPEOISIFOTCS 0€3 BCIO-
MorarejapbHOro riaroia (kpome riarojia to have). B BompocuTenbHOM MpeaioKeHnH MOJaTbHbIH
ri1aros (TOYHO TakKe, KaK ¥ MEPBbI BCIIOMOTaTeNIbHBIN) CTABUTCS MEPE MO JICKAIIUM.

3. OrpunarensHas Gopma oOpazyercs Mpu MOMOIIM YacTUIIBI NOL, KOTopask CTaBUTCS TI0-
clIe MOJIAJILHOTO TJIaroa.

MoaanbHBIH Broipakaer Present Past Future
raaroi / ero
IKBHBAJIEHT
can YMCTBEHHYIO WIH (QU3m- | €an could _—
to be able (to) | geckyro  cmocoGHOCTB, | am/is/are able (to) was/were able (to) | shall/will be able
BO3MOXKHOCTh HJIH yMe- (to)
HHE COBEpIIUTH JACHCT-
BHE

(moey, ymero, 6 cocmos-
Huu (coerams 4mo-mo))

may paspelleHre BBITOJIHUTE | May might _
to be allowed | meiicTBue am/is/are allowed (to) | was/were allowed | shall/will be al-
(to) (mo2y, mme paspeweno (to) lowed (to)
(nozeoneno))
must 00s3aHHOCTh, HE00Xx0- | must _— _
JHUMOCTD COBEPIINUTh had (to) shall/will have (to)

JeficTBUE; TPHKa3; 3a-
npeT (¢ yacTuieii Not)
(0onoicen)

have to HeoOxoammocTh, mpo- | have/has (to) had (to) shall/will have (to)
JAUKTOBAHHAas BHCUIHU-
MH 00CTOSITEJIbCTBAMU
(8b1HYHCOCH, NPUXOOUM-
cs)

be to JIOJDKEHCTBOBaHUe, BbI- | am/is/are (o) was/were (t0)
TEKaruee U3 1mjiaHa Uuin
MIpeIBAPUTENILHON J10ro-

BOPEHHOCTH

(Oosoncen)
should, COBET, PEKOMEH/IAIIUI0 should
ought to (cnedyem, cnedosano 6wi) | ought (to)

IIpumeps! ynoTpedaeHnst MOJAJIBHBIX IJ1ar0JI0B

I can swim across this river. 51 MOTY TIEpPEIUIBITh 3TY peKy. (BOoOIIIe)

I am able to swim across this river. S B COCTOSIHUHM TIEPEIUIBIT OTY PEKY.

He could help me, but did nothing. OH MOT TOMOYb MHE, HO HHYETO HE CJIENAlL.
I’'m very glad you were able to come. 51 oveHb paji, YTO BB CMOTIIN MIPU/ITH.

Can you do it/that? CMOJKellb JIA TBI CIIEeJIaTh 3TO?

Can you come? Te1 npuaens?; Tel MOXKeELb IPUATH?

Who can speak French? Kro roBoput no-gpaniy3ckn?

May | help you? PazpemmmTe BaM nomMoup?

She is allowed to use the company car. Eif pazpeniator 1osjap30BaThCs CIy)KEOHBIM aBTOMOOHIIEM.
He was allowed to leave the room. Emy paspemminy BEIHTH UX KOMHATHI.

They will be allowed to attend the party. WM paspemats NpuCyTCTBOBATh HA BEYEPHHKE.




You must phone home at once.
You mustn’t disturb him.

Tor JOJI2KCH II03BOHUTH ,HOMOI71 HEMCIJICHHO.
BrbI HE MODKHBI MEITIaTh cMy.

I had to study last night.
You will have to read this book again.
Do I have to help them?
Did he have to go there?

I have to get up the next morning at seven.

3aBTpa yTpOM S TOJKEH BCTaTh B CEMb YaCOB.
MHe npHIUIOCh 3aHUMATHCS BUEPa BEUSPOM.
Tebe mpuaeTcs IPOYUTATH ITY KHUTY CHOBA.
SI nomkeH momorarth UM?

Emy mpuniock noexatsb Tyaa?

I am to meet him in the evening.
He is to come here at 6 o’clock.

51 momkeH BCTPETHUTH €ro Be4epOM. (TaK perIeHo)
OH [1oIHKeH IPUITH Coia B 6 9acoB.

You should tell me the truth.
You ought to do it at once.

Tebe cremyer cka3aTh MHE TIPaBAY.
Bawm crenyer cuenath 3T0 cpa3zy xKe.

Coraacosanue Bpemen (Sequence of Tenses)

Ecin rJ1aroji-CKkasyeMoc B IJIaBHOM HNPCIJIOKCHHUU CTOUT B HACTOAIICM HIIN 6YIIYH.IGM
BPEMCHH, TO I'JIaroji-CKazyeMo€ B IIpUAaTOYHOM IPEATIOKECHUN MOXKET CTOATH B J'II-O60M BpEME-
HU, KOTOpOE TpeOyeTcs O CMBICITY.

where he lives now.
TJIe OH ceiuac JKMBeT.

I know < that he lived in London last year.
A 3Haro, YTO OH KHUJI B .HOHI[OHG B IIPOILJIOM TO4Y.

that he will soon be in Dublin.
YTO OH CKOpo Oynet B lyOnuHe.

Ecau T1aroji-CKkaszyeMocC B I'NIaBHOM IIPEAJIOKCHUN CTOUT B MPpOMICAIIEM BPEMCHHU, TO Ieu-
CTBYCT IPaBUJIO COIJIaCOBaHUA BPEMCH, KOTOPOC COCTOUT B TOM, YTO CKAa3z3yeMO€ AOIOJHUTECIIb-
HOT'O IpUAATOYHOTO IIPCATIOKCHUA JOJIDKHO CTOATh B OAHOM U3 ITPOLICAIINX BPEMCH.

a) Ecnmu pmeiicTBis 000HMX CKa3yeMbIX COBEPIIAIOTCS OJHOBPEMEHHO, TO B MPUAATOYHOM
npeoKeHUH cKkazyemoe ynotpebisiercss B popme Past Simple, Past Continuous, Past Perfect
Continuous (Past Perfect, eciiu rmaron e ynotpebasiercss B Continuous, nampumep: to be, to
know u 1p.).

| didn’t know you lived here. 51 He 3HAJI, UTO BBHI )KMBETE 3/1€Ch.
(mporueaiee Bpemsi) (HacToOsIIIICE BpEMsI)
| saw that she was writing a report. S Buaes, 4To OHa MUIIET OTYET.
I knew that they had been talking for an hour. — I 3Hau, 4uto oHU yXke Yac GeceayoT.
| realized that he had known the truth for two years. — SI mousi, 9To OH y’Ke JiBa rojia 3Ha-
€T [paBjy.

0) Ecnu neiicTBue, BBIpaXKEHHOE CKAa3yeMBIM MPUAATOYHOTO MPEAI0KEHHS, MTPEALISCTBO-
BAJIO JICHCTBHIO, BRIPAKEHHOMY CKa3yeMbIM TJIABHOTO IMPEIOKEHHUS, TO B IPHIATOYHOM TIPEI-
JIOKEHUH Tiaroii-ckazyemoe yrnorpeoisiercst B Past Perfect (Past Simple u Past Continuous, ec-

JH B TIPUIATOYHOM TPEITI0KEHUH €CTh COOTBETCTBYIOLIMI WHIUKATOP BPEMEHH, HAIpUMep: in
1993, at 4 o 'clock).

| found out that he had left Glasgow. 51 y3nau, 4to oH yexaJ u3 [ masro.
(mpomeniiee Bpems) (mpomeniiee Bpems)
| thought that he graduated from the University in 1990. f qxymaJ, 4To OH OKOHYHJI
yauBepcuteT B 1990 T.
I knew that he was playing tennis at 4 o’clock. £ 3nax, 4To OH Urpas B TeHHUC B 4 Yaca.

B) Ecim B mpuaaTouHOM Ipe/iiioxKeHUH TpeOyeTcsl BRIPA3UTh JICHCTBUE, KOTOPOE MPOU30UIET
B OyayieM, TO BMECTO BcroMoratenbHbix riaronoB shall/will ymorpebnstores Bciomorarelb-
Hble rnaroisl should/would. Ota hopma anrnuiickoro riarona HaseiBaeTcs Future-in-the-Past.

I didn’t know that you would get home soon. — 51 ne 3HaJ, 4TO BbI CKOPO MPHAETE JOMOA.



T ) Ecmu B MpUAATOYHOM HNPCIIOKCHUN CSCTh MOJAJIBHBIC I'JIarojibl, OHU HUCIOJBb3YIOTCA B CJIC-
nyrorieit hopme:
MogansHbIe Tarojsl can, may ymorpeoisirores B hopme could, might.
I didn’t know you could get tickets for us.
51 He 3HaJI, UTO BBl MOKeTe JOCTATh OMIIETHI JUISI HAC.
The doctor said that Jack might visit her.
Bpau cka3an, uro J[>KEk MOKeT HaBECTUTH €€.
MopanpHbIii TIIaroa Must ocraercs 6e3 M3MEHEHUs, €CIIM OH 0003HAYAET MPUKA3 WIN 3aIpeT.
We didn’t know that we must obey this rule.
Mgl He 3HaJIH, YTO AOJIZKHBI COOIII0IaTh 3TO MPABUJIO.
Eciu must o6o3HagaeTr HEOOXOIMMOCTh COBEpIIEHUS ACUCTBUA, yNOTpedisercs obopor to
have to B npomieiiemM BpeMeHH.
He knew he had to stay in. His friend was going to ring him up.
OH 3HaJ, 4YTO €My HYKHO OCTaThcs AoMa. EMy oikeH ObITh 3BOHUTH €T0 JPYT.
Mopgansnsie riaaroist should, ought to ocrarorcs 6e3 u3MeHeHHS.
The teacher said he should be more attentive.
Yuurtens ckazai, 4To eMy cJiegyeT ObITh 00Jiee BHUMATEIbHBIM.
He knew that he ought to help his friend.
OH 3HaJ, 9TO eMy cJIeAyeT TIOMOYb CBOEMY JPYTY.

Hckiarouenne u3 npaBuia COrIaCOBaHUS BPEMEH: €CIIM B JOMOJHUTEIBHOM IPUIATOYHOM
MNPCAJIOKCHUN BBICKA3bIBACTCA BC€UHAA HCTHUHA, O6HICH3B€CTHBIﬁ q)aKT, TO TJIaroj B 3TOM IIpe-
JIOKEHHH MOXeT CTOSTh B Present Simple, nake eciu riaros riiaBHOTO MPEUIOKCHUST CTOUT B
HpOLIENIIEM BpEMEHU.

Galileo proved that the Earth moves round the Sun.
["anuneit mokaszadn, uro 3emsis Bpamaercst BOKpyr CoiHIa.
I knew that water boils at 100 degrees Celsius.

S 3nan, uro Boga kunut nipu 100 rpagycax Llenbcus.

KocBennasi peun (Reported Speech)

Peur dyenoBeka, mepemaBaemasi JOCIOBHO TakK, KaKk OHa ObUIa MpOW3HECEHa, HAa3bIBACTCS
npsimoii peusto (Direct Speech).

Uyxast peus, TiepeiaBaeMasi B BUJIC JOMOJHUTEIBHBIX MPHUIATOYHBIX MPEIIOKEHUH, HA3bI-
BaeTcs KOCBeHHO# peubto (Reported Speech). [lns mepenaun 4dyxoil pedn ymoTpeOIsiFoTes ria-
roJel to say, to tell, to ask u mp.

Ipsamas peus:
He has said, “They will arrive at the end of the week.”
OH ckazan: «OHM PUEIYT B KOHLE HEJEIN.
Koceennas peun:
He has said that they will arrive at the end of the week.
OH ckas3al, yTO OHU MPHUENYT B KOHIIE HENIENH.

TITOBECTBOBATEJILHBIE MPE/IJI0KEHUS B KOCBEHHOM PEUM (REPORTED STATEMENTS)

st Toro, 94To0BI MepeaTh COOECETHUKY UYXKHE CIIOBa MPU MOMOIIYA KOCBEHHOW peyuH, He-

00X0JIMMO OCYIIECTBUTH PSAJ U3MEHEHUI:
a) KOCBEHHasl pe4b BBOJIUTCS coto3oM that (uro), KOTOpEIid 4acTo omyckaercs.

He says, “Mary will do it.” — On roBoput: «Mapus crienaer 3To».

l

He says (that) Mary will do it. — On roBoput, 4To Mapusi cenaer 3To;



0) ecnu B MPEAJIOKEHUH, COAEPKAIIEM IPSMYIO pedb, Iocie raaroia to say He yHOMUHAeT-
Csl 4eJIOBEK, K KOTOPOMY oOpaliieHa 3Ta peyb, TO B KOCBCHHOW PEUU TAK)KE COXPAHSETCSI T1aros
to say. Ecnu Takoii uesoBek yrnomsiHyT, t0 Say 3amensiercs riarojiom to tell.

He says, “She will come in the evening.” — On roBoput: «OHa npUAET BEYEPOM».

l

He says that she will come in the evening. — Ou roBopur, 4TO OHa IPUIET BEYCPOM.

He has said to me, “The film has begun.” — O cka3an Mue: «DHIEM HaYaICT».

l

He has told me that the film has begun. — Ou cka3an MHe, 4TO (HHUIBM HaYaICS;
B) JINYHBIE U MPUTKATEIBHEIE MECTOMMEHUS IPAMOM PEYM 3aMEHSIOTCS 110 CMBICTY, KaK M
B PYCCKOM SI3BIKE.
John says, “I get up at 7 o’clock.” — JI>xon roBoput: «$I BcTaro B 7 4acoBy.

!

John says that he gets up at 7 o’clock.” — J»xon roBopuT, 4TO OH BCTAaeT B 7 4acoB.
Mary says, “Peter has taken my pen.” — Mepu roBoput: «IIutep B3s1 MOKO PYUKY».

!

Mary says that Peter has taken her pen. — Mepu rosopurt, 4ro [Tutep B3si1 ee pyuky;
') €CIIK IJ1aroj B IJIaBHOM mpeytoskenuu (to say, to tell, to ask wnm ap.) crout B mpores-
IIEM BPEMEHHM, TO B MPHUAATOYHOM HPEUIOKEHUM BPEMS IJIarojia H3MEHAETCS B COOTBETCTBHU C
IPaBUJIOM COTJIACOBAHMUS BPEMCH.

Iipsamas peus:

Present Simple
He said, “I go to school.”

Present Continuous
He said, “I am reading a book.”

Past Simple
He said, “I went to school.”

Present Perfect
He said, “I have done it.”

Past Continuous
He said, “T was going to school.”

Present Perfect Continuous
He said, “I have been going home.”

Future Simple
He said, “They will work”.

Future Continuous
He said, “T will be flying over Rome at 8
o’clock.”

Future Perfect
He said, “I will have read the book by Fri-
day.”

Kocsennasn pedb.

Past Simple
He said (that) he went to school.

Past Continuous
He said (that) he was reading a book.

Past Perfect
He said (that) he had gone to school.

Past Perfect
He said (that) he had done it.

Perfect Continuous
He said (that) he had been going to
school.

Past Perfect Continuous
He said (that) he had been going home.

Future Simple-in-the-Past
He said (that) they would work.

Future Continuous-in-the-Past
He said (that) he would be flying over
Rome at 8 o’clock.

Future Perfect-in-the-Past
He said (that) he would have read the
book by Friday.



Future Perfect Continuous-in-the-Past
He said that by the first of June he would
have been working at the plant for 20
years.

Future Perfect Continuous
He said, “By the first of June, I will have
been working at the plant for 20 years.”

Hckmouenne: Past Simple u Past Continuous npu nepefade 4ykoif pedr MOI'yT OCTaBaThCs
0e3 U3MCHEHHIA, €CITH B TPEIOKECHUN HMEETCS COOTBETCTBYIOIINI HHANKATOP BPEMEHH.

He said, “I began to study English in 1995.”

!
He said that he began to study English in 1995.

She said, “I met him when | was crossing the road.”

She said that she met him when she was crossing the road;

1) yKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHUS W Hapedusi BpEMEHH M MECTa, YIOTPEOJIEHHBIE B MPSMOi
peuH, B KOCBEHHOM peyr 3aMEHSIFOTCS [0 CMBICITY JAPYTUMH CJIOBAMH.
this (ator) — that (tot, 310T)
these (3tu) — those (te, 3Ti)
now (ceiiuac) — then (torma)
today (ceroams) — that day (B ToT 1cHB)
tomorrow (3aBtpa) — the next day (Ha cieayromuii 1eHb)
next year (B cireayromiem roay) — the next year, the following year (B cienyromiem rosy)
the day after tomorrow (mocnesaBrpa) — 2 days later (uepe3 2 aus, 2 aHs CIIycTs)
yesterday (suepa) — the day before (nakanyme, 3a 1eHb /10 3TOTO)
the day before yesterday (mo3aBuepa) — 2 days before (3a gBa aus 10 5TOr0)
last night (mpomuwioii Houbto) — the previous night (mpeabiayiieil HOUBIO)
ago (romy Hazan) — before (panbiie)
here (3neck) — there (Tam)

BOINPOCHUTEJbHBIE MPEJJIOKEHUSI B KOCBEHHON PEYM (REPORTED QUESTIONS)
HpI/I nepeaade I-IY)KOI\/’I peuu IpAMBIC BOIIPOCHI CTAHOBATCA KOCBCHHLIMH, IIPEBpAIasiChb B
JOIMMOJIHUTCIIBHBIC TPUAATOYHBIC ITPEATIOKCHUA.

1. OOr1mme BOIIPOCHI BBOSTCS C MOMOIIBIO coto30B if, whether. Ouu cityxaT cBsi3kamMu Mex-
Ny TJaBHBIM MPEIIOKEHHEM M KOCBEHHBIM BOIPOCOM. B KOCBEHHOM BOIPOCE HCIIOJIB3YETCS
IpSMOI TIOPSIJIOK CJIOB, KaK B IMOBECTBOBATEIBHOM IMPEIOKCHUHN, W TIPOU3BOISTCS COOTBETCT-
BYIOIIIE U3MEHEHUS (CM. CTp. 6-8).

He asked me, “Do you live in this street?” — On crpocui MeHst: «TbI )KHBEITb HA 3TON YIIHIIE?»

l

He asked me if I lived in that street. — On cripocui MeHsl, )KHUBY JIM 51 Ha TOH YJIHIIE.
He asked me, “Have you received my letter?”” — On cripocuit MeHst: «TbI OTYYHIT MOE ITUCEMO?»
l

He asked me whether | had received his letter. — On cipocuit MeHs1, OTYYHJI JIH 5 €TO
IIMCBMO.

HpI/I Nnepeaayc 9y’Kux OTBCTOB Ha 06].].[[/16 BOIIPOCHI CJI0Ba YES 1 NO OITyCKarOTCs.

HpﬂMClﬂ pe'-lb.' KOC@@HHCDI pe%:
He asked her, “Do you want to see the new He asked her whether she wanted to see the
film?” new film.
She answered, { “Yes, | do.” She answered that { she did.

“No, I don’t.” she didn’t.



2. CrenpanbHbIe BOMPOCHI BBOJIATCS IPH MOMOIIM BOMPOCHUTENBHBIX cioB Which, when,
why, how many, how much, how long u T. . OTu ci0Ba ciayXar CBI3KaMH MEXIY TJIaBHBIM
IPE/IJI0KEHUEM U KOCBEHHBIM BOIPOCOM. B KOCBEHHOM BOIPOCE TAKIKE MCIOJB3YETCS MPSIMOM
HOPSIOK CJIOB U MIPOU3BOJISTCS HEOOXOAUMBIC H3MEHEHHSL.

He asked me, “Where do you live?” — Ou cipocui MeHst: «I' /i€ BbI KuBETE?»

He asked me where | lived. — On cripocuit MeHs, T s KHBY.
He asked me, “Why have you come so late?”” — On cripocuin menst: «[loyemy BbI IPUTILTH
TaK MO3IHO?»

l

He asked me why | had come so late. — On cipocui1 MeHs, IToYeMy s IIPUIIIE TaK [O3IHO.
Eciu Bompoc OTHOCHTCS K MOJIEkKAIEMY, TO B HEM HCIIOJIB3YETCsI MOPSIOK CJIOB IOBECTBO-
BAaTEJILHOTO MPEUIOKEHUS KaK B IPSAMO#, TaK ¥ B KOCBEHHOM peyn.

He asked me, “Who likes it?”

He asked me who liked it.
OI[HaKO CCJIM B IIPSAMOM BOIIPOCC MMCECTCA IJIaroJji-CBsA3Ka to be, TO B KOCBCHHOM BOIIPOCC
MOXET HpI/IMeHSITLCSI HOp?II[OK KaK ITIOBECTBOBATCIIbHOI'O, TaK U BOHpOCHTeJIBHOFO HpeI[JIO)KCHI/IFL
. , , . He asked me who was the owner of this car.
He asked me, “Who is the owner of this car? .
He asked me who the owner of this car was.

IIPUKA3AHNSA, IPOCHEBI, MPEAJTOKEHUSA 1 COBETHI B KOCBEHHO PEUM
(REPORTED ORDERS, REQUESTS, OFFERS, SUGGESTIONS AND ADVICE)

[Tpu nepenaye yykux NpUKa3aHUN, IPOCHO, MPEJIOKEHUH, COBETOB U T. I1. HEOOXOIUMO
IIPOU3BECTH Psii U3MEHEHU.

1. IToBenurenbHOE HakIOHEHUE (MOOYXKAEHUE K JIEMCTBUIO) 3aMEHSETCSl B KOCBEHHOW pedu
uHpuHUTHBOM. OTpunarenbHas GopMa MOBETUTEIHHOIO HAKIOHEHUS 3aMEHSETCS] WH(OUHUTH-
BOM C 4yacTuiie not.

2. JInuHble, NPUTSKATEIBHBIE U YKa3aTEIbHbIE MECTOMMEHHS], @ TAK)KE HapeyHsl BpDEMEHU U
MeCTa 3aMEHSIOTCS [0 CMBICITY.

3. Ecnn HeoOxoauMo nepenaTh MpuKazaHue, To riaroi to say (cka3aTh), ynoTpeOJIeHHbIH B
IPsIMOi peun, B KOCBEHHOU peud 3ameHsiercs riarojiom to tell (ckasare, Benets) wim to order
(mpukasbiBath). [Tocie rimarosnos to tell, to order, to command o6si3arenbHO yrioMHHAECTCS Yei0-
BEK, K KOTOpOMY 00pallleHo MpuKa3aHue Win Npockoa.

She said to him, “Close the door.” — Ona cka3ayia emy: «3aKpoiiTe IBEPHY.

!
She told him to close the door. [OHa cKka3ana emy 3aKpBITh IBEPb.
Ona cka3zana, YTo0bl OH 3aKPbLI ABepPb.

He said to me, “Don’t go there.” — On cka3an mue: «He xoaure Tymaay.

!

He told me not to go there. — OH Besies1 MHE He XOAUTH TY/a.

4. Eciu B IpsIMOM pedu COEPIKHUTCS MPOCch0a, To riaroi t0 say 3ameHsieTcs riaarosiom to ask
(mpocwuts). ['maroun to ask Takke JOKEH UMETh aapecara.

| said to her, “Please bring me a glass of water.” — {I cka3aax eii: «[loxanyiicta, npuHecHTe
MHE CTaKaH BOJIBI». l

| asked her to bring me a glass of water. — 5l mnonpocu; ee NpUHECTH MHE CTaKaH BOJIBI.



5. Jlost mepenauu mpeaioxKeHH UCTIONb3YIOTCs rarosibl to offer, to suggest.

John said, “Would you like a cup of coffee?” — JIoHn ckazan: «He XoTHTe JH 4YaliKy
koe?» l

John offered me a cup coffee. / John offered a cup of coffee to me. — /I:)xon mpeaIoxKuI
MHE "Jaliky kode.

Ecnu npeuiararorcs kakue-Jmbo AeicTBus, To nociie riarona to offer ucnonesyercs undu-
HUTHB, a rociie riarona t0 suggest — repyHauii WM MpUAAaTOYHOE MpeIokeHue ¢ that ...
should.

“We’ll pay for the damage”, they said. — «MbI Bo3mecTuM yiiep0», — CKa3ajau OHH.

l

They offered to pay for the damage. — OHu mpenI0:KuIH BO3MECTHTD YIIEpO.
“Let’s go the gym”, Andy said. — «/laBaiiTe cXoquM B CIIOPT3a/I», — CKa3aJ DH/IH.

!
Andy suggested going to the gym. / Andy suggested that we should go to the gym. — Duau
NMpEeaAJa0KuJI CXOAUTb B CIIOPT3all.

6. lns mepemavynd COBETOB M PEKOMEHIANME HCIOB3YIOTCS riaroibl to advise, to recom-
mend.

Mark said, “I think you should take a taxi.” — Mapk cka3zan: «/lymaro, BaM cjeayer B3sSiTh
TaKCH». |
Mark advised us to take a taxi. — Mapk nmocoBeToBajJ HaM B3SITh TaKCH.

The doctor said, “Don’t eat more calories than you can burn up every day.”
Bpau ckazan: «kEmbTe He 060bIle KaJopHil, 4eM Bbl MOKETE CHKE€Ub KaXIbIN IEHbY.
!
The doctor recommended me not to eat more calories than | can burn up every day.
Bpau mopexomenaoBal MHe chbeaaTh HE OOJIbIIE KAJOPUN, YEM sI MOTY CK€Ub KaXKJbIi
JICHb.

IIpenor (The Preposition)

[Tpemor — 310 CcIy»)eOHOE CIIOBO, BBIPAXKAOIIEe OTHOIIECHHE CYIIECTBUTEIHLHOTO HITH Me-
CTOMMEHHS K APYTUM CJIOBaM B MIPEAIOKESHUH.

BoNbIIMHCTBO aHTIIMICKUX MPEIOTOB MHOTO3HAYHBI M MOTYT BBIPaXKaTh CaMble pa3iind-
HbIE OTHOIICHHSI, KOTOPbIe KOHKPETH3UPYIOTCS M YTOUHSIOTCS JIMIIb B KOHTEKCTE BHICKa3bIBa-
HUSL.

YacTo ynoTpebieHre TOro Wi JpYyroro Mpeajgora 3aBUCHUT JMIIb OT MPEAIIECTBYIOLIETO
emy riarona. Tak, HanpuMep, mociie riaroia to laugh — cmesiTbest ynoTpeOssieTcst Juiib mpeyior
at: to laugh at — cmesThest Ha.

ITo cBoeit popme npeuIoru JensaTcs Ha ClIeAYyoNe TPYIIbL:

1) mpocThie mpeIory, HanpuMep: in — B, yepes; to — k, B; at — 3a, y, B; by — okouo;

2) CIIOXKHBIE MPEIIOTH, 00pa30BaHHbIC MyTEM CIOBOCIOXEHUs, Hanpumep: INto — B; inside
— BHyTpH; before — mepes; behind — 3a; upon — wa; throughout — uepes;

3) coctaBHBIC (WM TPYIIOBBIE) MPEIIOTH, KOTOPBIE MPEACTABIISIIOT CO00I COYeTaHUE Cy-
IIECTBUTEILHOT0, TIPHJIAraTeIbHOTO, MPUYACTHS MM HAPEUHSI C TIPOCTHIM TPEITIOrOM HIH COO-
30M, O0BEAMHEHHBIE €AMHBIM 3HaueHneM. Hampumep: as far as — 10; as for — uto kacaercs; be-
cause of — u3-3a; in case of — B ciyuae; in front of — mepen



MecTo npeaiora B ipeioKeHuu

OOBIYHO MpEeAJIOr CTOUT MEpPE TEM CIIOBOM, K KOTOPOMY OH OTHOCHUTCS (CYIIECTBUTEIb-
HbIM, MECTOMMEHHUEM), & €CJI OHO UMEET onpeseaeHne (0OJHO WM HECKOJIBKO), TO MPEeAJIor CTa-

BUTCA NICPC] HUMU:

They work at a factory. — Ouu paboraror Ha (abpuke.
Ecnu mpeasor CToMT MOCie Iiiarojia B CTpaJaTeIbHOM 3ajore (a mocie mpeyiora e cie-
JyeT CIIOBO, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCS), TO 3TOT IPEIJIOT OTHOCHTCS K TIOUICKAIIEMY JTAHHOTO

IPEUIOKCHYSL.

This novel is much spoken about. — O6 3TomM poMaHe MHOTO TOBOPSIT.

IMpensnoru mecra

[Tpemyiorn MecTa OTBEYarOT HA BOIPOC: r/1e? (HaXOAUTCs 0OBEKT B MPOCTPAHCTBE OTHOCH-

TEJIBHO JAPYTUX 0OBEKTOB).

above — Ha; BeILIE

by — vy, okouo, psitom ¢

across — uepes; MoMepeK; Ha TO# CTOPOHE

in—B, Ha

against — HarPOTUB; OKOJIO

in front of — Bepeu, HanpoTHB

among — MexLy, Cpeau

inside — BayTpH, B

at —y, Bo3Je, OKoJIO; B, Ha

near — Bosie, y, OK0JIO, BOU3U

before — nepen

on — Ha

behind — 3a, nozagu

outside — BHe, 3a npenenaMu

below — mox, ke

OVer — HaJ; CBBIILIE; HA TOW CTOPOHE

beside — psimom ¢, okorno, Bo3E

round/(around amep.) — BOKpyT, Kpyrom

between — mexny, cpenu

under — rox, HUXKe

beyond — 3a, o Ty cTopony

At — oxkoio; B, Ha

1. HaxoxaeHue BONHM3M YKa3aHHOTO
MeCTa WM 00BEKTa):

a) at the wall/ door/ window/ house/ car y ctensl/ asepu/ okHa/ qoma/ Ma-
IIVHBI;

6) at/on the corner — ma yrumy, at the bus stop/crossroads/end of the
road/street/entrance Ha aBTOOYCHOW OCTaHOBKE/IIEPEKPECTKE/B KOHIIE
YIIHLBL, TOPOTH/Y BXOAA;

B) at the top of the page HaBepxy/BBepXy cTpaHHIBI, at the top/bottom
HaBepXy/BHH3Y.

2. IIpeObiBaHKE B KakOM-THOO MeECTe,
YUPEXKICHUH, OPraHU3aI[1H, HA KAKOM-
J. CcOOBITHH, T.€. TZE COBEpIIAeTCS
Kakoe-1n0o JeicTBue:

at the theater/ cinema/ museum/ swimming-pool/ library/ office/ factory/
party — B Teatpe/ kuMHO/ My3ee/ IuaBaTesibHOM OacceitHe/ OubIHOTEKE/
oduce/ Ha 3aBoJIe/ BEUEPUHKE;

at/wmm in my friend's house/Mike's house — moma (B nome) y Moux apy-
3eii/y Maiika B 1oMe.

3. Co cioBamu, 0003HAYAIOMIMMHU 3a-
HATHE, NEATEILHOCTh WIH COCTOSHUE
(6e3 aptukis the):

at home/work/school/university/college/church/table/war — moma/ua pa6o-
Te/B IIKOJIe/YHUBEPCUTETE/KOJIIEIKe/ TIEPKBH/3a CTOJIOM, Ha BOIHE.

4. Tlpu obo3HAaYCHHUHU ampeca ¢ HOMe-
poM moma:

at 35 Maple Avenue — B mome HOMep 35 Ha Meiirut aBeHro.

In — B, HA

1. Haxoxnerue B peru-
OHE, MECTHOCTH, CTpaHe,
ropoge, (B HeOOJBIIOM
ropoje, nocenkKe):

in the north/east — nHa ceBepe/BoCTOKE;

in Europe/Spain/London — B EBpone/Mcnanun/ Jlonnoxe;

in the South of France/British Isles — na IOre ®panuun/BpuTaHcKUX 0CTPOBaX;

in the country — 3a ropozom, in (the) town — B ropoze;

in/at a/the village — B mocenke/nepesue, in Oxford Street — na Oxcdopa Ctpur (¢ yka-
3aH. HOMepa JoMa — at).




2. Haxoxaenue rae-nmbo,
BHYTPH Y€ro-Iuoo:

a) in the wood/park/garden/yard/tree — B necy/mapke/cany/Bo aBope/Ha nepese; in the
sky — B/Ha HeGe; in the water/sea/river/lake — B Bome/Mope/peke/o3epe;

6) in the office — B oduce (BHyTpH MOMEILEHHUS, a HE B 3HAYEHUH — Ha pabore), in the
house/ room/kitchen/garage/lift (elevator) — B mome/ komHate/ KyxHe/ rapaxe/ mudre;
B) in the car/helicopter/boat — B mammue/Bepronere/noake; in the front/back of a car —
BIIEpEIH/C3a11 B MaIlINHE;

r) in the glass/bottle/box/bag/pocket/cup — B crakane/ OyTeuTKe/ KOpoOKe/ cymKe/
KapMase/ yaike; in my pocket/wallet — B MoeM kapMaHe/OyMa)KHUKE;

n) in the photo/picture/mirror/newspaper — Ha Qororpadum/kapTHHe/B 3epKa-
ne/rasere;

e) in bed — B kpoBatu, moctenu; in hospital/prison B GonsHuIE/TFOPBEME;

k) in the armchair — B kpecie.

On —Ha

VYKazaHue  I[OBEPXHOCTH
(TOpM30HTANBHOW, BEpPTH-
KallbHOW, JIO0OM), TIe
CBEpXy YTO-MHu0O, WIH
KTO-TH00 HAXOIUTCS:

a) on the snow/ice/grass/sea/ground — Ha cHery/mbay/TpaBe/Mope/3emiie;

6) on the coast/beach/bridge/A34 road — Ha moOepeRbeE/TIISHKE/MOCTY/IOPOTE,IIIOCCEe
A34;

B) on the bench/roof/wall/floor/ceiling/carpet — Ha ckambe/ KpbIlie/CTCHE/OTY/
MOTOJIKE/ KOBPE;

r) on the shelf/table/bed/sofa/chair — na monke/crone/kpoBatu/quBane/cTyIeE;

1) on the head/back/shoulder/palm — Ha ronoBe/cniuHe/ICYe/ TATOHH;

e) on the ground/first/second... floor — Ha MEPBOM/BTOPOM/TPETHEM. . .ITAKE;

K) on the page 7 — Ha ctpanuIie 7; on the map Ha kapte; on the menu — B MeHIO

HexoTopsble cTaHIapPTHBIE BBIPAXKEHUS € MIPEAJIOromM ON:
a) IMyTeIIeCTBOBAaTh, MepeaBurarhes (Ha yem?): on the plane/train/ship/bus/bike/horse — xa

camorneTe/moe3e/kopabdie/aBTo0yce/MOTOLMKIIE/ TOTAIH.
Ho: in the car/in my car/ in Tom's car B MmamnHe/B Moeii MainHe/B Mamiae Toma;
0) IyTelIecTBOBATh, MepeABUraThes (KakuM crocobom/obpazom?): by plane/by air camo-

jgerom/mo Bo3ayxy, by boat/ship/by sea monkoit/mapoxomom/mopem, by train/by rail moezgom/mo
/1 (1o penbeam), by car/bus/by road mamminoii/aBT0OYCOM/TIO TOpOTe/IIocce;
B) on the radio/television — 1o paauo/TeneBU30pYy;
r) on the front/back of a letter/paper — na nuIeBoi/00paTHON CTOPOHE MUCHMa/TOKYMEHTA,
1) on the left/right — ciesa/cipaBa; on the way (to) — o gopore, o myTH (K).

IIpenJioru BpeMeHu

after — mocune; uepes

from—c, or

at—B

from... to (till) — ¢, or... o

before — o, mepen

in — B; yepes, 3a, B TeUEHHE

between — mexy

on — B, 1O

by — k; He o3 aHEE, YeM; 10

since — ¢, ¢ Tex mop Kak

during — B TeueHue, BO BpeMsl, 3a MEPUO]]

till / until — o, BIIOTH 710 10 TEX mop moka

for — B TeueHue; Ha

towards — x

At—B

IIpu ykazaHuu ompeneneHHOro

MOMCEHTAa BPpEMCHHU

a) at four o’clock — B wersipe uaca, at 7 o'clock — B cemp wacos, at
10.30am — B 10:30;

6) at midnight/noon/sunrise/sunset/dawn — B moIHOYE/TTOJIIEHB/HA BOCXO-
ne/3akare/paccsete; mumib at Nigh — Housto, (Takske u in the night);

B) at lunch/dinner (time) — Bo Bpems sienua/o6ena, at tea-time 3a waem, Bo
BpeMsI Jas;

r) at Christmas/Easter — B PoxnmectBo/Ilacxy; at the end of the
month/January/film/concert — B koHue Mecsiua/sHBapst/GpuitbMa/KOHLEPTA;

1) at present — B Hacrosiiiee Bpems; at the moment — ceifuac, B JaHHBIN
MOMEHT; at the same time — B To e BpeMs; at this/that time — B 910 Bpems; at the




age of 20 — B Bo3pacte 20 neT; at the beginning (of) — B Hauane (uero-i.); at the
end — B koHue; at first — crepBa, CHaJasa.

In — B, yepes, 3a, B TeueHue

[Ipu yka3aHuu oTpe3ka BpeMEHU

1. C wdacTaMH CYTOK,
HENCIsIMUA,  MECSIIAMH,
BpeMEHaMH roja, roja-
MU, BEKaMU:

a) in the morning/afternoon/evening — yrpom, naem, BeuepoM, a in the night /at nigh —
HOYBIO (BCTpey. | TO, U Apyroe); in the evenings — mo Beuepam/Beuepamu;

0) in January/February/April/May — B siHBape/(eBpaiie/anpene/mae;

B) in (the) winter/spring/summer/autumn — 3uMoii/BecHoil/neTom/oceHbto (¢ the o koH-
KPETHOM OTpe3Ke BPEMEHH — BCTped. yale, 6e3 the B o0miem/abcTpakTHOM cMBICTE);

r) in 2005 — B 2005 roay; in the 1990s B 1990-x rozxax, in the 80s — B 80-x roaax; in the
20th century — B XX Beke/ctosernn, in the next century — B cienyromem Beke; in the
Easter/Christmas holiday(s) — B Ilacxambubie/PoxmecTBeHCKHE KaHUKYIBI, in the
past/future — B iporToM/Gy IyeM.

2. Yto-mubo mpou3oii-
JIeT d4epe3 HEKOTopoe
BpeMS:

in a few minutes/an hour/two hours/ two days/a month/a year — gepe3 HeckoNBKO MH-
HyT/4ac/nBa yaca/nBa mHst/MecsIyTOI.

On -8B, o

C Ha3BaHuUSIMH  JHEH

HCIOCIN U JaTaMu:

a) on Sunday/Monday — B BockpeceHbe/oHeAeTbHUK, 0N Tuesdays — no BTopHUKaM, ON
Wednesday morning/Thursday afternoon/Friday evening/Saturday night — 8 cpeny yt-
pOM/4eTBepT AHEM/IATHHUILY BE4epoM/Cy000Ty HOYEIO;

0) on the 1st of September — 1 centsa0ps (mpeasor He nepeBoauTcs); on the 15th of May
— 15-ro mas; on 6 March — 6-To mapTa; on 25 Dec. 2004 — 25-ro nexabps 2004 roga; on
July 30th — 30-ro uross;

B) on Christmas Day/Independence Day — B PoxmectBo/JleHb HE3aBUCHMOCTH (4 HIONIS
CIA); on the/(my) birthday — B menp (Moero) poxxaenus; on my day off — B moit
BBIXOJTHOM JIeHb; on weekend B/Ha yuk-3H1; on weekends — o BeixoaHbIM; on that day —
B TOT JICHbB; On arrival — mo npuOBITHH.

IIpensiorn BpemeHu He yNoTPeOJIsIOTCA:

a) B BEIpAXEHISIX co ciloBaMu Next (cimemyromuii) u

last (mporwibrit):

He's coming back next Tuesday. (not on next Tuesday)
OH BepHeTCs B CIEAYIOLINI BTOPHUK.

6) B Beipaxenusx c¢ this (sTor)

TOT/3TOT):

(v unorma c that | We'll call you this evening. (not in this evening).

MpbI 103BOHUM Te0€ CETOTHS BEUEPOM.

B) mepen tomorrow — 3aBTpa, yesterday — Buepa, the day
after tomorrow — mocnesastpa, the day before yesterday
— 1o3aBuepa:

I've got to get up very early tomorrow morning.
51 noimken/MHe HYXKHO BCTaTh OYEHb PaHO 3aBTpa YT-
poM.

r) mepea ONe — OJHAXIBI/OAMH, any — 0o, each —
KaX[IbIi, eVery — Kax/pli, Some — kakoi-uubyp, all —
BECH:

You can come any day.
TBI MOXEITh IPUIATH B TFOO0I ICHB.

Hp €1JIOI'H HAlIpaBJICHUS

[Ipennoru HampaBiieHUs1 JBUKEHHSI OTBEYAIOT HA BOIPOC: KyAa? (IBUKETCS OOBEKT B MPO-

CTPAHCTBC OTHOCUTCIILHO JPYI'UX O6’[>CKTOB).

aCross — yepes, NoIepeK

out of — u3 (IBMKCHUE H3HYTPH)

along — B11oJ1b, 110

oVver — uepes; HaJ|

down — BHU3, ¢; BAOJIb 10

round/(around amep.) — BOKpyT, Kpyrom

for— B, K

through — uepe3; ckBo3b

from — ¢, o, u3

10 — k, B, Ha

into — B (BOBHYTpPB)

toward(s) — k, 1o HaIrpaBJIEHHIO K

Out — 3a (IBIDKEHHE HAPYXKY)

Up — BBEpX 110; BJOJb 110




Into—B

Hanpaenenne BHyTph (Ky- | a) into the room/hall/kitchen/garage/house/ car — B KOMHaTY/XOJUI/KyXHIO/Tapax/
ma?), Bce, UYTO MABIKETCSA | JOM/MAIIUHY;
BHYTPH KaKOT0-TO 00beMa: 6) into the box/bag/pocket/glass/cup/plate — B KOpOOKY/CyMKy/KapMmaH/

CTaKaH/JaIKy/ Tapesky;
B) into the water/river/lake — B Boxy/peky/o3epo;
r) into the wood/park/yard/garden — B mec/mapx/mBop/caz

To-k, Ha, B

1.

JleiicTBre/IBIKCHNE HATIPABICHO B

CTOpPOHY TIpeaMeTa WM JIMha — Kyaa?,
(mpotuBomosioxken npeytory from or):

a) to the wall/ door/ window/ house/ car/ fence — k crene/ nBepu/ oxHy/
JoMy/ MamnHe/ H3TOPOIH;

6) to the wood/lake — x necy/o3epy;

B) to the north/south/east/west — ua ceBep/tor/BocTok/3aman, K cese-
py/tory...;

r) fly to America/Moscow — netets B AMepuky/MockBy; come to Eng-
land — npu6bITe B AHrmHIO; return to Italy — Beprytsest B Utanmy;

1) to bed — B xpoBarth, mocrens;

e) B BeipaxkeHusx: to the end — no xowna, to the right (left) — manpaso
(HaJIeBO).

2.

[To HampaBneHHIO K YYPEKACHHIO,

3aBE/ICHUIO, OpraHM3allii, Ha Kakoe-I.
cOOBITHE U T.1.:

to the theater/cinema/museum/library/office/station/the party — B Te-
aTp/kuHO/MY3elt/ OMOIHOTeKy/0IC/Ha CTAaHIINIO/HA BEYCPHHKY T.II.

3. Co cimoBaMu, 0003HAYAIOIIMMH 3aHs-
THE, OEATEIBHOCTh WM COCTOSHHE 0e3
aprukis the:

to work — na pabory, to school — B mikony (Y4uThCsI, 8 HE YHHUTH KPbI-
1ry 3aanus), to church — B epkoBs.

Ap,

Coro3 (The Conjunction)

Coro3aMu Ha3bIBAIOTCS CIY)KEOHBIE CIIOBA, CITYKAlllUe JJIs COCAWHEHUS YICHOB IMPEIIO-
JKEHUS B IPOCTOM IPEIIOKEHUN U MPOCTHIX HPEIJIOKEHUM B CI0KHOM NpepiokeHun. Camu
COIO3bI HE SIBJISFOTCS WIEHAMH HPEII0KEHHS.

ITo cuHTaKCHYECKOH (YHKIMM B TPEUIOKEHHHA COIO3bI JCTATCS HAa COYMHHTENBHBIC H
[IOAYMHUTEIIBHBIE.
ITo cBoeit popme COO3bI IENATCS HA MPOCThIe (HepPa3IoKMMbIe Ha COCTaBHbIC YacTH): and
—u, iIf — ecom, that — gro, but — Ho u 1p.;

NMPOM3BOIHBIE U CJI0KHBIE: UNless — eciiu He, because — motomy uto; however — oarako u

cocraBHbIe: as Well as — tak e kak, both ... and — kak... Tak u, u ap.

CouyuHHUTEIbHbIE COIO3bI

CounHUTENBHBIE COIO3BI CBSA3BIBAIOT MEXKIY COOOM OJHOPOAHBIE YICHBI MPEATIOKEHUS, a
TaK)Ke HE3aBUCHMBIE JAPYT OT APYra MPeUIOKEHUS.

1. CoeqnHuTEIbHDbIE COIO3BI.

2. IlpoTuBHUTE/IbHbIE COIO3bI.

3. Pa3geiureibHBIE COIO3bI.

and —wu, a

as well as — Tak xe kak (1)

both ... and — xaxk ... Tak u

neither ... nor — Hu ... HU

not only ... but also — we TommBKO ...
HO U

but — no, a

while — B To Bpems kak
still — Bce xe

yet — Trem He MeHee
whereas — Torza kax

either ... or — wm ... wiu, 1MGoO ...
60
Of — WJIK; MHaue




IlogunHHUTEIbHBIE COIO3bI

HOI[LII/IHI/ITCJ'II)HBIG COIO3bl IMPHUCOCAUHAIOT MNPHUAATOYHOC IMPEAIIOKCHHUC K TIJIAaBHOMY B

CJIO)KHOITOAYMHCHHOM MPCAJIOKCHUU.

after — mocae Toro kak

SiNCe — Tak KakK, MOCKOJIBKY; C TeX MOp KaK

aS — B TO BpEMsI KaK; TaK KakK; KaK

s0 that — (st Toro) 4yTOOKI; C TEM, YTOOBI

as ... as — tak (ke) ... kKax (u) than — yem
as if (as though) — xax Gyaro (6b1), Kak eciu OB though — xots
as long as — moka, 710 Tex mop TokKa that — uto

aS SO0N aS — KaK TOJILKO

till/until — o Tex mop moxa ... He

because — moTomy uro, Tak Kak

unless — eciu ... HE

before — npex e uem, mepen TeM Kak

when — xorma

for — rak kak, 6o

whether — mu

if — ecomt (OB1); 1

while — oka, B To Bpems kak

in order that — (my1st TOro) 4TOGHI

Colo3HbIe CJI0BA

Coro3Hble ClIOBA OTIMYAIOTCS OT COIO30B TEM, UTO OHHU HC TOJIbKO CBA3BIBAIOT IIPUAATOY-
HOC MPECAJIOKCHUC C I''TaBHBIM, HO U BXOJAT B COCTAB MPHUAATOYHOI0 NPCIAJIOKCHHA B KAQUYCCTBEC

OAHOI'O U3 €TI0 YJICHOB.
B kadecTBe COI03HBIX CIIOB HCIIOJIB3YIOTCA:

a) oTHOCHTEIbHBIC MecTonMenus: that — kotopsrii, what
— gro, Which — xoropsrit, Who — kto, KOTOpBII, WhOSe —
yel, KOTOPBII:

I wonder who knows the truth.
WHuTtepecHo, KTO 3HAET MpaBay.

6) wmapeums: how — kak, when — xorma, where — rie,
why — modemy:

We came to a spot where the trees thinned and gave way
to a sandy beach.

MEpI nmomonnid K MECTY, I'I¢ JIEC nopeacs U CMCHHUIICA
ICCYAHBIM IIISIKCM.

Heanunbie popmsbl riiarosia
(Non-Finite Forms of the Verb)

Henuunble ¢popMbl I1aroia oTIMYaOTCA OT JUYHBIX (POPM TEM, YTO HE UMEIOT KaTerOpHH
JWIIa, Yuciia, BpeMeHH (B MPHUBBIYHOM TOHUMAHWU: HACTOSIIEE, Mpolemee, Oyaymee) 1 Ha-
KJIOHEHMs. B mpe/yio’keH OHM CaMOCTOSATENIbHO HE MOTYT BBICTYNATh B POJIM CKa3yeMOTo0.

Henuynpie ¢opMbl HIMEIOT TOJIBKO JBE KaTETOPUU: BHJ U 3aJI0T. B MpeiokeHnu OHl MO-
T'YT JIUIIb BXOJUTh B COCTaB CJI0XHOTO CKa3yeMOro WM ObITh YacTbiOo (hOPM MPOCTOrO CKazye-
MOTO, @ TaK)X€ MOTYT BBITTOJHATH (PYHKIIUH JPYTUX YWICHOB MPEUIOKEHUSI.

K #um otHocsTes: UnpuuutuB (the Infinitive), Ilpuuactue (the Participle) u I'epynamii
(the Gerund).

Nuduautus (The Infinitive)
®OPMbI U PYHKIIUN THOUHUTUBA
OO0mue cBeneHust
Nudunutus (The Infinitive) — 3To ncxomHas ¢popma riarosa, KOTopasi Ha3bIBaeT JCHCTBUE,
HO HE YKa3bIBaeT HHU JIMIA, HU 4ncia. [loaToMy HHOUHHUTHUB SBIIsIETCS HEMUYHOU (opMoii rimaro-

na. UTHGUHUTHB OTBEYAET HA BOMPOCHI «UTO JENaTh?», «4TO caenath?» : to read — yumams, t0
write — nucame.




DopMaNbHBIM TPU3HAKOM WH(GUHUTUBA SBIsieTcs 4yacTuna {0, Kak MpaBHIIO, MPEAIIECT-
ByIOIasi MHPUHUTHUBY.

NupuantB 001a/1aeT CBOMCTBAMH CYIIECTBUTEIBHOTO | Tiaroyia. CXOJICTBO C CYIIECTBH-
TEJIbHBIM TIPOSIBIISICTCS B TOM, YTO WHOUHUTHUB MOXKET BBIIOJIHATE B TPEIJIOKCHUN T€ Ke QYHK-
[IUU, YTO U CYHIECTBUTEILHOE, HApUMep, (YHKIIUHU MOJISHKAIIETO, CKa3yeMOTro, JOTIOJTHCHUS U
np. ['naronbHbIe CBOWCTBA MH()UHUTHBA TPOSIBIIIIOTCS B TOM, YTO OH UMeeT (OPMBI BpEMEHHU H
3ajora.

®opMbl HHPUHUTHBA

Bux _ 3anor _
Active Passive
Indefinite to ask to be asked
Continuous to be asking —
Perfect to have asked to have been asked
Perfect Continuous to have been asking —

Oo0pa3oBanue ¢popm MHPUHUTHBA

Indefinite Infinitive Active oOpa3syercs oT ocHOBBI iarojia ¢ yactuiiei to (to ask). Dro
eIMHCTBEHHAs mpocTtast popMa nHGHHUTHBA. B Takoit hopme, Ho Oe3 yacTuisl tO raross! jaa-
I0TCS B CIToBapsix. Bee ocranbHbie (OpMBI HHDHUHUTHBA SBIISTIOTCS CIIOKHBIMH.

Continuous Infinitive Active o6pa3yeTcst rmpu MOMOIIM BCIIOMOTaTelIbHOTO Tiiarosna to be +
Participle | cmbiciioBoro rinarouna: to be asking.

Perfect Infinitive Active o6pa3yercst mpu MoMoIiy BeroMorareinbHoro riarojia to have +
Participle Il cmbicnioBoro riarosa: to have asked.

Perfect Continuous Infinitive Active o6pasyercs ¢ nomomipio Perfect Infinitive scmomora-
TesbHOTO rItarosa to be (to have been) + Participle | cmbiciioBoro riiarona: to have been asking.

Indefinite Infinitive Passive o6pa3yercst mpu moMoIIM BCIIOMOTaTeIbHOTO Tiaroia to be +
Participle Il cmbicnoBoro riaroda: to be asked.

Perfect Infinitive Passive obpasyercs npu momoru Perfect Infinitive BcmomoraresnpHoro
riarosa to be (to have been) + Participle Il cmpiciioBoro rimarosna: to have been asked.

B otpurarensHoit popMme nepea HHPUHATHBOM CTaBUTCS OTPUIIATEIbHAS YacTHIia Not:

I have asked him not to come. — 5l monpocuI ero He MPUXOAUTb.

3nauenue ¢popM MHPUHUTHBA

1. Uapunutus B popme Indefinite (Active u Passive) o6o3Hauaer:

1) neiictBue, mpoMcxXonsiiee OIHOBPEMEHHO C JEHCTBHEM, BBIPRKEHHBIM TIJIAr0OJIOM-
cka3zyembIM. Yaile Bcero Takoil MHQUHUTHB 0003HAYAET MPUBBIYHOE, TOCTOSHHOE JICHCTBUE.

I am glad to talk to you. — S (Bceraa) pax HOroBOpuTh ¢ TOOOMA.

He is glad to be helped. — On paz, uro emy nmomoraror;

2) neiicTBHe, OTHOCAIIEECS K OyayneMy BpeMeHd. IHQHUHUTHB B 3TOM cilydae ynoTpeois-
€TCsl TIOCJIe TJIaroJiOB, BRIPAXAIONIUX HAMEpeHue, HaAexny, kenanue (10 expect — ocoams, 10
hope — nadesimuvcs, 10 want — xomems 1 1p.) 1 HEKOTOPBIX MOJAIBHBIX TJIAr0JI0B, HATIPUMEP:

I hope to see him at the concert. — 51 HamerOCh YBUICTH €ro Ha KOHIIEPTE.

He may come tomorrow. — Bo3MoKHO, OH MIPUIET 3aBTPa;

3) neiicTBre, 6€30THOCUTENBHOE K KAKOMY-JTHOO BPEMEHH.

To read books is interesting. — Yntares KHUTH HHTEPECHO.

2. NUupunutie B Gopme Continuous obo3HavaeT jAeiCTBHE, KOTOPOE Pa3BUBACTCS OJHO-
BPEMEHHO C JICHCTBUEM, BBIPAKEHHBIM IIar0JIOM-CKa3yeMbIM.

I am glad to be talking to you (now). — 51 pan, uto (cefiuac) roBopro ¢ TOOOM.

3. Uadunutur B Gpopme Perfect (Active u Passive) obo3HavaeT neiicTBre, MpeaniecTBYO-



11ee JICHCTBHIO, BEIPAYKCHHOMY IJIar0JI0M-CKa3yeMbIM, M YIIOTPEOJIAETCS B CICAYIOUINM CITydasx:

1) ecnu neiicTBue, BhIpaKEHHOE MHOUHUTHBOM, MPOHU3OILIO 0 MOMEHTA, BBIPAKCHHOTO
CKa3yeMbIM IMPEIOKEHUSI.

| am glad to have talked to you yesterday. — I pazx, uTo oroBopui ¢ T060ii Buepa.

He felt to have been deceived. — On mouyBcTBOBa, YTO €r0 OOMaHYJIH;

2) 1mociie HEKOTOPhIX MOAAIBHBIX TJAaroyioB JJisi 0003HAYCHHUS JACHCTBUSA, KOTOPOE JOHKHO
OBUIO TPOM3OUTH MM MOTJIO ObI MPOU30HTH, HO B JEHCTBUTEIBHOCTH HE mpou3onuio. Hampu-
mep, nocie should, ought to —credosano 6vr, Was | were — donowcer / donicnwt Ovinu, would —
arcenan ovt, could — moe 61, might — mooicro dwio ObL.

He should have helped her. — Emy citeqoBano 061 moMoYb €ii (HO OH HE TIOMOT).

He was to have done it. — On nomkeH ObLT clienath 3T0 (HO HE c/eran).

I could have crossed that river. — 5 mor ObI IIepelTH 3Ty peKy (HO He epeIen);

3) mociie MOJANIBHBIX TIIAroJIoB MUSt — dosoicHo Ovimb, 6eposmuo, MAY — 603MONUCHO IS
BBIPAKCHHUS YBEPEHHOTO WJIM HEYBEPEHHOT'O MPE/ITOI0KEHHS.

He must have read this book. — OH, 1075KHO OBITB, YHTAJI 3TY KHUTY.

She may have married. — Ona, BO3MOHO, BBIIILIA 3aMYK;

4) mocse riaarosioB t0 hope — nadesmocs, to expect — oscudame, to want — xomems, to intend
— HamepesamvCsi U BBIPOKEHUS JCUCTBHS, KOTOPOE BOMPEKH HAACKIC, OKUIAHHIO, HAMEpe-
HHIO HE COBEPIIHIIOCH.

She hoped to have met a good man. — Ona Hazes1ach BCTPETUTh XOPOIIEro YesioBeka (HO
HE BCTPETUIIA).

He intended to have put up an advertisement yesterday. — Ou HamepeBacs caenath 00bsB-
JieHue BuYepa (HO HE clemnan).

4. Undunutue B hopme Perfect Continuous ob6o3nauaer aeiicTBre, KOTOPOE HAYalIOCh B
MPOIILJIOM H MPOJIOKACTCS OJHOBPEMEHHO C JICHCTBUEM, BBIPAKCHHBIM IJ1ar0JI0M-CKa3yeMbIM.

I am glad to have been talking to you for half an hour. — I panx, uTo yxe moauaca pasrosa-
puBaro ¢ To00il.

Ynorpebaenue uHpuHUTHBA ¢ YacTuueii to

WNuduHUTHBY, Kak MpaBwio, MpeaecTByer yactumna to: to speak — pazeosapusams, to read
— yumame.

1. Eciiu B ipeUI0sKEHUH CTOSIT PAZOM JBa MHOUHUTHBA, COSTUHEHHBIE COr030M and uim Of,
TO yacTHIa t0 mepes BTOPHIM U3 HUX OOBIYHO OITYCKaeTCsl.

I am going to visit him and talk about it. — 5I cobuparoch 3aliTH K HEMY U ITOTOBOPHUTH 00
ATOM.

2. Yacruna to uHora ynotpeOiasieTcsl B KOHIIE MPeAoKeHus 6e3 riaroia, eciu 3TOT I1aroi
paHee ObLIT YIIOMSIHYT B MPeUIOKEHUH. Takoe yrnoTpeOieHrne 4YacTUllbl t0 4acTo BCTpedaeTcs mo-
cite riarosioB to want — xomems, t0 wish — scenamo, t0 mean — umems 6 6udy, 10 try — netmame-
cs1, cmapamocs, Would like — xomen 6u1 v ap.

He wants me to go to the concert, but I don’t want t0. — OH xo4eT, 4TOOBI s TOIILIa HAa KOH-
LEPT, HO S HE XOUY.

I didn’t want to do it, but | had to. — 51 He xoTen aenaTh 3TOro, HO MHE MPHUIILIOCH.

3. IMocne rnarosnos to be, to have, ncnonap3yeMbIx B KaueCcTBE MOAAIBHBIX IJIar0JIOB, CTABUT-
cs yactuia to.

| am to meet him here. — I nomKkeH BCTPETUTH €TO 3/1€Ch.

He has to do it in September. — Ou momkeH cieaaTh 3TO B CEHTAOPE.

4. Tocne cios the first, the second ... the last, the only.

He loves parties: he is always the first to come and the last to leave. —

OH mo0UT BEYEPUHKU: OH BCETJa MPUXOUT MEPBBIM U YXOUT MOCIECIHUM.



Ynorpebienue nHPUHUTHBA 0e3 YacTULbI t0

NudunutuB ynorpedisercs 6e3 yacTuisl to:

1. TTocne BcioMorare/ibHbIX U MOJAJIbHBIX TJIar0JI0B.

He can play chess. — On ymeer urparp B iaxmarsl.

We shall go there on foot. — M mmoiiaiém Ty/1a MEmKOM.

2. IMocne rnarosioB to make — sacmaesuisms, 10 let — paspewams n wHoraa mocne to help —
nomozams.

She made him give up smoking. — Ona 3acraBuiia ero OpoCcHTh KypuTb.

I let him read this book. — S paspemun emy podecTs 3Ty KHUTY.

3. [Mocrne rinaromnos to See — gudemw, to hear — caviwame, to feel — uyscmeosamo, to watch —
Habmodams, to make — 3acmaeisims 1 HEKOTOPBIX IPYTHX B COCTABE CIIOKHOTO TOTTOTHEHUS.

I heard her leave the house. — fI ciblmian, kak oHa yIuia U3 aoma.

They made us work all night long. — Ouu 3actaBuiu Hac paboTaTh BCIO HOYb.

Ho: Eciu rnarosibl, nepeyrcieHHble BO 2-M U 3-M ITyHKTaX, yHOTPEOISIOTCS B CTPaaTeb-
HOM 3aJI0T€, TO CJICAYIOIINHI 328 HUMUA HHOUHUTHUB YIIOTPEOIIsIeTCs ¢ yacTuiiei to.

He was made to open the door. — Ero 3actaBiiii OTKpPBITh J1BEPb.

She was seen to go to the theatre. — Bumenu, kak oHa momuia B Teatp.

4. Tlocne Beipakenuit had better — nyuwe 61, would rather, would sooner — npeonouen oo,
... (6b1) ckopee; cannot but — (s1) ne mo2y ue, could do nothing but — ne ocmasanocy Huuezo,
Kpome.

You had better talk to the doctor. — Bam srydiiie moroBoputh ¢ BpaduoMm.

I would rather see him alone. — 51 nmpeanouen Obl yBHIETH €0 OTHOTO.

5. ITocne coro3a than B cpaBHEHUSX.

He prefers to pay the fine rather than go to prison. — Ou npeanoynTaeT 3amIaTUTh mrTpad, a
He cecTh B TIOpbMY (EMy syuiire 3amatuth mrpad, 4eM cecTh B TIOPbMY).

[TPUMEYAHUE. BTOpoii HHOUHUTHB MOXKET TaKKe YIOTPEOIAThCS ¢ yacTuiei 10 mis 60b-
1Ieil ICHOCTH, OCOOEHHO €CJIM B MPEIJI0KEHUH yIOTPEOIAIOTCS JITHHHbIC HHOUHUTHBHBIC (pa-
3BI.

She seemed more anxious to listen to the troubles of others than to discuss her own. — Ka-
3aJ10Ch, €l OOJIbIIE XOUETCs BBICIYUIMBATh UyKHE MPOOJIEMbI, UeM 00CYKJIaTh CBOM COOCTBEH-
HBIC.

6. B Bompocax, HaunHarommxcs ¢ why, why not.

Why waste your time on it? — 3ayem TpaTuTh Ha 3TO Bpemsi?

Why not go there right away? — [Touemy Obl HE IOWTH Ty/a PSAMO ceifdac?

@OyHkuY HHGUHUTHBA B MPEAT0KeHHH

1. opnexainee.

a) bes nmpenapsrorero it.

To smoke is harmful. — Kyputs BpeaHo.

To walk in the garden was a pleasure. — I'ynsite B cay ObLIO MPUATHO;

0) C npenBapstonum it.

It was a pleasure to walk in the garden. — Bbuto npusTHO T'yJIsSTh B cany.

It is never late to study. — YuuThcst HUKOT1a HE TIO3]THO.

2. UMeHHas1 4aCTh COCTABHOI0 HMEHHOI0 CKa3yeMOoro.

[TOSICHEHUME: cka3zyeMoe SIBIISIETCSI HMEHHBIM, €CIIM COCTOUT M3 TJarojla-CBSI3KU M 3HaMe-
HATEJIHHON (MMEHHON) YacTH, KOTOPas MOKET OBITh BBIpaKEHA CYIIECTBUTEIBHBIM, MECTOMME-
HHEM, ITpHUJIaraTebHbIM, TepYHIUEeM, HHOUHUTHBOM.

[epen nHGUHUTHBOM yHOTpeOsieTcs riaroi-cesska to be (6vims) B muunoi hopme.

Our plan is to go to England. — Harur mian — moexath B AHTJIHIO.

Our idea was to repair the car as soon as possible. — Hamia uaes 3akito4anach B TOM, 4TOOBI
KaK MOKHO CKOpe€ MIOYNHUTH aBTOMOOHIT.



HOC.

[lpumeuvanue. B nanHoil QpyHKIMM MHOUHUTHBY MOKET IPENIIECTBOBATh MpUJIaraTelb-

She is difficult to deal with. — C neit TpynHO UMeTh Jieno.

He is hard to please. — Emy TpyaHO yroaurs.

3. YacTh COCTABHOIO IJI1aroJIbHOI0 CKa3yeMoro.

a) [Toce MOaIbHBIX TJIAr0JIOB U MX SKBUBAJIEHTOB.

He can speak English. — On ymeeT roBopuTh M0O-aHTIHICKH.

It may rain tonight. — Bo3mM0»HO, cerofHst Be4epoM MOUIET J0XKIb.

He must know her address. — JIoyxHO ObITh, OH 3HACT €€ aapec;

6) Ilocne raroioB, 0003HAYAIONIMX CTaJUM MPOTEKAHUS ACUCTBUS (HAYaa0, KOHEI HJIH

IPOJOJDKEHUE JEUCTBUS).

Your plan is beginning to have results. — TBoii m1an HaYWHACT TIPUHOCUTH PE3YJIbTATHI.

His leg ceased to ache. — Ero Hora nepecrana 60yeTh.

You continue to surprise me! — Tsl IpogoIDKaeb YAUBIATH MEHs!

B) [Tocine riaronoB, 0003HAYAIOIINX JKEIAHUE, HAMEPEHHE, MOIBITKY COBEPIIHUTH JCHCTBHE.
She wants to buy a new coat. — Ona xo4eT KyIuTh HOBOE IaJIbTO.

| hope to see you soon. — S HazieroCh, YTO BCKOPE YBUXKY TEOS.

He tried to apologize but it was in vain. — OH momnbITascs U3BHHUTHCS, HO BCe OBLIO Ha-

PacHo;

r) ITocite ritarosios, 0603HAYAONIMX KAKUMOCTh, BUIMMOCTb.
He seems to know English quite well. — KaxxeTcst, oH 10BOJIBHO XOPOIIIO 3HACT AHTJIHHCKHIA

SA3BIK.

She appears to understand what is going on. — [lo-BuauMoMy, OHa TIOHUMAET, YTO MPOKC-

XOJINT;

1) Ilocne rnaronoB, 0003HAYAIOIMIMX CIYy4aHHOCTh, HEOKUTAHHOCTD.

I happened to be there at that time. — Ciyuniock Tak, 4To 51 ObLIT TaM B 3TO BPEMs.

He chanced to meet Mary again. — EMy mocuacTiuBHIOCH CHOBA BCTPETUTHCS ¢ MapH.

His advice turned out to be no use at all. — Ero coet oka3zacs coBepiieHHO 0€CIOIE3HBIM.
4. JlonosiHeHue.

a) TTociie mepexoIHbBIX TIIAroJoB.

I told him to go there. — I Benen emy nolTH Tyza.

He asked him to wait a little. — On nonpocwut MeHst HEeMHOTO TTOJIOXK/IATh;

0) ITocne rmarosoB, co 3HAYEHUEM “‘CUMTATh, MOJIATaTh, AyMaTh” C (OPMAaIBbHBIM It

I find it necessary to go there. — 51 cuntaro HEOOXOIUMBIM TTOEXATh TY/IA.

5. Onpenesnenue.

a) [locrne cymecTBUTENBHBIX.

She gave him some water to drink. — Ona jgana eMmy MOIUTH BOJIBIL.

Here is a nice book to read before going to bed. — Bot kHura, KOTOpYH XOpOIIO HOYHTATH

niepe;] CHOM.

| need a man to trust. — MHe HyeH 4eJ0BeK, KOTOPOMY MOYKHO JIOBEPSTh.

HpI/IMC‘-IaHI/Ie. Ecmu OIIPCACIICHUC BBIPAKCHO I/IHq)I/IHI/ITI/IBOM B CTpaAaTCIIbHOM 3aJIiore, TO

Ha pyCCKI/II\/'I SA3BIK OHO MEPCBOAUTCA MPUAATOUYHBIM OIPCACITUTCIBHBIM MMPEATIOKCHUCM C OTTCH-
KOM 6y,[[y1].[HOCTI/I N JOJDKCHCTBOBAHMA.

The road to be constructed will connect the two towns. — JTopora, kotopast Oyaer noctpoe-

Ha, COEJIMHUT 3TH JBa TOPOJA.

The amount to be paid includes the cost of packing. — Cymma, koTOpast J0JKHA OBITh yIUTa-

YCHA, BKJIFOYACT CTOMMOCTD YIIAaKOBKH,

0) Iocne HeonpeneneHHbIX MecTouMeHuit Somebody, something, anybody, anything u ap.
Give me something to eat. — /laiite MHE 4ero-HHOYIb TIOECTh.
I have nobody to say a kind word to me. — Hekomy cka3atb MHE 10OpO€ CII0BO;



B) [Tocite uncuTeNbHBIX U TpUIaraTeapHoro last.

She is always the first to come. — Ona Bcera mpUXoOAUT TEPBOI.

He was the last to leave. — On ymien mocieaHuM.

6. O0cToAATEILCTBO.

a) lenwu.

I remained there to see what would happen. — I ocrancst Tam, 9TOOBI ITOCMOTPETH, YTO MPO-
U30UET.

She did it to help me. — Ona caenana 310, 9T0OBI TOMOYb MHE.

[epen MHGUHUTHBOM, BBIPAKAIOIIUM II€JIb, MOTYT CTOSTH COO3bI IN Order, SO as — umobwl,
07151 M020 Ymoobl.

She arrived early in order to get a good seat. — Ona npuexaja mopaHsliie, 4To0bI 3aHATh XO-
poiiiee MecTo.

We planted the trees by the roadside so as to avoid soil erosion. — Msl mocaauiu AepeBbs y
0004YMHBI, YTOOBI N30€KATh IPO3UU MTOYBHI,

6) CneactBus (co cioBamu t00 — cauwxom, enough — docmamouno).

The tea is too hot to drink. — Yaii ciuiikom ropsiauii, 9To0bI €ro MHTh.

In July and August the sea is warm enough to bathe. — B utone u aBrycre Mmope 10CTaTOYHO
TEII0E, YTOOBI KyMaThCs.

NuGUHUTUB B PYHKIMU CICACTBUS MOXKET TAK)KE YIOTPEOJIATHCS B MPEIIOKEHHSIX CO CII0-
BaMH SO ... &S — mak ..., wmo, SUch a ... as — maxoti ..., umo.

He was so weak as to be unable to work. — Ou 6bu1 Tak ciad, 4to He MOr paboTaTh.

He is such a fool as to think they believe him. — On Takoii aypak, 4to mymaer, OyATO OHH
€My BEpHT;

B) CpaBHeHnus (c corozamu as if, as though — kax 6yomo, croeno, kax eciu 6wt).

He is answering so well as if to have learned the rule. — On oTBedaer Tak XOpoIIO, KaK
Oy/ITO BBIYUYHII TIPABHJIO.

He walked fast as though to escape from us. — On mien ObICTPO, CIOBHO XOTEN yOEKaTh OT
Hac;

r) Ucknrouenus (¢ corozamu except, but — kpome xax).

There was nothing else to do but agree. — He octaBaiocs HU4ero Ipyroro, Kak COriiacHUThCs.

What could he do but smile? — Yto emy ocraBaioch aenaTh, KpoMe KaK yibl0aThcs?

n) IMocnenyromero aeiicTBus. B nanHo# (QyHKINK WHOHUHUTHB BhIpaskaeT JEHCTBHE,
KOTOpPOE MPOUCXOUT BCIE] 3a JACHCTBUEM, BBIPAKEHHBIM IIarojJoM-cKa3yeMbIM. B oTiuume ot
00CTOSITENIbCTBA TIEJTH, TTOCICIYIONIee ICHCTBUE ABIISIETCS He3alJIaHUPOBAHHBIM, HETpeICKa3ye-
MBIM.

She put the key in her bag to lose it. (= She put the key in her bag and lost it.) — Ona
TIOJIOKHMIIA KJIFOY B CYMKY U TIOTEpPsIIa €ro.

She got out of the car to see her friend. (= She got out of the car and saw her friend.) — Ona
BBIIILIA U3 MAIIMHBI U YBHJIE]IA CBOETO IPYTa.

[Mpumeuanue. [lepen MHPUHUTHBOM, BBITOJHSIIOMIMM (QYHKIIMH MOJIEKAIIETO, UMEHHON
YacTH CKa3yeMOro, JOMOJHEHHS M OIPEIEICHUsI, MOTYT YIIOTPeOIAThCS MecToMMeHus What,
whom, whose, which, napeuns where, when, how, why u coro3sr whether u if. CootBercTBytomue
CJIOBA YIOTPEOJIAIOTCS TIepel MHPHUHUTHBOM U B PYCCKOM SI3BIKE:

How to do it is the question. — Bomrpoc B ToM, KaK 3TO C/I€/IaTh.

The difficulty was where to cross the river. — TpyaHocTh 3akirodanach B TOM, IJIe mepenpa-
BUTBCS Yepe3 PeKy.

He didn’t know whether to go there or not. — O He 3Han, UATH K €My Ty/a WIH HET.

6. BBOAHBIN Y/1€H NPeAT0KEHHS.

To tell the truth, 1 don’t think it will help. — TTo nmpaBae roBopsi, st He Aymaro, 4TO ITO MTOMO-
XKET.

It was awfully cold, to be sure. — Koneuno, 6110 yKacHO XOJIOIHO.

To put it mildly, he was not up to the mark. — Msirko Beipakasich, OH ObLT HE Ha BBICOTE.



OBBEKTHBIN HHOUHUTUBHBIN OBOPOT
O01mme cBegeHus

[Tocie MHOTHX TJIaroJioB B JACWCTBUTEIHLHOM 3allore yImoTpeOisercs 0ObeKTHbIM MH()HUHU-
TUBHBIA 00OPOT, MPEICTABISIONINI COO0H COYeTaHHE MECTOMMEHHS B OOBEKTHOM MaJICKe HIIH
CYIIECTBUTEIILHOTO B O0IIEM Tajie)ke ¢ HHPUHUTHBOM:

I want him to help me. — Sl xo4y, 4T00bI OH TOMOI' MHE.

They expect the steamer to leave tonight. — OHu 0kHAarOT, YTO APOXOJ] OTOMIET CETrOIHS
BEYCPOM.

OObeKTHBI MHPUHUTUBHBIA 000POT UTPAET B MPEUIOKEHUU POJIb OJTHOTO WIEHA MPEIIo-
JKCHHs, a UMeHHO ciaokHoro gomoanenus (Complex Object). Tak, B npemnoxerun They ex-
pect the steamer to leave tonight mromonuenuem k raarony expect seiusiercs ue the steamer, a the
steamer to leave, motomy uro Ha Bompoc What do they expect? (Yezco onu oowcuoarom?) — oTBeT
oyner ne They expect the steamer. (Onu oorcuoarom napoxooa), a They expect the steamer to
leave. (Onu oorcuoarom, umo napoxoo omotioem,).

B 00bekTHOM WH(PUHUTUBHOM OOOPOTE CYHICCTBUTEIBHOEC WJIM MECTOMMEHHUE BBIPaKaeT
oo (WM TpeaMET), COBEpIIAoIIee ICHCTBIE, BRIPAKEHHOES MH(OUHUTHBOM, WU TOJBEprato-
IIeeCs 3TOMY JICHCTBHIO.

OObexTHBI MHQUHUTHBHBIN 000POT PaBeH MO 3HAYCHUIO JOTOJIHUTEIILHOMY MPHIATOYHO-
MY TPEIOKEHHIO, XOTSI OH PEAKO MOXKET OBITh 3aMEHEH TaKUM IPEIJI0KCHUEM:

| expect him to come here. = | expect that he will come here.

51 ouaro, 4TO OH MPUJIET CIOJIA.

W3 comnocTapiieHHs] 00bEKTHOTO HHPHUHUTUBHOT'O 000POTa C paBHO3ZHAYHBIM €My TPUIATOY-
HBIM TMPEUIOKECHUEM BHHO, YTO MECTOMMEHHE B 00BEKTHOM Majeke him cooTBeTcTBYyeT moj-
JexalieMy npuaaToYHoro npeaioxenus he, a unpuautus t0 come — ckasyemomy Will come.

NH(pUHUTHB B 00bEKTHOM WH(ODUHUTUBHOM 000POTE MOXKET YINOTPEOIAThCS U B CTpajaTelb-
HOM 3aJI0T€, COOTBETCTBYS CKa3yeMOMY MPHUAATOYHOTO MPEATI0KESHHUS, BBIPAXKCHHOMY IJIarojioM
B CTPAJIaTEIIbHOM 3aJI0Te:

| expect the goods to be loaded at once. = | expect that the goods will be loaded at once.

S oxuaaro, 4To TOBaphl OyIYT MOTPY>KEHBI HEMEJICHHO.

B 00bekTHOM MHPUHUTHUBHOM 000pPOTE MOTYT OBITH JIBa WJIM HECKOJIBKO WH(HUHUTUBOB, CO-
OTBETCTBYIOIIUX JIBYM MU HECKOJILKHM CKa3yeMbIM MPUIATOYHOTO MPEITIOKEHUS:

I expect him to come here and (to) help me. = | expect that he will come here and (will)
help me.

S oxumaro, 4TO OH MPHUJIET CIOJa U IOMOXKET MHE.

| expect the goods to be packed and (to be) loaded at once. = | expect that the goods will be
packed and (will be) loaded at once.

S oxunaro, 4TO TOBaphl OYyIYyT YIAaKOBAHBI M IOTPYKCHBI HEMEIJICHHO.

B pycckoMm si3blke HET 000pOTa, COOTBETCTBYIOLIET0 00BEKTHOMY MH(UHUTUBHOMY 000pO-
Ty, ¥ OH MIEPEBOJIUTCS HA PYCCKUH SI3BIK JOIIOJHUTEIHHBIM IPHIATOYHBIM TPEI0KCHHEM, BBO-
JIMBIM COIO3aMH Ymo, Ymoovl, Kax.

Cayuau ynorpeod/jieHusi 00beKTHOT0 HHPUHUTHBHOTO 000poTa

1. TTocne rmaronoB yMCTBEHHO# AesTenbHOCTH, Hampumep: to think — dymams, to con-
sider — cuumams, t0 believe — cuumamo, nonacame, 10 find — naxooums, cuumams, to expect —
odrcudamo, to suppose — noiazams, to assume — npeonoiazans, OONYCKano.

| believe it to have been a mistake. — 5 cuuraro, 4To 3TO GHLIA OIIMOKA.

We consider him to be the best student of our group. — Mel cuuTaeM YTO OH JIy4IIMid
CTYAEHT Halleil rpynnbi.

[Tocse ckazyeMoro, BeIpakeHHOTO Tiarojamu to consider, to find u ap., B citoskHOM J10110J1-
HEHUU 00BIYHO yroTpeOsieTcs riaroi t0 be, KoTopslil yacTo omycKaeTcs.



Do you consider him (to be) a good student? — Cuutaere /1 Bbl €ro XOPOIIMM
CTYAE€HTOM?

[TPUMEYAHME. ['maroi to expect He ciaemyer cMemmBath ¢ riaarojioM t0 wait — »x1ath, BeIpa-
JKAIOUINM HE MPEIOoJIOKEeHNE, a PU3NYECKOE COCTOSTHUE OXKUIAHUS:

| had expected him at ten, but he was half an hour late, and | had to wait. — I skxaxa (o:xku-
JAAJ) €ro B JAECATh 4acOB, HO OH OI03/1aJ] Ha M0J49aca U MHE MPULUIOCH MOJ0KAATh.

2. Ilocne rnaronoB ¢GU3U4YECKOTO BOCHPUITUSA, HanpuMmep: t0 See — sudems, to hear —
cavluame, to feel — uyecmeosams, to watch, to 0bserve — nabnooams, to notice — sameuams, to
perceive — gocnpunumames, owywams. B naHHOM ciiydyac HHOUHUTHB yroTpebsercst 6e3 yac-
THULHI tO.

| saw him cross the street. — 51 Buaein, Kak oH mepeies yJIury.

I have never heard him play the piano. — S Hukoraa He ciblian, Kak OH HIPaeT Ha MUa-
HHMHO.

[Ipumeuanue. B cocraB ClIOKHOTO JOMOJHEHHS IMOCIE TJIarojoB (PU3NYECKOro BOCIIPUSTHS
MOYET BXOJIUTh HE TOJIBKO HH()UHHUTHUB, HO ¥ TipudacTue |.

| saw him running. — {1 Buzel, KaKk oH 0esKaJI.

We saw her crossing the street. — Ml BiJielii, KaK OHA MEPEX0IUJIa YIIHILy.

WNHQUHUTHB B 3TOM CJIOXHOM TOIMOJHEHUH MMOKA3bIBAET, YTO JCUCTBHE OBUIO BOCIPHHSTO
HOJIHOCTBIO, TOT/Ia KaK mpuvactue | mokaspiBacT He3aBEPIICHHBIH MPOIECC.

CpaBnure:

| saw him change the wheel. — 51 Bunen, kak oH cMeHWJI KoJieco (T. €. sl BUJICN JICHCTBUE
MTOJTHOCTBIO).

| saw him changing the wheel. — 51 Buznen, kak (4T0) OH MeHsieT KoJeco (T. €. sl BUJCT He-
3aBepIIICHHBIH MPOIIECC).

CIoKHOE JOMOTHEeHHe Tocie riaroioB {0 See u t0 hear BO3MOXKHO TOJIBKO B TOM Cllydae,
KOT/Ia OHHU BBIPA)KAIOT HEMOCPEICTBEHHOE BOCIIPHUSITHE ICHCTBHUS OpraHaMy YyBCTB.

B Tex ciyuasix, koraa t0 see oznadaeT ysudems (nonsme), a to hear — ycaviwams (nonyuums
céedenuu, uzgecmusi), TOCIE HUX YIOTPEOJIAIOTCS JOTOJHUTEIbHBIC MPUAATOYHbIC PEITIONKE-
HUS:

I see that the design is more reliable. — I Bu:Ky (mOHMMa¥0), 4TO 3Ta KOHCTPYKIHUS OoJee
HaJIeKHA.

Pycckomy A caviwian, umo ... 4acTO COOTBETCTBYET Iiiaroi to hear B HacTosiieM BpeMeHH.

I hear (I’ve heard) you’re doing very well. — I capiman, 4ro y Bac XOpoIo WayT jaena.

3. Iocne rnaroioB, BRIPKAIONMX YYBCTBAa W dMoUUHU, Hampumep: to like — zrobume,
npasumucs, 10 dislike — ne n0bums, ne npasumscs, 10 love — rrobumes, to hate — nenasudoemo,
cannot bear — ne moey evinocume.

I like people to tell the truth. — 5 006110, KOTAA JIIOIM TOBOPSIT MPaBY.

I dislike you to talk like that. — 51 He n100.150, KOT/1a BBI TAK TOBOPHTE.

I cannot bear you to speak of that. — 51 He MOT'y BBIHOCHTB, KOT/Ia BbI TOBOPHTE 00 3TOM.

4. Tlocne riarojoB, BRIPRKAIONIMX JXXKEJIAaHHWE M HaMepeHue, Hampumep: to want — xo-
memw, t0 Wish, to desire — oxcenams, should/would like — xomen 6v1, t0 mean — umems 6 6udy, t0
intend — namepesamvcsi.

He wants me to come on Sunday. — OH xo4eT, YT0OBI 51 MPUILIE] B BOCKPECEHbE.

| would like you to be invited there. — 51 Ob1 X0Te, YTOOBI Bac MPUTJIACKHIIM TY/A.

I didn’t mean you to learn the poem by heart. — 51 He umen B Buy, YT00BI BbI BHIYYHJIN
CTHXOTBOPEHHE HAN3YCTh.

5. IMocre raaroioB, BEIPAXKAIOIIMX MPUKA3, NIPOChOY, pa3pelieHe, IPUHYKICHHE.

a) [Tocne raromnos to order — npukaswieams, senems, 10 ask (for) — npocums, to allow — no-
360/151mb, paspewiams TpedyeTcs MHOUHATHB B CTPAIaTEILHOM 3aJI10Te.

The teacher ordered the room to be aired. — Yuurens Benen npoBeTPUTH KOMHATY .

He asked for the boxes to be loaded at once. — On mompocwi1, 4T06bI SIMKH ObLIH NO-
IPYsKeHbI HEMEUICHHO (TIOTPY3UTh SIIUKH HEMEIJIEHHO).



The engineer allowed the new car to be tested. — Umxkenep paspemin HpoBecTH
HCNBbITAHUS HOBOH MAIIIMHBI.

0) Ilocne rmaronoB to make — zacmasums, 10 have — ¢ snauenuu ‘3acmagums; ckazamo
ymo6wi’, 10 get — 6 snauenuu ‘0obumvcs’, t0 let — nozeorums, t0 cause — ¢ snauenuu ‘zacma-
6ums’ MHOUHUTHUB YIIOTPEOIIICTCS B JCHCTBUTEILHOM 3aJI0TE.

[Ipumeuanue: nocie riaaroyioB to make, to have u to let unpunuTuB ynorpebdisercs 6e3
qacTHUIbI to.

The noise caused her to awake. — Illym 3acTtaBui ee MPOCHYThCs (OT IIyMa OHA MPOCHY-
J1ach).

They made him do it. — Onu 3acTaBuiH €ro caejaThb 3TO.

She lets her children play in the street. — Ona mo3BoJIsICT CBOMM J€TAM HIPATh Ha YIIHIIE.

6. [Tocse riarooB, BeIpaXKarKMX 3asBiacHue, Hapumep: t0 declare — sasensme, to report
— coobwamu, 10 Pronounce — oowvasIAMb, 3aA671AMb.

They reported the enemy to be ten miles away. — Coo01ianocs, 4To Bpar HaxoauTcsi B 10
MHJISIX OTCIOJIA.

She declared him to be dishonest. — Ona 00bsiBuIIa €ero HeYeCTHBIM Y€J0BEKOM (UTO OH
HEUYCCTHBIN YETI0BEK).

7. Iocne riaaroaoB ¢ mpeainoramu, Hanpumep: to rely on — paccuumeieams na, to wait for
— Jic0ame ¥ HEKOTOPBIX JIp.

I rely on you to come in time. — 51 paccuuThIBarO, 4TO BbI PHIETE BOBPEMSI.

He waited for her to speak. — Ou ka1, KOrja oHa 3arOBOPHT.

CYBBEKTHBIM HTHOUHUTUBHBIN OBOPOT
O01mue cBeaeHus
CJ’IO)KHOHOI[‘-IHHCHHOC HpezmomeHHe C I'JTaBHBIM HpeZUIO)KeHI/ICM, BI)Ipa)KeHHI)IM 663JII/I‘IHBIM

oboporom THma It is said — 2oeopsam, It is reported — coobwarom, It seems — kaowcemes, It is
likely — 6eposimmo, MOXHO 3aMEHHUTB MPOCTHIM MPEATIOKCHUCM:

CroocHonoouuHenHoe Ilpocmoe
npeoioxcenue npeoioxcenue
It is said that they know Chinese very well.  They are said to know Chinese very well.

['oBOPAT, UTO OHU XOPOILLIO 3HAKOT KUTAUCKUN S3BIK.

[Ipu 3aMeHe TaKoro CIO0KHOMOMYMHEHHOTO TPEIOKEHHS MPOCTBIM MECTOMMEHHE It omyc-
KaeTcsl, MoJUIekKaIee MPUAATOUHOro npeaioxenus (they) ctaButcs BMecto MecTouMeHus it me-
pen CKazyeMBIM TJIaBHOTO TMPEIJIOKEHUs, KOTOPOE COTJIACYETCS C STHM HOBBIM TOJICKAIIAM B
auIe U ducie, corws that Taxke omyckaercs, a ckazyemoe MpUAaTOYHOTO mpemioxkenus (Know)
npuHuMaeT popmy nHbuHUTHBA (10 KNOW).

NHPUHUTUB B CyOBEKTHOM MHPUHUTUBHOM 000POTE MOXKET OBITh PA3IMYHOTO BUJA:

1. Uuduuutue Buga Indefinite Beipaxkaer aeiicTBre, 0OJHOBPEMEHHOE C JCUCTBUEM IJIaroja
B TUYHOU (popme:

He is said to live in Leningrad. — ['oBopsT, 4TO OH HBeT B JIeHUHrpase.

He was said to know several oriental languages. — I'oBopuiii, 94TO OH 3HAET HECKOJIBKO BOC-
TOYHBIX SI3BIKOB.

2. Uuduantus Buga ContinUOUS BeIpaskaeT JUIMTEIBHOE ACHCTBHE, OJHOBPEMEHHOE C JICH-
CTBHEM TIJIaroJia B JMYHOH (opme:

He is said to be writing a new play. — T'oBopsT, 4TO OH MUIIIET HOBYIO MbECY.

The water seems to be boiling. — Bona, kaxercs, KUmur.



3. Un¢punutuB Buna Perfect Beipaskaer peiicTBue, mpemecTByoONiee ASHCTBHIO Tarojia B
TUIHOU popme:

He is said to have lived in London. — I'oBopsr, uto oH w1 B JIoH10HE.

He is said to have been appointed director of a big plant. — I'oBopsT, 4T0 OH Ha3HaueH aU-
PEKTOPOM OOJIBIIOTO 3aBOJA.

The steamer was known to have left port on the 15th May. — Bsiiio u3BectHO, 9TO TApOX0/T
BbIIIIEI U3 nopTa 15 masi.

4. Undunutue Buma Perfect Continuous BeipaskaeT AIUTEIbHOE ACHCTBHE, COBEPIIABIIEECS
B TEUCHHE OTPE3Ka BPEMEHH, IIPE/IIECTBOBABIIETO JCHCTBHUIO TJIaroia B JMUHOU (hopme:

The goods are reported to have been awaiting shipment for several days. — Coo6imaror,
YTO TOBAPBI OKUAAIOT OTTPY3KH B TCUCHNUEC HCCKOJIbKUX ,D;HGFI.

He was said to have been travelling about the country a good deal. — T'oBopun, 4to OH
MHOT'0 ITYTCHICCTBOBAJ ITO CTPAHC.

Ciyyan ynorpediennsi cy0beKTHOro HHGUHUTHBHOTO 000POTa

1. [Tocne rnarosioB yMCTBEHHOM JESTEIBbHOCTHU (B CTpagaTeIbHOM 3aJI0Te), HAllpUMED:
to think — oymame, to consider — cuumams, 10 believe — cuumameo, norazame, to expect — oorcu-
damw, to Suppose — Ho1azams.

This plant is known to produce tractors. (= It is known that this plant produces tractors.) —
N3BecTHO, 4TO 3TOT 3aBOJ IPOU3BOAUT TPAKTOPHI.

They are believed to be on their way to Moscow. (= It is believed that they are on their way
to Moscow.) — [Monararot, 4TO OHM HAXOIATCS Ha yTH B MOCKBY.

I[Mpumeuanus. 1) Indefinite Infinitive mocne rimarosa to expect 0OBIYHO BBIPasKACT ACHCT-
BHE, OTHOCSIIIEECS K OyayIemMy:

He was expected to arrive in the evening. — Oxxuaaiu, 4To OH MPUOYIAET BEUSPOM.

2) IMocne rnarona to consider nHGUHUTHB, BBIPAXKESHHBIN TIarojoM- CBsi3koi 10 be, nHorma
OITyCKAaeTCS:

He is considered (to be) an experienced engineer. — CuuTaroT, 4YTO OH OIBITHBIH HH)KEHED.
(OH cunTaercs ONBITHBIA HHKEHEPOM. ).

2. Tlocne rnaroioB pU3MYECKOTO BOCHPUSATHUS (B CTPAJaTEIILHOM 3aJI0Te), Hapumep:
to see — suoemw, to hear — caviuwams.

The rider was seen to disappear in the distance. — bbuto BHIHO, KaK BCAJHUK CKPBLICST
BJIAJTH.

She was heard to laugh. — Bsiio cibiiHO, Kak OHa cMeeTcsl.

3. [Toce rmarosoB, BeIpaKaroIMX NPpUKa3, MPOCh0y, pa3penicHue, MpUHYK)acHHE (B
CTpazaTenbHOM 3anore), Hanpumep: t0 order — npukasvieame, 10 ask, to request — npocums, to
allow, to permit — nozeonsmes, to make, to cause, to force — zacmasnsme.

They were ordered to leave the hall. — Im nmpuka3zanu nokuHyTh 3ai.

He was made to put on his coat. — Ero 3acraBuiiu HajeTh ajibTO.

[Ipumevanue. B cyObeKTHOM HHOUHUTUBHOM 000pOTE€ HH(PUHUTUB YHOTPEOISETCS C Yac-
TULEeH t0 TIociie BCeX II1aroJios.

4. ITocne rnaronoB cooOmeHusi, HHGOPMHUPOBaHUSA (B CTpaJaTeIbHOM 3aJI0Te), HAMIPU-
Mmep: to say — eogopums, 10 report — coobwams, to state — zaserame, coobwams, t0 announce —
00bA6715IMb.

He is said to be writing a new novel. — T'oBoOpsT, YTO OH MUILIET HOBBIA POMaH.

The delegation is reported to have arrived in London. — CoobmiaroT, 4to Aeaeraius mpu-
obu1a B JIOHIOH.

[Tpennoxenue ¢ CyObEKTHBIM WH()DUHUTUBHBIM OOOPOTOM IMEPEBOAUTCS HA PYCCKHM S3BIK
CJIOKHOTIOTYMHEHHBIM TPEATIOKEHUuEM. [ 1aron B cTpagaTeIbHOM 3aJI0Te MEePEeBOAUTCS Ha pycC-
CKHH SI3BIK HEOTIPEIETCHHO-IMYHBIM 000POTOM (20680psm, coobwaom M T. I1.), UTPAIOIIIM POJIb



[JIaBHOTO TIPEUIOKEHMS, 32 KOTOPBIM CJIEIYET IPUIATOYHOE NPEIOKEHUE € COr030M umo. Cy-
MECTBUTCIIBHOC UJIM MCCTOUMCHHC, CTOALICC MCPC IJIarojioM B CTPAAATCIbHOM 3aJIore, CTaHO-
BUTCSI B PYCCKOM TPEIOKEHUH MOJUISKAIUM IPUIATOUYHOTo npeanoxenus. NHGUHUTUB nepe-
BOJUTCA TJ1arojioM B JTUYHOU (popme, KOTOPBIN CIY)KHT CKa3yeMbIM MPUIAATOYHOIO MPEAJIONKe-
HUS:

The motor-vessel “Garsy” is reported to have arrived in Odessa. —-Coo6warom, umo Ten-
Jgoxoa «I"apeunit» npuodsLa B Oxeccy.

[Ipenyiosxkenne ¢ CyObEKTHBIM WH(GUHUTUBHBIM OOOPOTOM MOKHO IEPEBECTH Ha PYCCKHIMA
A3BIK U MPOCTHIM MPEIJIOKEHUEM C HEOMPEIeIEHHO-IMYHBIM 000POTOM B POJIM BBOJHOIO Mpe-
noxenusi: Tennoxoo «l apcuii», kax cooowarom, npubsii 6 Qdeccy.

Korna cyObeKkTHBIH MHPUHUTUBHBIA O00OPOT BCTpEYaeTCs B ONPEACTUTEIbHOM NMPUAATOY-
HOM IMPCAJTIOKCHUH, TO B COOTBCTCTBYIOLIEM PYCCKOM IPCIIOKCHHUN HeOHpeI[eJIeHHO-JII/I‘IHbe/'I
000pOT Bcerja ynotrpeosieTcsi B poJid BBOJHOTO MPEATIOKEHUS:

The motor-vessel “Garsy”, which is reported to have arrived in Odessa on Monday,
brought a great number of passengers. — Tertoxon «I"apcuii», KOTOpPBIA, KaK CO00IIAIOT, MPH-
0b11 B Ofeccy B IOHEIEIbHUK, IPUBE3 00JIBIIOE KOJIMUYECTBO M1aCCAKHUPOB.

Korna takoe onpenenurenbHOE MPUAATOUYHOE TMPENI0KEHUE 3aMEHEHO MPUYaCTHRIM 000pO-
TOM, TO IPUYACTHBI 0DOPOT TaKkKe MEPEBOAUTCA HAa PYCCKUM SI3bIK MPUIATOYHBIM MPEAJIONKE-
HUEM C HEONPEEIIEHHO-TUYHBIM 000POTOM B POJIM BBOJHOTO MPEATOKEHUS:

The motor-vessel “Garsy”, reported to have arrived in Odessa on Monday, brought a great
number of passengers. — Tertoxoxa "T'apcuii”, KOTOPBIi, Kak co00awT, NpudbLLT B Ofeccy B
MOHEJIENbHUK, PUBE3 0OJIBIIOE KOJIMYECTBO MACCAKUPOB.

5. [locne rnaroyioB, BEIpaXaronyux KaXX UMMOCTh, BUIUMOCTD (B I€HCTBUTEIHHOM 3aJI0TE),
Hanpumep: to seem, t0 appear — kazamscA.

He seems to know English well. (= It seems that he knows English well.) Kaxercs, on xo-
pOLIO 3HAET AHTJIMMCKUM SI3bIK.

The weather appears to be improving (= It appears that the weather is improving) —
[Toroxa, mo-BUAMMOMY, YIy4ILIAETCS.

6. [Tocre rnaroyioB, BRIpAXKAONIMX CIy4alHOCTH (B AeicTBUTENILHOM 3aiore): t0 happen,
to chance — ciyuamobcs, 10 prove, to turn out — oxassieamscsi.

I happened to be there at that time. (= It happened that | was there at that time.) — Ciyun-
JIOCBh TakK, 4TO i1 OBLI TaM B OTO BpewMms.

He proved to be a good worker. (= It proved that he was a good worker.) — On oka3zasicst Xo-
poIUM pabOTHUKOM.

[TPUMEYAHME. [Tocne rnarosos to seem, to appear, to prove nHpUHUTUB, BIPAKEHHBIH Ii1a-
roJIOM-CBsI3Koi t0 be, wacto omyckaercs:

He seemed (to be) angry. — Kaszanocsk, uto oH cepautcs. (OH Ka3anock, Cepucs. )

7. Iocne coveranus riaroia-cBsa3ku t0 be u mpumaraTeabHbIX SUME — HeCOMHeH DI, Henpe-
mennviti, likely — eeposmuwiii, unlikely — manoseposimueni, certain — necommennwiil. Jlanupie
cioBocoueTanus ¢ nocienyrormM Indefinite Infinitive BeipaxkaioT yBepeHHOE MpEIIONoKeHHE,
OTHocsIIeecs K OyayIemMy:

They are likely to come soon. (= It is likely that they will come soon.) — BepositHo, oHu
CKOPO TPUJYT.

The goods are unlikely to arrive at the end of the week. (= It is unlikely that the goods will
arrive at the end of the week.) — ManoseposiTHo, 4To (Bpsij J11) TOBapbl IPUOYIYT B KOHIIE HEJle-
.

They are certain to come to Moscow. (= It is certain that they will come to Moscow.) — Ouu
HaBepHska (HECOMHEHHO) MpHeayT B MOCKBY.

He is sure to return soon. — Ox HaBepHsKa (HECOMHEHHO) CKOPO BEPHETCSL.

NudunutuBHble 000poThI ¢ MpuiarateabHbiM likely BctpedaroTcs Taxke B ONMpeeIuTeb-
HBIX TIPUJATOYHBIX MPEIIOKECHUSIX:

The delegates, who are likely to come tomorrow, will be lodged at this hotel. — [Teneratsr,



KOTOpbIE, BEPOSTHO, MPUOYIYT 3aBTpa, OYAYT MOMEIIEHBI B 3TOW TOCTHHUIIE.

Hapsiny ¢ mpumarounsim npemioskennem Who are likely to come scrpeuaercs o6opor likely
to come, KOTOPBI IEPEBOJUTCS HA PYCCKUM SA3bIK IPUIATOUYHBIM IIPEIIIOKEHUEM:

The delegates likely to come tomorrow will be lodged at this hotel. — [Ieneratsi, koTopsie,
BEPOSATHO MPUOYAYT 3aBTpa, OYAYT MOMEIIEHBI B 3TOW TOCTHHHUIIE.

JlanHasi Ta0JIMIa IOMOKET BaM MePeBOAUTH NMpPelJI0KeHU,
coaep:kamue cCyObeKTHbI HH(PUHUTUBHBIN 000POT.

He was said to work a lot. — I'osopunu, umo on MHOTO padoTaer.

..issaidto ... — Loséopam, umo ...

... Isreported to ... — Coobwarom, umo ...

.. isthought to ... — Jlymarom, umo ...

.. IS supposed to ... — IIpeononazarom / [lonazarom, umo ...
.. is believed to ... — Tonazarom, umo ...

.. isexpected to ... — Ovicudarom, umo ...

.. isreported to ... — Coobwarom, umo ...

... iIsknownto ... — Hszeecmno, umo ...
..isconsidered to ... — Cyumaiom, umo ...
..wassaid to ... — Tosopunu, umo ...
..wasseento.. — Buoenu, umo ...

..was heard to ... — Cnvlwanu, umo ...

.. was supposed to ... — IIpeononacanu / [lonaeanu, umo ...
... was believed to ... — Tonazanu, yumo ...

... was expected to ... — Oorcuoanu, umo ...

.. was reported to ... — Coobwanu, umo ...

.. was considered to ... — Cuumanu, umo ...

... was thought to ... — Jymanu, umo ...

..was foundto ... — Obnapyacunu, umo ...

.. was announced to ... — Obwvsisunu, umo ...
..was known to ... — bBwvino uzeecmno, umo ...

NUHOUHUTUBHBIA OBOPOT C ITPEJJIOT'OM for
O01mme cBeaeHus

WHGUHUTHBHBINA 000pOT C TipeasioroM fOr cxemMaTHYeCKH MOYXHO MPEICTABUTD CIICIYFOIIAM
obpazoM:

MECTOMMEHUE
(B 0OBEKTHOM TTaJIeKe)

for + HIH + UH(QUHUTHB

CYILIECTBUTEIBHOE (B 00-
eM TaJIexKe)

NupuHUTHB B 000pOTE BBIpAXKaeT JIEUCTBUE, KOTOPOE JOJKHO OBITH BBHIIOJHEHO JIUIOM /
peIMETOM, 0003HAYEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM WM MECTOMMEHUEM, CTOSIIUM IIOCIIE MPeIora
for. UHpuHUTHB B TaHHOM 00OPOTE MOXET yMOTPEOJAThCS KakK B JICHCTBUTEIBHOM, TaK U B
cTpasaresibHOM 3ajnore. Ha pycckuii 361k 000pOT MEPEeBOIUTCS MPUIATOYHBIM MPEITI0KEHUEM
WM UH()UHUTUBOM.

Here is the book for the students to read. — Bor kHura, KOTOPYIO CTYICHTHI JOKHBI IPO-



YCCTh.

It is easy for you to say that. — Bam nerko 310 roBOpUTb.

It is necessary for the watch to be repaired today. — Heo6xoaumo oTpeMOHTHUPOBATH Yachl
ceroHs.

Cayuan ynorpedjeHuss HHOUHUTHBHOTO 000pOTA
¢ npenJgiorom for

1. ITocne npunaraTenbHOIo:
It is difficult for me to imagine that. — Mue c10XHO TpeCTaBUTH JTO.
2. ITocne ¢passl ¢ CyMIECTBUTENLHBIM HITU TIOCTIE MECTOUMCHUS
The first thing for me to do is to find out when the steamer arrives. —IlepBoe, uTo s qOKEH
cAacjaTh, 9TO BBIICHUTH, KOT'Ja HpI/I6BIBaeT napoxo.
There’s nothing for him to do about it. — On HHYero He MOXET € 3TUM IMOEIATh.
3. [locne rnarona:
I have arranged for you to have a private room. — S noroBopusics, 4ToObI y Bac OblLIa OT-
JIeJTbHAst KOMHATA.

®yHKIUH HHPUHATHBHOTO 000pOTa ¢ mpeaiorom for
B Mpe/JI0KEeHNH

1. Iloanexamee.

a) bes npenBapsromero it.

For you to ask about it would be a mistake. — C Bareii cropoHsl ObLT0 ObI OIIMOKO# CIipa-
muBath 00 3ToM. (Eciu Ob1 BBI cipocuiu 00 3ToM, 3T0 Oblia ObI OKOKa. )

6) C npenpapstomum it.

It is a pleasure for me to talk to you. — Mue npusTHO TOBOPUTH ¢ BamH. (/1151 MEHS COCTaBIIs-
€T yJI0BOJILCTBUE IIOTOBOPUTH C BAMH. )

2. UMeHHas1 4aCTh COCTABHOT0 HMEHHOT0 CKA3yeMOoro.

That was for him to find out. — BeisicHuTh 3T0 10/KEH OBLIT OH.

3. Ci1o:xHO€ T1OMOJTHEHHE.

He waited for her to speak. — O a1, Korja oHa 3aroOBOPHT.

He asked for the papers to be brought. — On nonpocun npunect 6ymaru. (OH MOMPOCHI,
YTOOBI TIPUHECTH OyMaru. )

4. Onpenesnenne.

There’s nobody here for him to play with. —3a1eck HeT HUKOTO, ¢ KEM OH MOT OBbI TOUTPATh.

5. ObcTosiTEILCTBO.

a) lenu.
He stepped aside for my mother to pass. — Ou otoien B CTOpOHY, 4TOOBI MOSI MamMa CMOT-
JIa IPOMUTH.

0) CnencTBus.

Now it was too late for him to regret about his decision. — Tenepp emy ObUIO CIHIIIKOM
TI03/THO COKAJICTH O CBOEM PEIIICHHUH.

He spoke loud enough for you to hear. — Ox roBopui J0CTaTOYHO TPOMKO, YTOOBI BbI MOTJIH
€O CIIBIIIATS.

HE3ABUCHUMBI THOUHUTUBHBIN OBOPOT
Ooue ceeaeHus

B anrnmiickoM si3pIke BCTpeyaeTcst 000pOT, COCTOSALININ U3 CYIIECTBUTEIBHOIO B O0IIEM Ma-
nexxe u nHpuHUTHBA. THGUHUTUB 0003HAYaeT AeHCTBUE, OTHOCSAIIEECS K ULy / IpeAMETY, Mo-
CJIe KOTOPOTO OH CTOWT.

OyHKIUS HE3aBUCUMOTO MH(MUHUTHUBHOIO 000pOTa B MPEJIOKEHUH aHATOTHYHA (PYHKIMH



NPUIATOYHOTO TpeanoxkeHus. Ha pycckuii s3Ik 000pOT MEpPEeBOAMTCS MPHUIATOYHBIM IPEIIO-
’KEHUEM, Yallle BCEro ¢ OTTEHKOM OyIyIIHOCTH MJIH JOJKEHCTBOBAHUS.

O00pOT MOXKET BBOJHUTHCS B IPEIIIOKEHHE COF030M WIith, KOTOpBI Ha PyCCKUil SI3BIK HE TIe-
PEBOIUTCSL.

He3zaBucumplit ”HQUHUTHBHBIN 000POT, KaK MPaBUIIO, BCTPEYAETCS B IOPUIHMUECKUX TEKCTaX
U B KOMMEPYECKUX TOKYMEHTAX.

MecT0 He3aBUCUMOT0 HHPUHUTHBHOTO 000pOTA
B NpeJI0KEeHU N

1. HezaBucumblii H”HOUHUTUBHBIA 00OPOT Yallle BCETO CTOUT B KOHIIE MPEIIOKCHUS U
OTACIACTCA OT HETO 3aIsTOMN. HpI/I IEPEBOJAC HA pYCCKI/Iﬁ A3BIK IPUAATOYHOC NPEIIIOKECHUE, CO-
OTBETCTBYIOIIEC MHPHUHUTUBHOMY O0OPOTY aHTIIMICKOTO MPEUIOKEHNUs, IPUCOSTUHSIETCS C TO0-
MOIIBKO COUYMHHUTECIIBHBIX COO30B npudem, npu smom, a, u.

The claims should be forwarded by a registered letter, the text to be written in English. —
HpCTeHBI/II/I BBICBUIAKOTCS 3aKa3HBIM IMTMCbMOM, IIPHYEM TCKCT OOJDKCH OBITh HAa AHTIIMHCKOM
SA3BIKEC.

The Seller undertakes to replace defective goods free of charge within the minimum possible
time, the Agent to pay the cost of transportation and insurance. — IIpoaaBer; 00s3yeTcst 3ame-
HHUTDb IIOBPCIKACHHBIC U3CIINUA OecIIaTHO B MUHUMAILHBIH CPOK, IIpHU 3TOM TPAaHCIIOPTHLIC pacC-
XOJIbl ¥ OIIATy CTPAaXOBKU OepeT Ha ce0st ATeHT.

Ecmu 060pOT BBOAUTCS COHO30M With, 3a1aTasd nepe] HUM HEpEAKO OITYCKACTCs:

We shall make the experiment with the raw materials to be taken from another laboratory.
— M1 IMPOBCACM IOTOT IKCIICPUMCHT, IIPUUCM HCXOJHBIC MAaTCPUAJIbI 6y,I[YT B3ATHI U3 z[pyroﬁ Jia-
OGopatopum.

2. MHorna He3aBUCUMBIH MHOUHUTHBHBIA 000POT HAXOIUTCSA B Havalie MpeaioKeHus. B
9TOM CJIy4ae PYCCKO€ IMPHUAATOYHOE NMPEATI0KEHNE BBOAUTCSA MOAYNHUTENLHBIMU COO3aMU MAK
KaxK, NOCKOJIbKY U Jp.

Nothing to be done, he accepted the situation without another word. — Tak kak Huuero
HEJB3s OBLIO noAciIaTh, OH IMPHUHSAII CUTYyallUu0 0€3 JTUIIHUX CIOB.

With some corrections to be made in the programme, we cannot use it for the current work.
— HOCKOJ’ILKy MMPpUACTCA BHECTH HCEKOTOPLIC IMOIIPAaBKU B IIPOrpaMmy, Mbl HE CMOXKEM HCIIOJIB30-
BaTh €€ B HACTOsIIEH padoTe.

T'epynauii (The Gerund)

I'epynauii — 370 HenuuHas (opma rJiaroja, BbIpakarolllas Ha3BaHUE JEHCTBHUS U 00Ja-
Jaroniasi Kak CBOMCTBAMM IJ1arojia TaK U CyIECTBUTEIBHOTO.

['epynnuii oOpa3yercs Tak ke, kak U npudactue I: k nHGuHUTUBY O€3 yacTuusl t0 mpu-
OaBisieTcst okoHYaHue -ing. OtpurarenbHas Gpopma repyHaus 00pa3yeTcsi ¢ IOMOIIBIO YaCTHIIbI
not KoTopasi CTaBUTCS IepPe FePYHIUEM.

I'marosbHbIe CBOMCTBA repyH/ANs BBIPAKAIOTCH B TOM, 4TO:

1. TepyHnuii mepexoaHBIX TJIAr0JIOB MOXKET UMETh MpsMOE JomojiHeHue (0e3 mpensora):
reading books — uuTath (4T0?) KHUTH

2. I'epyHauii MOXXET UMETh OIpe/ieJieHHEe, BRIPAXKEHHOE HapeuueM (B OTJIMYKE OT CYIIECT-
BUTEIILHOTO, OlpeeseMoro npuiarareabHbim): reading loudly — uurats (kak?) rpoMko.

3. 'epynnuii uMeeT HeolpeneaeHHYI0 U neppekTHY0 GOopMbl, a Takke (Gopmbl 3amora —
JNENCTBUTENBHOTO U CTPAlaTENbHOTO.

['epynauit 061amaeT ¥ CBOMCTBAMU CYIIECTBUTEIHLHOTO, KOTOPHIE BRIPAXKAIOTCS B TOM, YTO
TePYHIUN:



1. Moxet OMMPCACIIATBCA NPUTANKATCIbHBIM MCCTOMMCHHUCM U CYHICCTBUTCIIBHBIM B IIPHU-
TSOKATEIbHOM WM 00IeM majexe (3T0 — repyHauanbHblii 000poT): their singing —  meHwue
(ube?) ux.

2. Tlepen HUM MOXKET CTOSITh Ipesior, Hampumep: by reading — myTeM 4TeHHs, YUTAS.

3. Kak CyIiecTBUTEIbHOE OH MOXKET CIYXKUTh B MPEIOKCHUH: MTOUICHKAIMM, YaCThIO CO-
CTaBHOT'O CKa3yeMOro, JOIOJIHEHHEM, OTIPEICICHUEM UITH 00CTOSTEIILCTBOM.

OIIHaKO FCPYH,HI/Iﬁ B OTJIMYUC OT CyIIECTBUTCIILHOTI'O, B TOM YHCJIC U OTIJIArOJIbHOI'O (Ta XKE
ing-popma), He MOKET UMETh APTHKJISA U (POPMBI MHOYKECTBEHHOTO YHCIIA.

IlepeBoa repynausi

AHanornyHOM 4YacTu PE€UYn B PYCCKOM A3BIKE HET, @ TaK KaK OH MMECT IIPHU3HAKHU CYIICCT-

BUTCJIBHOI'O U IJIarojia, T0O B pyCCKOM SA3BIKEC MOXKHO HaAWTH JBa criocoba ero nepesoaa:

a) CYIIECTBUTEIILHBIM, IIEpEIArOIIUM Mporiecc: reading —

YTCHUE,

0) rmarojom, yaiie BCEro HeompeaeneHHoH ¢opmoii (nHpuuuTHBOM): dOINg —menatsk, a

HHOTr'Ja, €CJIM €CTh MPECAJIor, JCCIPUIaCTUEM — JCj1asl.

@OYHKUMYU FepyHINs B MPeAI0KeHUH

B poan noasexamero

B ponu momrexarniero repyHauii ynotpebmasiercs 6e3 mpeiora. [lepe-
BOJUTCSI CYIICCTBUTECIILHBIM HIJIM HEOTpeAeICHHOW (OpMOii Triaroia
(MHOUHUTHBOM).

Reading gives you knowledge. — Urenue
IMPUHOCUT BaM 3HAHHUC.

Kak 4acTh COCTaBHOI0 HMEHHOI'0 CKa3yeMoro
B 3TOM citydae repyHAuil UrpaeT posib CMBICJIOBOM 4acTU CKa3yeMoro,
CIIe/Iysl 3a TI1arojoM-CBsI3Koii to be (am, is, are, was, were,...):

His task was translating the text from
English into Russian. — Ero 3amaua
3aKjiroyajacb B TOM, YTOOBI TNEPEBECTU
TEKCT C aHTJIMIICKOro Ha PYCCKUH.

B posm gonosHenus (repyHauii mocJie rjiaroJsia)

Hawnbonee wacto repyHnuid ynoTpeoisieTcss B poJId JOIOIHEHHS: IPIMO-
ro (0e3 mpeamecTBYONIEro Npeyiora) WK MPEIIoKHOTO KOCBEHHOTO
JIOTIONTHEHHUS (TIOCTIE TIPEITIOTOB).

Hanpumep:

to agree on/to — cormamarscs ¢

to complain of — skanoBarscst Ha

to consist in — 3axrouaThes B

to count on/upon -paccuuThIBaTH HA

to depend on — 3aBuceTs oT

to feel like — xoreTs, cobuparscst

to hear of — cibraTe o

to insist on — nacrauBatp Ha

to keep from — ynepxxusatb(cst) ot

to look forward to — npenBkymiath

to object to — Bo3paxkats npoTHB

to persist in — ynopHo npo0IKaTh. ..

to result in — umeTh pe3ynpTaTOM

to speak of — rooputs 0

to succeed in — yaaBatscst

to suspect of — mogo3peBats B

to thank for — 6maromapurs 3a

to think of — nymats o, u T.1.

Iocsie coueranmii: raaroa to be (am, is, are...) + npujararejbHoe
WJIN IPHYACTHe ¢ npeanoramu, yaie of, for, at, Hanpumep:
to be afraid (of) — GosTecst yero-u.

to be ashamed (of) — cTeIaUTBCS Yero-i.

to be engaged in — OBITH 3aHITHIM YEeM-JI.

to be fond of — mo6uTH uTO-I1.

to be good at — GEITE CIIOCOOHBIM K

to be interested in — uaTepecoBarhCst

to be pleased (at) — GBITH TOBOJILHBIM

She didn’t agree to coming here. — Ona
HE COINacWiach Ha TO, YTOOBI HPHUITH
Croja.

I don’t feel like working. — Yro-to mue
HE XO04YCTCA pa6OTaTB.

He is looking forward to seeing her. —
Onc HETCPIICHUCM KACT BCTPCUU C HEl.

He was afraid of missing his train. — On
Oosutcs MNpOoNmyCTUTH CBOI1 1o€3a.

I’m pleased at your coming. — Mue npu-




to be proud (of) — ropauTsCs Yem-.

to be sorry (for) — coxaners

to be surprised (at) — yauBasThCS YeMy-II.
to be tired of — ycraBars oT wero-i.

to be used to — mpuBBIKaTH K, ¥ Jp.

SATHO, YTO BbI IIPHUILLIHA.
(I’m) Sorry for disturbing you. — U3Bu-
HUTE 3a OECITOKOMCTBO.

B poJn onpeaesiennst

Mosicasier mr000W YIEH TPEIIOKEHUS, BBIPAKCHHBIH CYIIECTBHUTEIb-
HBIM, OTBeYasl Ha BOIIPOCHI: KakoW?, Kakas?, kakoe?, ueii?, KOTopeIii? u
T.J.

B ponm ompeneneHus repyHIUil OOBIYHO CTOUT IOCIE IMOSCHIEMOTO
CYIIECTBUTEIHLHOTO ¢ Pa3IMYHBIMU Mpeutoramu, varie ¢ of, pexe c for,
in, at, about u to. Yare BcTpevaeTcs Mocae TaKUX aOCTPaKTHBIX CyIIe-
CTBHUTENBHBIX, Kak HanpuMmep: chance of — manc, BO3MOXHOCTB; hope of
— Hazgexna Ha; idea of — maes, MbICHB 0; interest in — 3aMHTEpECOBaH-
HOCTH B; reason for — mpuunna, ocHoBanue mis; right of — mpaso Ha;

There was little hope of finding the man.
— bputo Maso Hamgexabpl HAWTH 3TOTrO
YCJIOBCKaA.

They gave up the idea of selling their
car. — OHHM OTKa3aJIuCh OT nacu npoaaThb
CBOIO MAIlIVHY.

thought of — meicis 0; way of — coco6, myTh 1 T.JI.

B poan o6cTonTEIBCTBA

OTHOCHTCS K TIaroiy, oTBedas Kak?, rue?, korga?, 3auem?, modemy? u

T.J. COBEPIIAETCS ACHCTBUE.

He was angry with me for bringing the
news. — OH cepauiics Ha MEHS 3a TO, UTO
sl IPUHEC MY 3TH HOBOCTH.

By doing that you’ll save a lot of time. —
IMocTynasi Tak, Thl COKOHOMHIIL MAacCy
BPEMEHH.

Bb160op Mexx1y HHPUHUTHBOM M TrepyH/IHeM

B Tex cnydwasix, Korzna npuxoauTcsi BEIOUPATh, YTO YIIOTPEOUTh — MHPUHUTUB UM TepPyH-
JUH clleAyeT pyKOBOJCTBOBAThCS CIEAYIOIIUMU TPEMS MOJIOKEHUAMH:
1. UaduantuB ob6o3HauaeT Gonee KpaTkoe win 0ojiee KOHKPETHOE MPOSBICHUE AAHHOTO

NEeNCTBUSL.

['epynnuii o0o3Havaer mpoiecc, Oonee MpoJOJKUTENIbHOE U Oosiee 00lee NposBICHUE

JAHHOTO OEUCTBUS.

2. NH(UHUTHB IO CBOEMY IPOMCXOXKACHUIO CBSI3aH C OyIyIIUM, C HalpaBJICHUEM K LIEJH,
KOTOPYIO €Ille HYXKHO JOCTHYb. ['epyHaull COOTBETCTBEHHO OYAET acCOLMUPOBATHCSA C HACTOS-

UM ¥ IPOULIIBIM.

I'epynauii

Nudunntus

He began working for this company in 1995. — Ou
Hadvaix paboTaTh Ha 3Ty KoMIaHuto B 1995 rony.

He began to work an hour ago. — Ou Hauan paborarsb
gac Hasan.

| prefer going by air. — S mpeamouurato JeTath ca-
MOJIETOM.

| prefer to go by air. — S npennounTaro JeTeTh CaMo-
JIETOM.

Try standing up. — IMonpoOyii CTOSITH.

Try to stand up. — IonpoOyit BcTath.

I like his being nice to you. — Mue HpaBHTCS, YTO OH
XOPOIIIO K Tehe OTHOCHUTCSI.

I (would) like him to be nice to you. — 51 xoren 65I,
4TOOLI OH K TeOe XOpomio OTHOCHJICS.

| propose waiting till the doctor gets here. — 51 npen-
Jlararo noJ{0KaaTh, NOKa HE NPHUJCT JOKTOP.

| propose to start tomorrow. — 5l HamepeBaroCh Ha4aTh
3aBTpa.

| regret telling her what... — I coxasnero, uto yxe cka-
3ajl €M 0 TOM, 4TO...

| regret to say you that... — K coxanenuio, st 10JKeH
CKas3aThb BaM, 4TO...

I'naron to forget:

3a0bITh TO, YTO YK€ CACIaHO.

| forgot answering his letter. — 51 3a6bu1, uTo yke OT-
BCTHJI HA €TI0 ITUCHMO.

3a0bITh TO, YTO HY)KHO OBLIO ClIEIaTh
| forgot to answer his letter. — S 3a6b11 OTBETHTH Ha
€ro IMuCcbMoO.

I'maron to remember:

IToMHUTB TO, UTO YK€ ClIENIaHO.

| remember seeing you somewhere. — £ nomHIo, 4TO
YK€ BUACI BaAC rae-ToO.

IToMHUTB TO, 9TO HY>KHO OyZAET CIeNaTh.
I remember to see you soon. — Sl MOMHIO, 4TO MHE
HYKHO YBHJETBCS C BAMH BCKOPE.

I'naroun to stop:
O603Ha4YaeT NPEKPaTUTh JICHCTBHE.
They stopped smoking. — OHu nepecTaiu KypuTh.

O003HaYaeT OCTAHOBHTHCS, YTOOBI BBIMOJHHUThH, Ha-
YyaTh JICHCTBUE.

They stopped to smoke. — OHu OCTaHOBUIIUCH, YTOOBI
MOKYPHTb.




IIpuuactue (The Participle)

[pruactrie — 3TO HeNWYHAs (opma IJaroyia, COYETAOIIAs CBOWCTBA IIlaroia, mpusara-
TEILHOTO M Hapeuusi. B pycCKoM si3bIKe COOTBETCTBYET MPUYACTHUIO U ICCIPUUYACTHIO (B aHIJIN -
CKOM $I3bIKE HET OT/CIbHON (POPMBI, COOTBETCTBYIOIICH PYCCKOMY JICCTIPUIACTHUIO).

B aHITHIICKOM SI3bIKE €CTh JBa MPUYACTHS:

1. IIpuuacrue | (Participle | uau Present Participle) — npuyactrie HacTosero BpeMeHH.
Nwmeer nBe hopmbr:

a) Present Participle Simple. CooTBeTcTBYeT pycCKOMY MPUYACTHIO HACTOSIIEIO BPEMEHU
U JICCTIPUYACTHIO HECOBepIIeHHOro Buaa: reading — yuraromuii, ynras, resting — oTapIxaromui,
OT/bIXas;

6) Present Participle Perfect. CooTBeTcTByeT pyCCKOMY J€EHPHYACTHIO COBEPIIEHHOTO
Buza: having written — vanucas, having read — mpours.

2. Tlpuuactue Il (Participle Il uau Past Participle) — npuyactie mporeamero BpeMeHH.
[IpryacTrie OT MEPEXOIHBIX TIATOJIOB COOTBETCTBYET PYCCKOMY CTPaAaTeIbHOMY MPHYACTHIO
npoieAmnero BpeMmenn: opened — oTkpbIThii, dressed — omersiii, made — caenaHHbIA.

AHrIHiickoe npuyactre 001a1aeT CBOMCTBAME PUIIAraTeIbHOT0, HAPEUHUS U TIIaroa.

(Active) (Passive)
Bun . . .
JeiicTBUTENbHBIN 32J10T CrpaaartebHblii 32J10T
Present asking — cnpammBarommit; cnpa- | being asked — cmnpammBaemslid; Oy-
Participle Simple mmBast (BooO1e) JIy4H cIpoliieH (Booo1e)
Participle I | Present having asked — copocus, (yxe, no | having been asked — (yxe) Obin
Participle Perfect | gero-To0) CIIpOIIIeH
asked — cmpomuieHHBIH, crpammBae-
Participle 11 MBI

Otpunarenbabie GOpMBI IPUYACTHS 00Pa3yIOTCs MOCTAHOBKOW YacTHIbl NOt mepen mpu-
JacThueM, Harmpumep: Not asking — He crpammBasi, NOt Seen — He BUIUMBIN, NOt being read — He
IIPOYNTAHHBIN.

Present Participle Simple (mpu4yacTie HacTOsIIEro BpeMeHH)

Ota popma ynorpebisieTcss He3aBUCUMO OT BPEMEHHU, B KOTOPOM CTOMT CKa3yeMoe€, BbIpa-
asl JIMIIb OJJHOBPEMEHHOCTh C JEHCTBHEM, BBIpa)KEHHBIM TJ1arojoM-cKkazyeMbIM. B mpemoxe-
uuu [puuactue | (Active u Passive) BeimoaHsIeT QyHKIIHIO ONMPEACTICHUS K 00CTOSITEIbCTBRA.
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MoskeT nepenaBaTh CIEAYIONME BPEMEHHbBIE OTHOLLIECHUS:

a) Bripaxaer ogHOBpeMeHHOCTh ¢ jeiicTBueM, BoipaxxeHHbIM | Reading English books | wrote out new words.
[7IaroJIOM-CKa3yeMbIM MPEIIOKEHHs B HACTOSILIEM, TpolueameM | — Yuras aHITUHACKHE KHUTH, S| BBIIIHCHIBAI HO-
niu Oy IyIem. BBIE CJIOBA. (ITPOILIOE)

6) Ilpuuactus B pomu o6cTosATENHCTBA, OOpa3oBaHHble OT rmaro- | Hearing his voice she ran to meet him. — Ve-
7I0B (PU3MYECKOTO BOCTIPHUATHS M JBWKeHUs (0 COME — TpHXo- | JBIIIAB ero ToJoC, OHa mobexana BCTpPEYaTh
nTh; to enter — BxoauTsk; t0 hear — cupimars; t0 See — BuaeTh M | ero.

Iip.) MoryT 0003HaYaTh JEHUCTBHUE, MPEANIECTBYIONIEE ACHCTBHUIO,
BBIPQKCHHOMY TJIArOJIOM-CKa3yeMbIM TIPEJIOKEHUSI, TO €CTh
JeicTBIe, nepenaBaeMoe o0braHO Gopmoii Perfect Participle .




B) Moryr BbIpaxaTh ACWCTBUC OTHOCSINEECS K HACTOSIMICMY
BpeMeHH (MOMEHTY pedH) HE3aBHCHMO OT TOTO, B KAKOM BpeMe-
HH CTOMT IJIaroJji-CKazyeMmoe MNpeIOKEHHsT MM yNoTpeOIsThCs

0E30THOCUTEIHHO KO BPEeMEHH.

The woman waiting in the car called you the
day before yesterday. — XXenmmua, xmymias
(ceituac) B MalIMHe, 3BOHMIIA BaM I103aBYEPA.

DyHKUMSA B IPeJI0KEHUN

Onpenenenue

B ponu onpeseneHus K CymecTBUTENILHOMY (Kakoi? kakas?
kakue?) [Ipuyactue | xapakTepusyer JHIIO WM TIPEAMET
gyepe3 ero neiictBue. B oTimume OT repyHIus, NMEIOLIETO
Ty %e (QopMy, eMy HE MpPEIIEeCTBYET mpeior. Moxer Ha-
XOAUTBhCS KAk Mepe] ONPEIeNsIeMbIM CYyHIECTBUTEIbHBIM
(ommHOYHOE TIPUYACTHE), TaK W IOCIE OIPENEeNIIeMOTro Cy-
MIECTBUTEIHHOTO (C 3aBHCALIMMH OT HETO CJIOBaMH, 00pa-

3ys IPUIacTHEII 000pOT).

He watched the falling snow. — On cmoTpen Ha na-
JAIOLIUK CHET.

I don’t know the girl waiting for you. — £ He 3Haro
JIEBYIIKY, OXKUAAIONIYI0 TeOst. = S He 3HaKw JeBymI-
Ky, KOTOpast )KJET TeOs.

O0CTOATEILCTBO

B pomu obGcrostensctBa [lpmuactue | mosicaser korma?,
moyemy?, 0 Kakoil mpuumHe?, Kak?, IpHU KaKuX OOCTOs-
TeNbCTBaX? W T.JA. MPOMCXOJHUT IJIAaBHOE NECHUCTBHE, BBIpa-

JKCHHOC I'JIaroJIOM-CKa3yCMbIM ITPCIJIOKCHUSA.

Travelling in Africa, he saw a lot of interesting
things. — IlyremectBys o Adpuke, OH YBHIET MHO-
TrO HHTEPECHOTO.

When taking the decision | made a mistake. — Ipu-
HUMAad 5TO PCIICHUC, 51 CACTIATL OH.II/I6Ky.

CrpajnareybHblii 32J10T

[Tpuuactue | B 3701 hopMe BbIpaXkaeT AelicTBHUE, KOTOPOE UCIIBITHIBAET HA ceOe U0 WU TIPe/-

MET, K KOTOPOMY IIPUYACTUE OTHOCHUTCSL.

1. B pomn ompenejieHusl K CyIIECTBUTEIBHOMY YIOT-
pebusieTcst 11l BRIpaXXCHUS ACHCTBUI, COBEPIIAIONINXCS
B HACTOSIINI MOMEHT WJIM B HACTOSIINI TIEPHOJ BpeMe-
HH

The house being built in our street is very good. — Tom,
CTpOsILIMIiCS Ha Hamed yiule, OYEHb XOPOIUHUH.
(=KOTOpBIi CTPOSIT)

2. B ¢yHKIME 0DOCTOSITENIBLCTBA NEPEBOAUTCS OOBIYHO
NPUIATOUYHBIME OOCTOSITEIbCTBEHHBIMH IPEAIOKEHHSI-
MH C COI03aMHU KOI'Ja; TaK KaK; MOCJIE TOrO KakK U T. 1.

Being invited (=As he was invited) to the conference he
left for London. — Tak kak ero mpuriacuin Ha KoH(e-
pEHLIMIO, OH yexal B JIOHAOH.

Present Participle Perfect (Perfect Participle I)

Ota (opma ymnoTpedssercs: s BBIPAKEHUS JEUCTBUS, MPEIIIECTBYIONIETO ACHCTBUIO,
BBIPQXEHHOMY TJ1aroJioM-CKa3yeMbIM, U YIOTPEOIIeTCsl TOTbKO B (PYHKIIMH 0OCTOSTENbCTRA.

JleicTBUTEIBHBIN 32J10T

B ponu o6cTosTenscTBa
1. B mpuuacTHBIX 000pOTax s BBIPAXKEHUS 00CTOS-
TEJbCTB MPUUNHBL

2. B poiamn 00CTOSATENbCTBA BPEMCHH, KOI'Ja XOTAT IO~
YCPKHYTb, 4YTO IleﬁCTBPIe, BBIPpA’)KCHHOC MNpUYaACTUEM,
MMpeaAecTBOBAIO HCﬁCTBHm CKa3yeMoro IMpeajioKeHus,
I MCXKIAY 3TUMHU ABYMS ,HCfICTBI/IHMI/I OBLI pa3pbiB BO
BPEMCHHU.

Having lost the key, they couldn’t get in. (=As they had
lost the key...) — IToTepsiB K104, OHK HE MOTJIM BOWTH B
KOMHaTy. (=TaK Kak OHU MOTEPSJIN KIIIOY. . .)

Having finished school he went to Oxford. — Oxonuus
IKOJTy, OH noctynui B Okcdop.
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Yhotpebiisercss B poiid OOCTOSITENCTBA MPUYUHBI U
BPEMCHH, Ha pyCCKI/Iﬁ SAI3BIK IEPEBOAUTCA MPUIAATOYHBIM
MPEJIOKEHUEM CO CKAa3yEMBIM B MIPOLIEAIIEM BPEMEHHU.

Having been forbidden to go out, I stayed at home. — 4

OCTaJICA 10Ma, TaK KaK MHE 3aITPETUIIN BBIXOAUThH.




Past Participle (Participle I1)

[Tpuyactue Il sBnsieTcs crpamaTeNbHBIM MpHYacTHEM (00pa3yeMbIM TOJBKO OT MEPeXo/I-
HBIX IJ1aroj0B) U COOTBETCTBYET PYCCKOMY CTPaJaTeIbHOMY IIPUYACTUIO IPOILEAIIET0 BPEMEHH,
0003Hayas 3aKOHYEHHOE JEHCTBUE, BBIIIOJHEHHOE HaJl KakUM-1100 oobekToM. Ilo cBoemy 3Ha-
YEHUIO OHO BBIPAXKAET PE3YNbTAT 3TOro ACUCTBUSA (KaK MPU3HAK UM COCTOSIHUE).

B pomm ompexeneHHs K CYIIECTBHTENEHOMY (Kakom?,
Kakas?, kakue? W J.T.) OMUHOYHOC MPUYACTUEC OOBIYHO
HaXOJUTCS Mepell ONMpeaeNsieMbIM CJIOBOM, a C 3aBUCS-
IIMMHU OT HEro cJoBaMu (IPUYACTHBIA 000pOT) Bceraa
CTaBUTCS MOCJE ONPELIISIEMOrO CYIECTBUTEILHOTO.
Ipumeyanue

Ecnu B mpenyioxeHuu psiioM CTOSIT JBa CJIOBa C OKOH-
ganueM —ed (XapakTepHO JUIS TEXHWYIECKOH JIHTepaTy-
PBI, MHCTPYKIMH H T.II.), TO, KaK IPABIIO, IEPBOE W3
HUX — OTIpeNeJIeHHe K CIIOBY, HAXOIAIMIEMYCS CIieBa OT
HET0, a BTOPOE — CKa3zyeMoe NPEeJIOKCHHS B IPOIIEI-
IIIeM BpEMEHH.

The faded leaves fell to the ground. — Vesamue naucTes
yIany Ha 3eMJII0.

The book taken from the library was interesting. — Kuu-
ra, B3aras (SKOTOPYIO MBI B3sM) U3 OUONHOTEKH, ObLIa
MHTEpECHasl.

The method used proved to be very effective. — Tpume-
HSEMBII METOJ] OKa3ajcs oueHb 3()(HEKTUBHBIM.

The program corrected proved useful. — Hcnpanensas
[IPOrpaMmMa OKazajaach MOJIE3HOU.

HpI/I‘IaCTI/Ie B poJik 00CTOSTEIBCTBA BCEraa 0003HavaeT
BTOPOC neicTrue Ipu 1j1arojie-CKa3yeMomM M OTBE€YACT

Frightened by the dog, the child began to cry. — Ucny-
raBINICh CO0AKH, peOCHOK HaYas MIakaTh. (mouemy?)

Ha Bompoc korpa? kak? mouemy? M T.A. HPOUCXOIUT
(mpoucxoanio, OyaeT NPOUCXOIUTh) TTIaBHOE ACHCTBHE,
BBIP@XKEHHOE TJIaroJIOM-CKa3yeMbIM IPEJIOKEHHUSL.

IIpuyacTHbIe 000POTHI

OO0beKTHBII NPUYACTHBIA 000POT

OOBEKTHBIN MPUYACTHBIH 000POT, WIIH CIIOKHOE JIOTIOJIHEHUE, COCTOUT U3 CYIIECTBUTEIb-
HOTO B OOIIEM IazeKe MM JUIHOIO MECTOMMEHHUS B 00beKTHOM manexe (me, him, her, it, us,
you, them) u npudaactus (I unu I1), Bepaxkaromiero aeicTBHe.

1. DTOT 06OPOT YIOTPEOISETCS TIOCIIE TIIATOJIOB, BEIPAKAIONIMX BOC-
NPHUSATHE TTOCPEACTBOM OpraHoB 4yBcTB: t0 feel — uyBcTBOBaTH; tO
hear — cnpimiats; to listen to — ciymrars; to look (at) — cmotpers; to
notice — 3ameuyarn; t0 observe — Habmronath; t0 See — BuueTh ; tO
watch — HabsromaTh 1 Jp.

We heard her saying these words. — Msl
CJIbIIIIAJIM, KaK OHa IPOU3HECTIAa 3TH CJI0BA.

I watched the snow falling. — £ nHaGmozgan,
KakK 11agacT CHET.

2. Omnuyre MeXJy NPHYacTHBIM 00OpPOTOM M aHAJIOTHYHBIM HH(U-
HUTHBHBIM 000OPOTOM COCTOHMT B TOM, YTO NPHYACTHBIA 000pOT IO-
Ka3bpIBaeT JIefiCTBHE B MPOIIECCE €r0 COBEPIICHUs (IIUTEIBHBIN Xa-
pakTep AeHCTBHS), a MHOUHUTHBHBIM 000pOT TOJBKO yKa3bIBaeT Ha
JieficTBre (KaK 3aKOHUYEHHOE), KOHCTaTHPYeT (aKT.

| saw you passing our house. — I Buzen, kak
TBI ITPOXOANUIT MUMO HAIIETO JOMaA.

| saw you pass our house. — S Buzen, uTO
TBI IIPOIIECTT MUMO HAIICTO JOoMa.

O0bexTHBI npuYacTHbIN 0060poT ¢ Participle 11

B stom ob6opote [Ipuuactue II, kak cTpanaTenbHOe MpUYACTUE, BBIpAXXKaeT eHCTBUE, IPO-
U3BOJAMMOE KEM-TO HaJl IIPEIMETOM WM JIMLIOM. BeTpegaeTcs mociie 1i1aroios:

1. Tlocme Tex jKe TJIArOJIOB YYBCTBEHHOTO BOCIPHSTHS, YTO H
Participle I, mamp.: to feel — uyscrBoBath; to find — 0GHapykUBaTh;
to hear — cipimiats; to see — BUIETH; to watch — HaGroIaTh U Ip.

| found the envelopes opened.
51 0OHApPYKWII, 9TO KOHBEPTHI OTKPBITHL.

2. INocne rnarona to have, pexe to get B 3HaUeHNU cJeNaTh TaK, 4TO-
051 (TTONY4NTB), get YacTo UMEET JIETKHH OTTEHOK JOOUTHCS, YTOOBI.
3T1OT 000POT 03HAYAET, UTO JEHCTBUE COBEPIIACTCS HE CAMHUM IO-
JIeXKAIIUM, a IPYTUM JIMIOM JUIs HErO MJIM 32 HETO.

I have a new house built. — S mocrpoun
HOBBIN noM. (MHe moctpowy; s meHs
TIOCTPOMIIN. )

I have built a new house. (ckasyemoe B Pres.
Perfect Active) — S mocTpous HOBBIH JOM.




(cam)

I have my task done. — Moe 3amaHue BbI-
MOJIHEHO. = MHE BBITIOJTHUIN 3aaHUC.

I have done my task. (Present Perfect) — s
BBINOJIHMI 3aaHKe. (cam)

3. B aHajI0ruyHOM 3HAYEHUU IIOCIIE TJ1arojioB, BbIpaKaroluXx KeJjia-

Hue: to want — xoTeTb, to wish — skenaTh:

I want the letter sent at once. — S xouy,
YTOOBI MUCHMO CPa3y KE OTOCIIANIH.

We want/wish it done as fast as possible.
Mu1 XOTHUM, YTOOBI 3TO CAcJIaJIn KaKk MOXXHO
OrpICTpee.

He3aBucumblii IPUYACTHBIH 000POT

HezaBucumeim MMpUYaCTHBIM 060p0TOM Ha3bIBACTCA COUYCTAHHUEC CYIICCTBUTCIBHOI'O B 00-

meM najexe win (pexe) JUIHOTO MECTOMMEHHUs1 B mMmeHuTenbHoM mazexe (I, he, she, it, we,
you, they) ¢ npuyactuem (J1IF00bIM), B KOTOPOM CYIIECTBUTEIBHOE (MIIM MECTOMMEHHE) BBIITOJIHS-
€T POJb TMOJICKAIIETO 1O OTHOIICHUIO K MPUYACTHIO, HO HE SIBISETCS IMOJICKAIIUM BCETO

MMpCAJIOKCHU .

B npennoxenun o00poT yalle BCEro 3aHUMAET MECTO Mepe]l MOUIekKAILUM, PeXKe B KOHIIE
WIH CEpPEIMHE NPEUIOKEHNS U BCEIIa OTAEIAETCS 3alsTON OT OCTAJIbHOW YacTH ITPEIIIOKEHNUS.
B anrnmiickom s3bpIKe TpUYacTHBIE 000POTHI B (PYHKIMH OOCTOSATENHCTBA OBIBAIOT JBYX

THUIIOB: 3aBUCHUMBIC U HC3aBHCHUMBIC:

a) 3aBUCHMbIE — T€, B KOTOPbIX MPUYACTUE BbIpa)kaeT NEHCTBUE, OTHOCSIIEECS K IMOAJIe-
xKalemy npeoxxenus. OHM COOTBETCTBYIOT PYCCKUM JieepUYacTHBIM 000poTaM (4uTasi, 3Has,

MOTEPSIB. ... );

0) He3aBUCHMBIE — T€, B KOTOPBIX IPUYACTHE UMEET COOCTBEHHOE MO JIeXKALIee.
HezaBucumsble, miin caMocTOsATENbHBIE, TIPUYACTHBIE 000POTHI PaCIpPOCTPAHEHBI B TEXHHU-
YECKOU, IOPUANUYECKON U SKOHOMHYECKOH JINTEPATYPE, PEKE BCTPEUAOTCS B XYA0KECTBEHHOM, U

MOYTH HE YIOTPEOJISIFOTCS B PAa3TOBOPHON PEUH.

HeszaBucumMble npuyacTHble 0OOPOTHI BBINOJIHAIOT B MPEIOKEHUN (QYHKLUIO Pa3InYHbIX
00CTOSITENBCTB (BPEMEHHU, MPUYMHBI, 00pa3a JEHCTBUS, YCIOBUSA) U MEPEBOAUTCS HA PYCCKUM
A3BIK IPUAATOYHBIM MPEIJIOKEHUEM WIIH, PEKE, CAMOCTOATEIbHBIM ITPENTIOKEHUEM.

1. OOCTOATENBCTBO BPEMEHH, COOTBETCTBYET MPHIATOY-
HOMY TPEJUIOKEHUI0 BPEMEHH, BBOAMMOMY 4allle BCEro
COI03aMH KOT'/ia, TI0CIe TOT0, KakK:

The sun having risen, we continued our way. — Ilocne
TOr0, KaK COJIHIIE B3OILIO, MBI MPOIO/DKATHA CBOU MyTh.
(obcTOSATENBCTBO BpEMEHH)

The work having been done, they went home. (Perfect
Part. Passive) — Kormga pabora Obuia 3akOHYEHA, OHH
MOIIIJIN JOMOM.

2. O0CTOATENBECTBO MTPUIHHEIL:

The rain having stopped, they went on with their work.
(Perfect Part. Active) — Tak kak J0Xab OpeKpaTHiICH,
OHH TPOJTOJDKHIIH PadoTy.

3. OOCTOATENBECTBO YCIOBUSA, B 3TOM Cilydae OOBIIHO
UCTIONB3YIOTCS MPUYACTHS, 00pa30BaHHbBIC OT IJIaroJoB:
to permit — pasperunTsp, to fail — npoBanmUTHCS, OKa3aThCs
Hey/IauHbIM:

Time permitting, 1’1l come next week. — Eci mo3Bout
BpeMs, s IPUAY Ha CIEAYIOLIEH Helene.

4. OGcTosTenHCTBO 00pa3za ASUCTBHUS MM COIyTCTBYIO-
mee O0OCTOATENBCTBO, OOBIYHO HAXOOHWTCS B KOHIIE
NPEJIOKEHNS, MOKET BBOJUTCS Ipeyiorom With:

I lay idly in a big chair with my eyes closed. — £ neamBo
JIe’Kasl B OOJIBIIIOM KpECJIC C 3aKPBITBIMU I'JIa3aMU.




CuHTaKCHC

[IpenioskeHne — 3TO COYETaHUE CIIOB, BRIPAXKAIOIIEE 3aKOHUECHHYIO MBICIIb.

UneHamu NpeasiosKeHUs Ha3bIBAIOTCS CJIOBA, BXOJAIIUE B COCTAaB IMPEAJIOKEHUS U OTBE-
YaroIIrue Ha KaKoK-In0o BOIpocC.

UneHsl MpeIIoKEHUs AETATCS Ha IJIaBHbIE U BTOPOCTEIICHHBIE.

K rnaBHBIM ujieHaM MpeaokKeHUs OTHOCSATCS MoIexaliee u ckazyemoe. K BropocreneH-
HBIM YJIEHaM IPEJIOKEHHS OTHOCITCS JOTIOJHEHUE, Olpe/ieJIeHHe U 00CTOSITeIhCTRA.

I[To cBOEMY cocCTaBy MPEUIOKEHUS ACTATCSA HA TPOCTHIE U CIIOKHBIE. CI0XKHBIE TPEIoxKe-
HUS OBIBAIOT CII0KHOCOUYUHEHHBIE U CII0KHOIIOIYMHEHHBIE.

B c10’)XHOCOUMHEHHOM MPEATIOKEHUN COCTABIISIOUINE €r0 MPOCThIE MPEATIOKEHNUS PABHO-
IIPAaBHBI IO CMBICITY U CBA3aHBI COUMHUTEILHBIMU COIO3aMHU.

B cnoHOMOMYMHEHHOM MPEUIOKEHUU OJTHO MPOCTOE MPEUIOKEHUE MO CMBICTY MOA4YH-
HEHO JPYTOMY U CBA3aHO C HUM MOAYUHUTEIBHBIM COI030M WJIH COIO3HBIM CIIOBOM.

B 3aBHCHMOCTH OT LeJIM BHICKA3bIBAHUS NMPEAJI0KeHUS JAeIATCA Ha cJIelylolme BH-
AbI:

1) IToBecTBOBaTEIbHBIE IPEIOKEHUS;

2) BonpocuTtenbHble MPEANOKEHUS;

3) [loOynuTenbHbIC MPEIOKEHUS;

4) BocknunaTenbHble MPEAT0KEHUS.

[ToBecTBOBaTENBHBIE, BOMPOCUTENLHBIC M MOOYIUTENbHBIC TPEATIOKEHHSI MOTYT OBITh YT-
BEPAUTEIHHBIMU U OTPHUIIATEIHHBIMHU.

IIpocToe npeasioxeHue

[TpocTeie mpepiokeHus: ObIBAIOT HEPACIPOCTPAHEHHBIE M PACTIPOCTPAHEHHEIE.

HepacnpoctpaneHHbie TIPOCTBIE TPEIOKEHHUS COCTOAT Toab- | The car (1) stopped (2).
KO U3 TJIaBHBIX WICHOB MpPEIJIOKeHUs — mojexkaiero (1) u | ABTOMOOMIb OCTAHOBHUIICS.
ckazyeMoro (2):

B cocraB pacnpocTpaHeHHOTO MPOCTOro NpeaioxeHus Bxo- | The blue (onpenmenenme) car (momexamiee )
JIIT, KpOME TJIABHBIX 4YJICHOB, BTOPOCTEIIEHHbIE WiieHbl (XxoTs | Stopped (cka3yemoe,) at the gate (o6cTosiTenseTBO).
Obl OJIUH U3 HUX) — JIONOJHEHHE, OOCTOATENBCTBO U ompese- | CuHuil aBTOMOOHIIH OCTAHOBHJIICS Y BOPOT.

JICHUE.

HenoJnble npenjioxeHus

WNHorpa otenbHbIe TIIABHBIE YJIEHBI MPOCTOrO MPEIIOKEHUS ONYCKAKTCS, U IPEIJIOXKeE-
HUE TIPUOOPETACT XapaKkTep 3aKOHYEHHOTO BBICKA3BbIBAHMS TOJIHKO MyTEM 0CO0O0 MHTOHAIIUH, a
CMBICTI €T0 SICEH U3 KOHTeKcTa. Takue npeanokeHus Ha3bIBatoTcs HenmoiaHbIMU (Incomplete).

[oBenuTenbHBIE PEUIOKEHNS, HE COJEPIKaIIe MOAJIEKAIIETO: Open the window.
OTKpoOHTE OKHO.

[peanoxeHus-BOCKINIAHUS, cojepxaiiue nubo cymecrsurens- | What fine weather!
HOe (C OTHOCSIMMUCS K HEMY CJIOBaMH), JINOO TpHIIaraTelbHOe: Kaxkas npekpacnas moroja!

Pa3nuuHble OJHOCOCTaBHBIC NPEAJIOKCHWs, TAe TiaBHbd wied | Midnight.
MO’KET OBITh BBIPKCH: CYIIECTBUTENbHBIM, HHOHHATHBOM, TepyH- | [lonHOYS.
JIFEM:




YiieHbl NpeN10KeHUs
Hopnexamee

[Tognexamee oTBedaeT Ha Bonpoc who? kro? mimm what? 4To? (pycCKUii MMEHUTENbHBINA
naznex). [lognexamiee 0003HauaeT: 0oJbIIEH YaCThO MPEIMET WM JIUIIO, peXe — MpoLecc, Aei-
CTBHE U JIp.

[Topnexaiee xapakTepusyercs:

a) OTCYTCTBUEM IIpeJIIora Mepe; MoAIeKallnM;

0) MECTOM B IIPEIOKEHUH — TIEpPEJl CKA3yEeMBbIM.

[Toaniexaree MOKET OBITh BBIPAKEHO:

1. CymecreurenpusiM (omymiesne- | The stranger came early in February. — Hesnakomerr mostBHiICS B Hadaie
HBIM WJTH HEOTyIIICBICHHBIM): (hespas.

2. MecTtoumenunem: He works at a factory. — Ou paGoraer Ha (pabpuxe.

3. MubuHNTHBOM: To swim is pleasant. — [1naBath — OPHATHO.

4. TepyHmuem: Smoking is not allowed here. — Kyputs (kypeHue) 31ech He pa3peraeTcs.
5. UuCITUTETBHBIM: Three are absent. — Tpoe 0TCyTCTBYIOT.

dopmasbHOE MoAJIeKamee it, 6e3JTuIHbIe MpeII0KeHHsT

[TockonbKy B aHITIMIICKOM sI3bIKE MOJUIEXKAILEE SIBIISIETCS 0053aTE/IbHBIM JIEMEHTOM Tpe /-
JIOXKEHUs, B OC3JTMUHBIX MPEUIOKEHUIX yIIOTpedseTcs (opMallbHOE TOIeXKAIIee, BEIPAaKEHHOE
MecTorMeHreM it. OHO He MMeeT JIGKCHUYECKOrO 3HAUCHHUSI U Ha PYCCKUH SI3bIK HE TIEPEBOIUTCSL.
besnnunble npeiokKeH s UCIIONIb3YIOTCS U1 BBIPAKEHUS:

1. SIBneHuii IPUPOABI, COCTOSHHUS MOTOIBI: It is/(was) winter.
(Bputa) 3uma.

2. Bpewmenu, paccTosiHUS, TEMIIEPATYPHbI: It is early morning.
Paunee ytpo.

3. OIeHKH CUTYaIlMH B TPEUIOKEHNIX C COCTaBHBIM MMEHHBIM (MHOTHa Tiia- | |t was easy to do this.
rOJIbHBIM) CKa3yeMbIM, 33 KOTOPBIM CJIELYET MOIEKAIIEe IPEIOKEHNUS, BbIpa- | BbUIO JIETKO CAEIaTh 3TO.
JKEHHOE MH(QUHUTUBOM, F€PYHIMEM HJIU PHIATOYHBIM IIPEJIOKEHUEM:

4. C HEKOTOpPBHIMH TJIaroJiaMH B CTPaJaTelbHOM 3ajiore B o6oporax, cootBerct- | It is said he will come.
BYIOLIUX PYCCKMM HEONPEIENIEHHO-TIMYHBIM 000pOTaM: T'OBOPAT, OH IIPUJIET.

Cka3syemoe

Cka3yeMbIM Ha3bIBa€TCsl WIEH NPEeIIOKEHHsI, 0003HAaYaromUil TO, YTO TOBOPUTCSA O MOJI-
nexamem. CkazyemMoe OTBeYaeT Ha BOIPOCHL: UTO JIeaeT MoJyIexaniee?, 9To JIeNIaeTcs ¢ moe-
*Kamum?, KakoBO OHO?, 4TO (KTO) OHO Takoe?

Ckazyemoe ObIBaeT MpoCTOE U COCTaBHOE.

CocTtaBHOE CKazyeMoe B CBOIO O4epe/ib ObIBACT JBYX TUIIOB: COCTABHOE HMEHHOE U CO-
CTaBHOE TJIarOJIbHOE.

IIpocToe ckazyemoe

IIpoctoe ckazyemoe BbIpaxkaercs TiaroysioM B judHoi Qopme B | She works at a factory.
11000M BpEeMEHH, 3aJ10Tre¢ M HAaKJIOHEHHUH. Ona paboraet Ha (abpHKe.

IIpu 5TOM TPOCTOE CKAa3yeMoe MOKET COCTOSITh Kak u3 oaHoro, Tak | He had been reading a book.
1 U3 HECKOJBKUX KOMIIOHCHTOB — BCIIOMOT'aTCJIBHOIT'O U CMBICIIOBO- OH YuTal KHUTY.

ro IJIarojioB, T.e. OBITh BBIPAKECHO [IJIAr0joM B JIOOOH BHUJIO-
BpeMEHHOH (opMe, 3a710r¢ U HAKJIOHCHUH:




CocTaBHOEe HMEHHOE CKa3yemMoe

IJ1aroJi-cBsi3Ka HMEHHAs 4acTh

to be (am, is, are, was,...) + CymecTBUTENbHOR, TIPIJIAraTeNlbHOE, MECTOMMeE-
A Taxoke HEKOTOpPBIE IpyTHe: to become, to get, to HHUE, YHCIUTENbHOE, WHOUHUTHB, NPUYACTHE, Te-
turn, to seem, to look u ap. PYHANH, HapedHe.

CocraBHoe IJ1arojibHoe CKazyemoe

MoaanbHBIH IJ1aroJ + Nupunntus
(can, may, must, ought u ap.)

CocTraBHOE HMEHHOE CKRalyemoce

B kauecTBe riarosa-cBsi3KH, Kak MPaBuito, yrnorpeoisiercst riaroi to be — 6T B COOTBET-
CTBYIOIIEM JIMIIE U BpeMeHu: am / is / are / was / were... , KOTOpbIil B OTJIMYKE OT PYCCKOI'O S3bI-
Ka HE OITyCKACTCS B HACTOSIIEM BPEMCHH.

VMeHHas YacTh BBIPAKACT OCHOBHOE CMBICIIOBOE 3HAYEHHME CKa3yeMOIo, XapakTepu3ys
HoJIyIeXKalee: KakoBo OHO, YTO OHO COOOM MPEICTABIISLET, KTO / 4TO OHO TaKoe.

HNMeHHast 4acTh CKa3yeMoro MOKET ObITh BhIpaKeHa JIFDOOW YacThi0 pedr (KpoMe COr3a U
MEXIOMETHS), & TAKIKE MPHUIATOYHBIM MTPEITI0KEHUEM, HAIPUMED:

1. CylIecTBUTEIBHBIM: She is a student. — OHa cTyeHTKa.

2. MecroumeHnem: The map is yours. — Dra kapra Baa.

3. CymecTBHTEIbHBIM I MECTOMMEHHEM C MPEIIOrOM: She was in despair. — OHa Obla B OTYasHHH.

4. TlpunarateiabHbIM: This wall is wet. — Drta crena coipasi.

5. YucnuTenpHbIM: He is forty-six. — Emy 46 ner.

6. Hapeuunewm: She was far away.— Omna Obu1a JaJIEKO.

7. Tlpuuactuem: The glass is broken. — Crakan pa3ourt.

8. WuduuutHBOM: Your duty is to help them immediately.
Bami nonr — nmomods UM HEMEJIEHHO.

9. TepyHauem: Her greatest pleasure was traveling. — Ee cambim
GOITBIIIMM YIOBOJIECTBHEM OBLIO YTEIICCTBOBATb.

CocTaBHOE IJ1aT0JILHOE CKazyemoe
1. Coveranne MOJANbHBIX TJIATOJIOB ¢ UHPUHUTHBOM. I can speak English. — $I ymeto rosopurs mO-

BripaxkaeT ODKEHCTBOBAaHHME, BO3MOXKHOCTB, BEPOST- | AHTIIHHCKU.
HOCTB ISHCTBHSA U IIp.

2. Coueranue HEKOTOPBIX APYTHX TIIATOJIOB ¢ HHQUHUTH-
BOM:

[Jarofibl CO 3HAYCHHEM Hadana, MpOoJOJDKeHus, okoHua- | She began to translate the article. — Ona Hawana nepe-
HUs neiicTBus. HQUHUTUB WM TepyHIMN JOJDKHBI M0SIC- | BOIUTH CTaThIO.

HHTbH, 4TO? MOJJIeXKAIee MPEUIOKEHHsT COOMpaeTcs: Ha-
YWHATH, TPOJOJDKATH, KOHYATh M T.J. DTO IJarojisi: to
begin — Hauunate; to Start — maunHats; to continue — mpo-
JoJpKath; t0 go on — mpomoikaTk; to finish — xonuaTs; to
StOp — OCTaHOBUTHCS.

CoriacoBanmue CKa3yemMoro ¢ moajaekaimmum

CKaSyCMOC COTJIaCyCTCA C MOAJIC)KAIIIUM B JIMIC U YUCJIC.

EnnncrBenHoe unciio My friend always helps me. — Moit
IIpu3HAKOM €IMHCTBEHHOIO YKCIa IOJIEKAIIETO SBISETCA HYJIEBOU | JAPYyr BCEra IOMOTAeT MHE.
cy(hOHKC CYIECTBUTENBHOTO WM CIEIYIONINE MECTOMMEHHUs eauHCTBeH- | He (she) goes to the institute every




HOTO 4HMCHa, BBHICTymawmomme B poiau nomiexamero: |, he, she, i,
somebody, one, this u ap.(Ho ¢ MectonmenueM 1-ro nuia ex. uucia — |
rIIaroy-CKa3yeMoe He IPUHUMAET OKOHYAHHMS -S, -€S.)

TIpU3HaKOM €IUHCTBEHHOTO YKUCIa CKa3yeMoro ABJseTcs cypduke riaro-
7a -S, -eS B TpocToM HactosieM Bpemern (Present Indefinite) wim dpopmer
riarosa to be — am, is, was.

morning. — O (OHa) XOOUT B MHCTH-
TYT K&XI0€ YTpO.

MHo:kecTBEHHOE YHCJIO0.

[pu3HAKOM MHOMECTBEHHOTO YHCIA IIOUICKAIIETO SIBISIETCS Cy(hUKC
CYILECTBUTEIBLHOTO -S, -€S MJIM MECTOMMEHHUs MHOKECTBEHHOTO YKCla B
ponu mojyIearero: We, you, they, these u ap.

[TpH3HAKOM MHOKECTBEHHOTO YHCIIA CKa3yEMOTo SABISETCS HYJIEBOM Cyd-
(HKC TIarona B MpoOCTOM HACTOSAIIEM BpeMeHH Wi GopMel riarona to be
— are, were.

My friends always help me. — Mou
APY3bs BCEra IOMOTarT MHE.

We (you, they) go to the institute every
morning. — MsI (TbI, OHH ) XOOUM B
MHCTUTYT KaX70€ yTpO.

Oco0ble ciryuan corjiacoBaHus

1. Ecimn mocne o6opora there is/are crost msa win He-
CKOJIBKO MOJUIEXKAIINX, TO CKa3yeMoe OOBIYHO COTIIACY-
eTCsl C IEPBBIM U3 HUX:

There is a book and five notebooks on my table. — mens
Ha CTOJIC KHHUTI'a U IIATh TeTpaﬂeﬁ.

There are two books and a newspaper on the table. — Ha
CTOJIC IBC€ KHHUI'U U ra3era.

2. Ecnu iBa MOAMIeXKAINX COSAMHEHBI TocpeacTBoM With
— ¢, as well as — Tak e kak, To CKa3yeMoe COTJIacyeTcs ¢
HepBLIM U3 HUX:

The girl as well as the boys has learned to drive a car. —
JeByllika, Tak k€ KaKk U MaJb4MKH{, HAy4yusIach yIpas-
JIATh aBTOMOOUJIEM.

3. Ecim 1Ba mouiexalimx coeInHensl cor3amu either ...
Or — WiH ... Wiy, 6o ... 1mbo unm neither ... nor — \u
... HH, TO CKa3yeMO€ COTJIACYETCS C TIOCTEIHUM U3 HHX:

Neither the students nor the teacher is at fault. — Hu cty-
JCHTBI, HU NPETIoJaBaTe/ib HC BUHOBATEI.

4. Ecnu moutekanmM SBISETCS UM CYIIECTBHTEIBHOE
cobuparenbroe (family — cembs, government — npasu-
TEILCTBO, COMMittee — komureT, Crew — skumax, board —
TpaBJIeHWE W T.J.), paccMaTpuBaeMoe KakK OIHO IIENOE,
TO TJIarojl CTaBUTCS B €AMHCTBEHHOM uwcie. Ecmm ke
HUMEIOTCSl B BHLY OTIEJbHBIE WIECHBI TPYIIIBI, TO CKa3ye-
MOE CTaBHMTCSI BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE:

His family is large. — V nHero GoubIas ceMbl.
His family play different kinds of sport. — B ero cembe
3dHUMAKOTCA Ppa3HbIMU BUJAMHU CIIOpTaA.

5. Eciau moanexaiee BoipakeHo MectoumenueMm all B
3HAQUCHWH BCE, TO TJIATOJ CTABUTCS B EIHHCTBEHHOM
quce:

Korga mecronmenue all ymotpe6ieHo B 3Ha4eHHH BCe,
TJIaT0JT CTABUTCS] BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE:

All is clear. — Bcé sacHo.

All are late. — Bce ona3sasIBaror.

EnuHCTBEeHHOE YHCJI0

1. Eciu nojuiesxaniee BBIPQKEHO OJHUM U3 CIECIYIOIINX
MECTOMMEHHH, TO CKa3yeMoe YIoTpeOIseTcsi B eIUHCT-
BEHHOM YHCIIE:

each — kaxprit

eVvery — Kax bl

everybody — xaxprii

everything — Bcé

N0 ONE — HUKTO

nobody — HukTO

somebody — kro-To

SOmMeone — KTo-To

either — u ToT u npyroi

neither — uu TOT, HU ApyrOK

Nobody knows about it. — HukTo He 3HaeT 06 3TOM.

Neither of the answers is correct. — Hu tot, Hu apyroii
OTBCT HE ABJIACTCA IMPAaBUJIbHBIM.

Everybody was at the meeting.

Bce npucyrcTBOBaNM Ha COOpaHuU.

2. Ecnn mojyrexamniee 0003Ha4YaeT CyMMy WM oOriee
KOJIMYECTBO, TO TJIaroyi-ckazyemoe YHoTpeOssercs B
€IMHCTBCHHOM YHCJIC:

Five pounds is a lot of money for him. — ITste ¢pyHTOB —
9TO OOJIBIIIKE ASHBIH IJISI HETO.

Thirty kilometres is not a big distance. — Tpuanars Ku-
JIOMCTPOB — 3TO HEOOJIBIIIOE pacCTodHUE.

3. Ecnu mojyiexaiiiee BBIPAKEHO CYHIECTBHTEIbHBIM,

The news was interesting. — HoBocTh Gbli1a HHTEPECHOM.




yIOTPeOIAIOIUMCS CO 3HAUEHHEM 1. YKcia, Ho BHem- | Mathematics is difficult for her. — Maremaruka maercs

He UMeromuM (opMy MHOXKECTBEHHOTO 4ucia (-S), Ha- | e ¢ TpyJoM.
prMep:

NEWs — HOBOCTh
mathematics — matemaruka
physics — pusmxa

statistics — cratuctuka
politics — monutuka
€CcoNoMics — SKOHOMHUKA
athletics — atneruka
gymnastics — ruMHACTHKa

4. Ecnu mojexarniee BoipaxkeHo BompocutensHbiMu | Who has done it? —

Kro sTo cneman?

mectoumenussiMu Who? kro?, what? uro?, ckaszyemoe | What is standing there? — Uro crout Tam?

CTaBUTCA B CAMHCTBCHHOM 4YUCJIC:

MHuo:xecTBeHHOE YHCJI0

1. Eciu B IpEIOKEHNH JIBa TIOJICIKAIINX, COSAMHEHHBIX COI030M and, To
CKa3yeMOo€e CTaBUTCS BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE:

My friend and | are students. — Moii
JpYT U S1 CTYI€HTBHI.

2. Tak ke, KaKk U B PYCCKOM S3bIKE CYLIECTBUTEJIbHbIE, 0003HAYAIOLINE
MapHbIe TpeaMeThl, TPeOYIOT IJIaroia-cka3yeMoro BO MHOXECTBEHHOM
HUCJie:

SCiSSOrS — HOKHUIIBI

glasses — ouku

jeans — IKHHCHI

trousers — Oproku

shorts — opTst

scales — Bechl

The scissors are on the table. — Hox-
HUIBI JICKAT HA CTOJIC.

3. A crenyromye CyIIecTBUTEIBHEIE, B OTIMIHE OT PYCCKOTO SI3BIKA, YITOT-
PEOIISIFOTCS TOJBKO BO MHOYKECTBEHHOM UHCIIE:

goods — ToBap, TOBapbI

contents — conepxanue

clothes — onexna

wages — 3apaboTHas 1aTa

proceeds — BbIpyuKa

riches — 6orarctso

binoculars — 6unoxb

pyjamas — mmkama

His clothes were wet. — Ero oxmexna
OBLTa MOKpasi.

Hopsinok cioB

HOpﬂ)IOK CJIOB B MOBECTBOBATEC/JILHOM MPEAJIO0KCHUH

HOCKOHBKy MCCTO CJIOBA OIPECACIIACT €ro poJjib B MPCAJIOKCHUHN, TO ITPU MMOCTPOCHUHN aHT-
JINHACKOTrO MMPEIJIOKCHUA CICAYCT pacriojiaratb CJioBa B CTPOro OINPCACIICHHOM ITOPAIAKE.
I[J'IS[ AHTJIMMCKOTO MOBECTBOBATEIHFHOI'O MPpCaAJTOXKCHUSA OOBIYHEIM SIBJISICTCS CJ'[GI[yI—OHII/Iﬁ

MOPAAOK CIIOB:

1 2 3 4
Tloanexamnee CKasyeMoe ZIOHOJ'lHeHPIe O0CTOATEIBLCTBO
The man sent a telegram yesterday.
UYenosek T1ocHall TEJIErpaMmy BUepa.
He read the text well.
OH qUTa TEKCT XOpOUIOo.
Students face problems.




OO6crosTenbCTBa MECTa M BPEMEHH MOTYT
T€, HaIIpUMeEp:

CTOATH U MECPC IMOJICIKAIIUM Ha HYJICBOM MCC-

0 1 2 3 4
O0CcTOSITETLCTBO MMoanexainiee Cka3zyemoe JomnosiHeHune O6CcTOoATENBCTBO
Yesterday he read the text well.

Buepa OH qUTAaI TEKCT XOpOMHIO.

OmnpezneneHre MOKET CTOSATH MPH JIIOOOM 4IEHE NPEIIOKEHHs, BRIPaKCHHOM CYILECTBH-

TEJIbHBIM, OHO HE MMEET ITOCTOSIHHOTO MecTa U
JIO’KEHUS, HAIIpUMeED:

HE MEHsIET OOIIyI0 00s3aTENbHYIO0 CXEMY Mpe.i-

a 1 2 a 3 4
Onpenenenne Hopnexamee Cka3zyemoe Onpenenenne JonosiHenne O0CcTOAATENBCTBO

The old man sent along telegram yesterday

Crapeiii | yemoBek ocal JUTHHHYIO TeJerpaMMy BUepa.

Takoii MOPSIAOK CJ10B B NPe/IJI0KeHUH HA3bIBAeTCs MPSIMbIM:

[Moanexamiee (1) Ha mepBOM MecTe
Ckazyemoe (2) Ha BTOpPOM MecTe
JomnonHenue (3) Ha TpeTheM MecTe
OO6cTOATENBCTBO
Onpenenenue

TEIIbHBIM)

(4) Ha yeTBEepTOM MecTe WK nepes noanexantum (0)
(a) Ha mr000M MecTe (TpH JTHOOOM YICHE MPEIOKCHUS, BBIPAXKEHHOM CYIICCTBH-

OOpaTHbBIii NOPSAI0K CI0B

OOpaTHBI NOPSAOK CJIOB WM MHBEPCUS

— 9TO TaKOW MOPSAJIOK CJIOB, MPU KOTOPOM CKa-

3yeMO€ WJIM YacTh €r0 CTOUT MEPE]T IO IEKAIIHM.
[MonHas nHBEpCHsI HAOIIOMAETCS PEAKO, HAIIPUMEP B BOIPOCHUTEILHBIX MPEIOKEHHUIX CO
CKa3yeMbIM, BBIPOKCHHBIM Titarosiom to be (am/is/are... ).

YacTtuunas HHBCPCHUA BCTPCHACTCA 4Yalle,

Koraa TOJBKO YaCTh CKa3zyeéMoro — BCIIOMOra-

TeJIbHBIN (I/IJ'II/I MOZ[&HBHBIP’I) rJ1aroJji CTaBUTCA IEPE MOAJICIKAIIUM.
B ocrHOoBHOM HHBCpPCUs y1'IOTp66J'I$[€TC$I B BOIIPOCUTCIILHBIX MPECAJIOKCHUAX, a TAKKC B HC-

KOTOPBIX APYI'HX CIy4yasiX, Halpumep:

1. Bo Bcex BONPOCHUTENBHBIX MNPEIIOKEHHUIX (Kpome
CHEIHUAIBbHBIX BONPOCOB K IIO/UIEXKAIIEMY IPEIIIOXKe-
HUsA):

Are you coming tomorrow? — Ter tipuets 3aBTpa?

2. B npeutoxenusix ¢ KOHCTpyKiuei there is/are:

There is a new book on the table. — Ha crose (maxomur-
Cs1) HOBasi KHHTA.

3. B npeiokeHusX, HAYMHAIOMIMXCS ¢ Hapeuus: here,
KOT/Ia TMOJJIekKAIEee BBIPAKEHO CYNIECTBUTEIBHBIM (HO
€CITM JINYHBIM MECTOMMEHHEM, TO TMOPSAOK CIOB Ipsi-
MOi1):

Here is your pen! — Bor Bamia pyuka!

4. B mpemioeHWsX, HAYMHAIOIIMXCS CIOBaMHU SO,
either, neither. Takoe mocTpoeHue TPETOKEHHS TTOKA-
3BIBAET, YTO MOJIEKAIIEE BTOPOTO MPEIOKEHUS MOKET
BBITIOJIHATH TO €, YTO M Mojjiexaiiee nepsoro. Ilpen-
noxenust tuma: SO do |. — S toxe (xa). u Neither do I. —
A Toxe (HET).:

“l can read French.” — “So can I”

S mory unrtaTh no-dppanmyscku. — 1 g Toxe.
“She didn’t see him yesterday.” — “Neither did 1”
OHa He BHeNa ero Buepa. — S Toxe.

5. B npemioxeHnsnx, HAYMHAIOMUXCI CO CIEMYIOIIUX
Hapeuuii Wik Cor30B: hever uukoraa, hardly ensa, sel-
dom penko, neither, nor takxe He u ap.:

Never did he come in time. — Hukorma oH He mpuxoIui
BOBPEMSL.

6. B cnoBax, BBOSIINX NPSIMYIO pedb, €CIM OHU CTOST
1ocJie MpsSIMOH peuu:

“T am glad to see you,” said the old man. — «Pan Bunets
BAaC», — CKa3aJl CTapuK.




HOpﬂIlOK CJIOB B BOIIPOCUTEC/IBHOM NPEAT0KCHUN

B anrnmiickoMm si3bIKe, Tak K€ Kak U B PYCCKOM, BOIIPOCHI OBIBAIOT: OOIINE, pa3aenuTelNb-

HbIC, AJIbTEPHATUBHBIC U CIICIIUATILHBIC.
1. O6uwmii Bompoc.

OO6muii Bonpoc 3aAaeTcs ¢ LENbI0 MOTYYUTh MOATBEPXKICHNUE WIM OTPULIAHUE BBICKAa3aH-
HOM B Boripoce MbIciu. Ha oOruii Borpoc 00BIMHO TaeTCsl KPATKUI OTBET: «J1a» WITH «HET.

Jls mocTpoeHus: 0011Iero Borpoca BCIOMOTaTelbHbIA WM MOAAJBHBIN TJ1aroii, BXOASIINN
B COCTaB CKAa3yeMOr'0, CTABUTCS B Ha4YaJle MPEUIOKEHUS MTepe] MOICKALNM.

Korga B coctaB ckazyeMoro BXOJAT JBa WM TPU BCIIOMOTATENbHBIX IJ1Aaroja, TO TOJbKO

HGpBBIfI M3 HUX CTABUTCA MICPC MMOMJICIKAITHUM.

I's1aros1 B 0CHOBHOM NMPEAJIOKCHUN BcnomorareJbHBIH HJIH MOI[aJI];H])Iﬁ rjaaroJi,
KOTOPbIi BBIHOCHTCSI HA NIepBOe MeCTO
Future Simple: shall, will work Shall, will
Present Continuous: am, is are working Am, is, are
Past Continuous: was, were working Was, were
Future Continuous: shall, will be working Shall, will
Present Perfect: have, has worked Have, has
Past Perfect: had worked Had
Future Perfect: shall, will have worked Shall, will
Conditionals: would work, would have worked Would
Modals: can, may, must, should, could work Can, may, must, should, could
Present Perfect Continuous: have, has been working Have, has
Past Perfecr Continuous: had been working Had
Future Perfect Continuous: shall, will have been working Shall, will

IIpuMepbl MOCTAHOBKHU BONPOCOB:

He is speaking to the teacher.
OH roBOPHUT C yUHUTETIEM.

Is he speaking to the teacher?
OH roBopHuT ¢ yuutenaem?

The visitors were shown the
HOC@THTEHHM II0OKa3aJIn HOBBIC KapTI/IHI)I.

new  pictures.

Were the visitors shown the new pictures?
[ToceTuTessiM OKa3aJld HOBbIE KapPTHHBI?

You will be writing letters to us.
Ter 6y):[eHJL UCaTh HAM ITMCbhMa.

Will you be writing letters to us?
By;:[eun) JIM THI ITUCATHh HaM ITKCHEMa?

The doctor has been sent for.
3a TOKTOPOM TMOCIIAIH.

Has the doctor been sent for?
3a TOKTOPOM IOCTIaTH?

She can drive a car.
OHa YMCGT BOJUTH MaH_II/IHy.

Can she drive a car?
OHa ymMeeT BOJAUTh MAIIMHY?

We must tell him.
MLI JOJIPKHBI €My CKas3arThb.

Must we tell him?
MBI 10JKHBI EMY CKa3aTh?

You may come in.
T®I MOKEIIL BOMTH.

May | come in?
MoskHO MHE BOHTH?

Ecnu B coctaBe ckazyeMoro BooOIie HeT BCoMorarenbHbIX rinaroios (Present u Past In-
definite), To B Bompoce mosiBisieTcsi BcrioMorarenpHbIi riiaron do/does (B Present) wim did (B

Past).

You speak English well.
Thl XOpOLIO TOBOPUILB [1O-aHIJIMHCKH.

Do you speak English well?
TBI XOpOIIO TOBOPHUIIIB O-AHTIHHCKHU?

He lives in Moscow.
Om xuBeT B MOCKBe.

Does he live in Moscow?
On xuBeT B Mockse? (Yes, he does. ; No, he does not)

They lived in Moscow.
Ounu xunu B Mockse.

Did they live in Moscow?
Ounn xunn B Mockse?

He spends his holidays by the sea.
OH POBOJUT CBOHM KAHUKYJIBI ¥ MOPSI.

Does he spend his holidays by the sea?
OH NpOBOUT CBOM KAHUKYJIBI Y MOPsI?




OrpunareinbHas popMa 001X BOIIPOCOB

OtpunarenpHas opMa OOLIUX BOMPOCOB BBHIPAKAET YIMBICHHUE U COOTBETCTBYET B PYC-
CKOM $I3bIKE BOIIPOCAM, HAUMHAIOIIUMCS CO CJIOB «pa3Be, HEYKEIH?».

OtpunarensHas Gopma obpa3yercsi IpU MOMOIIM YacTULBI NOt, KoTopasi cTaBUTCSA B 00-
IIeM BOIIPOCE IOCIIE TOJICHKAIIETO MEPEe] CMBICIOBBIM TJIAroJIioM, JTUOO CIMBACTCS CO BCIOMO-
raTe’IbHBIM WM MOJATBHBIM IJIaroJIOM.

Did he finish his work? — Ou 3akoHu4mI cBOIO padboTy?
Did he not finish his work? = Didn’t he finish his work? — Pa3se on He 3akoHUYMII CBOIO paboTy?

Cneuuaﬂbnme BOIIPOCHI

CrnenunanbHblii BOIPOC HAYMHAETCS C BOIPOCUTEIBHOTO CJIOBA U 33Ja€TCS C LEJIbIO TOJY-
yeHus 6osee MoApoOHON yTrouHstomed nHpopmanuu. BorpocurenbHoe CI0BO B ClieUATIbHOM
BOIIPOCE 3aMEHSET WICH MPEJIOKEHUSI, K KOTOPOMY CTaBUTCS BOIIPOC.

CrnennanbHble BOMPOCHl MOTYT HAYMHATHCS CIIOBAMU:

who? — kTo? when? — xorna? how many? — ckoisko?

whom? — koro? where? — rane? xyaa? how long? — kak moaro? CKOJBKO
BpeMeHH?

whose? — ueii? why? — mouemy? how often? — kak gacto?

what? — yT0? KaKoii? how? — kak?

which? — kotopsrii? how much? — ckobko?

[TocTpoeHne criennanbHBIX BOIIPOCOB:

1) CneuunanbHble BOIPOCH KO BCEM WIEHAM MPEJIOKEHUs, KpoMe MOJJIeKallero (1 ero
OTIpENIeJICHNs) CTPOSITCS TaK K€, KaK M OOIIMe BOIPOCH! — IMOCPEICTBOM HHBEPCHHU, KOTIa BCIIO-
MoraTeabHbII UM MOJAJIbHBIN [J1arosl CTaBUTCS Mepesl MO UIeKALIM.

CrienmanpHbIi BOTIpoc (KpoMe BOITpoca K MOJUIeKAIIeMy) HAYUHAETCS ¢ BOIIPOCUTEIBHOTO
CJIOBa WJIM TPYIIIBl CJIOB, 3a KOTOPHIM CJEIYIOT BCIIOMOIAaTENbHbIM MM MOJAIbHBIA IJIAro,
MOJIeXKAIIEE U CMBICIIOBOM TJIaroJl (COXpaHsAeTCsl CTPYKTypa 00IIero Bonpoca).

BonpocurenasHoe BcnomorareabHbIN HJIH IMopyexamee CMBICJI0BOH JonosHenue

CJI0BO MOAAJIbHBIH IJ1aroJI rJ1aroJ
Where are you going?
Kyna BEI uaere?
How do you like it?
Kax Tebe HpaBUTCS 3T0?
When did he come here?
Korga OH TIpUILIET crona?
Why have you done it?
ITouemy THI cenan 3710?
What can you tell me?
Uro MOXKETE BBI CKa3artb MHe?
IIpumepsl

When will he come back? Korna on Bepuetcs?

Where is my book? I' e (Hax0MUTCsT) MOST KHUTA?

What books do you like to read? Kakue KHUrY BbI JTFOOUTE YUTATH?

What did you do last night? YT0 BHI JIENATH BUEPA BeUepOM?

Where will they go tomorrow? Kyma onu noiinyt 3aBrpa?

How did he do the work? Kak oH BBIIOJIHWI 3Ty padboTy?




OrpunarenbHas popMa crieiaaIbHbIX BOIPOCOB.

Ota popma, ynorpedisiemast B pa3IeIUTEIHFHOM B O0IIIEM BOTIPOCax, BO3MOXHA U B CITCIIH-
anpHOM Borpoce. OHa oOpa3yeTcs Py MOMOIIY YaCTHIIBI NOt, KOTOpast CTABUTCS MOCIHE TOJIe-
xamero. OaHako nojiHas (opma yacThIbl NOt BCTpedaeTcsl peiKko, B pa3roBOPHOW pedyr OHa
CJINBAETCS CO BCIIOMOTATEIbHBIM WM MOJAJIbHBIM TJ1arojiom (N’t):

What does he not understand? = What doesn’t he understand? — Yero on He moHumaet?

AJIbTepHATHBHBbIE BONPOCHI

AJIbTepHaTI/IBHHﬁ BOIIPOC 3a4aC€TCd TOorga, Koraa mnpeaiaracrcda CAcjiaTb BH60p, OTIaThb

yemy-1100 MpeArnoYTeHHE.

ATNBTEpHATUBHBIA BOIMPOC MOXKET HAYMHATHCSA CO BCIIOMOTATEIBHOTO WM MOJAIBLHOTO
rnarona (Kak OOIIMH BOIPOC) WJIM C BOMPOCUTEIBHOTO CjoBa (KaK CIEIHMAJIBbHBIA BOIPOC) H

JOJIKCH 00s13aTeNIBLHO COZICpIKaTh COXO3 OF — unu.

Is he reading or is he writing?

OH yHTaeT WM OH IMUIIET?

Did he pass the exam or did he fail?

On BBIACPIKAJI OK3dAMCEH MJIN HpOBaJ'II/IJ'ICH?

Ecau aJ'II;TepHaTHBHLIfI BOIIPOC OTHOCHUTCA K IMOJJICKAIICMY, TO BTOPOMY HOIJICKAILICMY
TOXE OOJDKCH IMPCAIICCTBOBATH BCIIOMOT'aTCIbLHBINA HIIH MOI[B.JII:HLIfI rnaroy. OTBeT Ha BOIIPOC K

noJJiexxalieMy gaercs B KpaTkoi ¢opme.

Will you go there, or will your wife? |

BrI noiinere Tyna uiM Baia xxeHa?

C BOIIPOCHUTCIIBHOI'O CJIOBA HAYMHAIOTCA BOIIPOCHI, COCTOAIINEC M3 CIICHHUAJIBLHOI'O BOIIPOCa
M CJICAYIOIMX 3a HUM JIBYX OJHOPOJHBIX YJIICHOB IIPCIOKCHU A, COCIMHCHHBIX COO30M OF:

When will you do this work: today or tomorrow?

Korpa BbI crienaete 3Ty paboTy, CErojiHs WK 3aBTpa?

| shall do it tomorrow

S caenato ee 3aBTpa.

CnenuajbHbIe BOIIPOCHI K MOJICKALLIEMY HJIH €10 OIIPEACJICHUTIO

1. Boripocsl Kk nojyiexamemy.

BOHpOC K noAjiexxKamemMy (KaK U K OIPCACIICHUIO nozmex(amero) HC Tpe6yeT U3MCHCHUA
IpAMOro mnopsaaka CJIOB, XapaKTCPHOIoO Jis IMOBECTBOBATCILHOIO MPCIJIOKCHUA. HpOCTO nona-
JICKaIIee (CO BCEMMU €T'O OHpeI[eJ'IeHI/IHMI/I) 3aMCHACTCS BOIIPOCUTCIIbHBIM MECTOUMCHHUEM, KOTO-

pOe UCIONHSIET B BOMPOCE POJIb MOJJICIKAIIETO.
MPOCHUTEIBHBIX MECTOMMEHUI:

Bormpocs! k mojpiexaiieMy HauYuHaITCS C BO-

WhO — KT0 (17151 OYIIEBACHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX )
what — 4To (1151 HeOIYIIIEBIEHHBIX CYIIIECTBUTEIHHBIX )

Honnemamee Clca3yeM0e I[OHOJIHCHHB O0CTOATEILCTBO
Who is reading a book at the window?
Kto YHUTaeT KHUTY y OKHa?

What is lying on the table?
Yro JICKUT Ha CTOJIC?

JlomoHUTEIBHBIN BermoMoratenbHbIi riaros to do B Present u Past Indefinite (rae ero net

B UCXOJIHOU (opme) He TpeOyeTcs.

The teacher read an interesting story to the students yes-
terday.
Yuurens yntan HHTCpeCHBIﬁ PpacCKa3 y4CHHUKaM BUCpaA.

Who read an interesting story to the students yesterday?

KTo unrtan unTepecHsli pacckas yueHUKaM Buepa?




This very important part of the plan played a great role | What played a great role in our experiment?

in our experiment. YTo CBIrpajo OrpOMHYIO POJIb B HAIIEM SKCIIEPUMEHTE?
DTa oYeHb Ba)KHAs YaCTh IJIAHA ChITpaja OTPOMHYIO
pOJIb B HAIIEM DKCIIEPUMEHTE.

[pumeyanue: ITOMHUTH, 9YTO BOIPOCUTEIBHBIE MecTouMeHuss Who u what mpu mocranoske
BOIIPOCA B HACTOSINEM BPEMEHH TPEOYIOT IOCTAHOBKH IJIarojia-CKa3yeMoro B 3-eM JIMIE €HH-
crBernnoM uncie (Present Indefinite — okonuanus -S, -es; ContinUOUS — BCIToMOraTeIbHbIH T1a-
roux iS; Perfect — BcnomorarensHblil Tiaron has), eciu 3apaHee HEM3BECTHO, B KaKOM JIMIE U
YHCIIe TOCIIEAYET OTBET, HAIPUMED:

Who wants to go there? KTo X04er Tyna nmoexars?

Who has been there today? Kto 6b11 Tam ceroiHs?

2. Bompochl K OMpeAeICHHIO MO IJICKAIIETO.

Bompochkl K onpefencHuio MOAICKAIIEr0 HAYUHAIOTCS C BOIPOCUTEIBHBIX ci10B What —
Kakoi, which — koropsrii, whose — ueii, how much — ckosbko, hOW many — ckoJibKo, 3a KOTOpPbI-
MH HEIMOCPEACTBEHHO CIICAYET MO IexKaIiee:

What book is lying on the table? Kaxasi KHUTa JeXKUT Ha cTOoJIe?
How many letters arrived in the morning? CKOJIbKO IIHCEM MPUIILIO YTPOM?
How much coffee is in the cup now? CkoJ1pK0 Ko(e ceifuac B yamnike?

OrpunarejibHas ¢popMa BONPOCOB K MOMJIEKAIEMY

OTH BOMPOCHI CTPOSITCSI HA OCHOBE OTPHIATEIBHBIX MPEUIOKEHUI, a 3HauuT B Present u
Past Indefinite ucrons3yercs BcriomoratenbHbli riiaroi to do.

B Bompocax, OTHOCSIINXCS K MOJJISKAIIEMY HJIH €ro ONPEAC/ICHUIO, YacThia NOt cTaBuTCS
0CJIe BCIIOMOTATEIbHOTO HITH MOJIAIBHOTO IIaroa:

Who doesn’t know this rule? | K10 He 3HaeT 3TOr0 Mpasuia’?

PazgenurenbHbIe BOITPOCHI

OCHOBHBIMU (DYHKIIUSIMH Pa3JICIUTEIbHBIX BOIPOCOB SIBJISIOTCS: MPOBEPKA MPEANOIONKE-
HHSI, 3alPOC O COTJIACHM COOECETHHKA C TOBOPSIIUM, TTOMCKH TOATBEPXKICHHS CBOCH MBICIH,
BBIPKCHNUE COMHEHHSI.

Pa3nenurensHbIil (MM pacweHEHHBIH) BOMPOC COCTOMT M3 JBYX YacTeil: MOBECTBOBA-
TEJIbHON U BOIPOCUTEIBHOM.

[TepBast yacTh — MOBECTBOBATENHEHOE YTBEPAUTEIFHOE HITH OTPHIIATEILHOE MTPEATIOKEHHUE C
HPSMBIM MTOPSIIKOM CJIOB.

Bropast wacTh, mpucoeanHseMasi uepe3 3aIsuTylo, MPEACTaBIsIeT co00i KpaTKUi OOIIuid
BOIIPOC, COCTOSIIIMNA M3 MECTOMMEHHS, 3aMEHSIOIIETO MOJISKAIIee, U BCIIOMOTaTEeIbHOTO HIIH
MOZAJIbHOTO Tiarona. [ToBTopsieTcss TOT BCIOMOTAaTeNbHBIA WM MOJAIBHBIN TJIaroj, KOTOPBIH
BXOJIUT B COCTaB CKa3zyeMoro nepBoit yactu. A B Present u Past Indefinite, rne Her Bcmomora-
TENFHOTO TJIaroJia, yrmorpeostoTes coorBeTcTByonre popmsr do/ does/ did.

Bo BTOpOIi yacTu ynotpedisercst 00paTHBIN MOPSIIOK CIIOB, 1 OHA MOXKET MEPEBOIUTHCS HA
PYCCKHI SI3BIK CIIOBaMU: HE TIpaB/a J1?, HE TaK JH?, BEPHO BEIb?

1. Ecnu mepBasi 4acTh BONPOCA yTBEPAUTENbHAS, TO TJIAroj BO BTOPOI YacTH CTOHMT B OT-
puLaTeIbHON (hOopMe, HalpuMep:

You speak French, don’t you? Brl roBOpHTE TIO-(hpaHIly3CKH, HE TIpaBa i’
You are looking for something, aren’t you? BrI uT0-TO HMIIIETe, HE paBa JIu?

Pete works at a plant, doesn’t he? ITut pabortaeT Ha pabpuke, HE TaK JIU?

I can go now, can’t I? S Mory Tenepb WATH, HE TpaBJa Jin?




[Mpumeuanue. ['maron to be B 1-m nuue ex. yucaa (am), B TOM cliydae, €CJIM BOIPOCHTEIbHAS
YacTh NMPEJIOKEHUS OTpHUIaTENbHA, UMeeT hopmy aren't, (Tak kak Am not | u Am | not mpakTu-
YEeCKHU HE HCIOJIb3YIOTCS) HAIIPUMED:

I am busy, aren’t I? | A 3anHAT, He TaK 1u?

2. Ecnu nepBasi 4aCTh OTPHIATENbHAS, TO BO BTOPOM YacTHU YHNOTPEOISIeTCs YTBEpAUTEb-
Has (opma, HarrpuMep:

It is not very warm today, is it? Cero/iHst He OYEHB TEIUIO, HE TaK JIN?

John doesn’t live in London, does he? JIxoH He xuBeT B JIoHm0HE, BepHO?

You friend can’t speak English, can he? Bant npusrtens He TOBOPUT NMO-aHIIMICKH, HE TaK JIH?

OTpI/IIIaTeJILH()e NMPEAJIOKEHUE

B otnuune ot PYCCKOTO A3bIKa, I'’IC B IMIPCAJIOKCHUN MOXKET OBITh HECKOJIBKO OTpHHaHHﬁ, B
aHTJIMMCKOM SI3BIKE BO3MOYKHO TOJILKO OJIHO OTpUIIAHUC, HAIIPUMEDP:

Nobody ever told me anything about it. | MHe HUKTO HMKOT/1a HHYero 06 9TOM He TOBOPHIL

1) OcHOBHBIM CpENCTBOM BBIPAaXEHUSI OTPULIAHUS B aHTJIMIICKOM SI3bIKE SIBISIETCSI OTPHULIATENb-
Has yacTtuua Not, KoTopas CTaBUTCA MOCIE MEPBOr0 BCIIOMOIaTeNILHOIO IJIaroJia UiM Iocjiae Mo-
JAJIBHOTO TJIaroa:

We shall not do the work. Mpe1 He OyJieM JienaTh 3Ty paboTy.

He is not (isn’t) waiting for you. OH He X[IeT Bac.

2) B Present u Past Indefinite ucrons3yercst BcriomorarensHbIi riiaros do.

We do not work on Sunday. Mpe1 He paboTaeM B BOCKPECEHbE.

He does not like to skate. OH He II00UT KaTaThCsl HA KOHBKAX.

We did not translate the text yesterday. Mpe1 He nepeBeld (3TOT) TEKCT BUepa.

3) Ecnu ckazyemoe BeIpa)KeHO riiaroiioM to be, To BcrmomMoraTenbHblii ri1aroi He TpedyeTcs.

They are not in the town. Hx et B ropoje.

The boy was not very clever. Manpurk ObUT HE OYEHb YMEH.

4) Cxa3yemoe, BBIpaXeHO riiaroiiom to have, o0srqHo 00pasyer otpuianue 6e3 do, a B po-
JIM MOJIAJIBHOTO TJIarojia M B yCTOWYHMBBIX CJIOBOCOUYETaHUsIX ¢ dO.

I hadn’t any relatives in London. = I had no relatives in
London.

VY MeHs He OBUTO pOJICTBEHHUKOB B JIOHIOHE.

I have no time today. Y MeHsI HET BpEMEHH CerOJTHSL.

I did not have to go there again.

MHe He Hajo OBUTO HATH TyAa CHOBA

We did not have a good time there.

MEI He OYEHb XOpoHIo MpOBEJIM TaM BpEMsI.

5) Yactuma NOt MOXKET OTHOCUTBLCS M K HEIMYHOM (opMe Tiaroa.

Not knowing what to do, he decided to ask advice of his
friend.

He 3nas, yto ngenarb, OH peuIni nocoBETOBATLCS C APY-
TOM.

[TomuMo gacTuIlbl NOt B aHTTIUHCKOM SI3BIKE €CTh W JIPYTUE CJIOBA, BBHIPAKAIOIINE OTPHIlA-
HUE. A TIOCKONBKY B aHTJIMICKOM TMPEJIOKEHUH MOXKET OBITh TOJIBKO OJHO OTPHUIIAHHE, TO cCam
[J1aroji-cKazyemoe yrnoTpeOisieTcsi B yTBEpIUTENbHON opMe:




1) orpuuaTensHOe MECTOMMEHHUE NO: | received no letters yesterday. — 5 He monmy4an HUKAKUX MHACEM BYe-

pa.
2) orpunarenbusie Mecrommenusi nobody, | Nobody can help me. — Hukto He MOKET MHE TIOMOUYb.
no one, none, nothing, neither, nowhere: I found no one in the house. — I Hukoro He Hamiea B JOMe
3) coro3 neither... nor: I want to know neither you nor your friend. — 41 e xenaro 3HaTh HU

Bac, HU BAIlleTO JIpyTa.

4) mapeuus never, hardly, scarcely, seldom, | They seldom talk to each other. — Oun mourn He pasroBapuBarOT

rarely, barely: JIPYT C APYTOM.
5) mpemor without: She left without saying good-bye. — Ona yuuia He TPOCTHBIIKCE.
6) oTpuIaTeIbHBIC IPHCTABKH iN-, UN-, He is unable to understand the question. — Ou He croco6eH MOHATDH

9TOT BOIIPOC.

OTpuuaHne B MOBCJIUTECJIBHBIX MPEAJT0OKCHUAX

OtpunarenbHas ¢GopmMa MOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHHUs BCErja 00pa3zyeTcsl C MOMOIIBIO
BCIIOMOT'aTeNILHOTO riiaroiia do ¢ mocneayoleit yactuiei Not, Harpumep:

Do not speak so much. He roBopuTe Tak MHOTO.

Don’t be late! He oma3znpiBaiire!

Ca0kHO€ mpeaJioKeHne

CnoXHBIM IPEUI0KEHUEM Ha3bIBAETCS MPEAJIOKEHUE, COCTOsIIEE U3 ABYX U Oojee mpo-
CTBIX TPEIJIOKEHUH, 00bEIUHEHHBIX B OJHO LEI0€ MO CMBICTY U UHTOHAUMOHHO. CIO0XKHbBIE
MPEUIOKEHUS OBIBAIOT JABYX THUIIOB: CIIOKHOCOYMHEHHBIC U CII0KHOITOTYNHEHHBIC.

C103KHOCOYHHEHHOE NMPEeaJI0KECHUEC
C0XKHOCOYMHEHHOE MPEAIOKCHUEC COCTOUT M3 IMPOCTBIX HpCI[JIO)KGHHfI, HC 3aBUCAIIUX

JIpYT OT Apyra, KOTOpPbIE COSAUHSIOTCS MPH MOMOIIM COYMHHUTEIHHBIX COIO30B WK 0€3 MOMOIIN
coto30B. Hambonee yrorpeOuTenbHbIe COUMHUTENBHBIE COIO3BI:

1.CoenunuresbHbie coro3sl:  and —u, as | The weather was fine, and there were lots of people on the beach. — ITo-
well as — Tak e kak (u), not only...but | roxa GpuTa IpekpacHoOi, U Ha MISHKE OBLIIO MHOTO HAPOLY.

also — He ToNbKO... HO U | Jp.: He not only spoke better, but also he spoke more correctly. — Ou He
TOJIBKO I'OBOPWJI JIYyUIIC, HO OH 'OBOPHJI M MPaBUJIBHEC.

2 IlporuBuTenbHBIE COIO3BL: but — Ho, a, | | went to work, but she went shopping. — 4 momen Ha paboty, a oHa
Jia; Hapeuwst hOWever — oiHako u ap.: [I0IIIA 110 Mara3uHaM.

I have not much news to convey but there are some things to add. — V
MEHs HE MHOTI'O HOBOCTef/'I, HO MHE€ HaJ10 KOE€-4TO }Z[O6aBI/ITB.

3. PasmenurensHbie coro3pl: OF — wim, | | must go or I’ll be late. — 51 momken uary, a To omosaro.
either... or — wm... wim; Hapeuns other- | Either you must improve your work, or | shall dismiss you. — Wnu Ber
wise, else — unHaue u ap., Hanpumep: JTOJDKHBI YITYYIIUTh CBOIO pa0OTY, WITH S Bac YBOJIIO.

Kak 1 B pycckoMm si3bIke, IPOCThIE MPEATIOKEHUS MOTYT OOBEIUHATHCS B CIOXKHOE U O€3
CO1030B. B 3TOM ciydae mpocThie MPEIsIOKEHUS PA3AEISIOTCS 3aNATON WA TOYKOW C 3aIsiTOM.
Hanpumep:

My parents are quite young people, they live their own life.

Mowu poauTenn COBCEM €11e MOJIOJBIE JIFOIH, Y HUX CBOS KU3Hb.

C.JIO)KHOI[OI[‘II/IHel-Iﬂoe MPEAJ0KECHUE
CJIO)KHOHOIL‘-II/IHCHHBIM Ha3bIBACTCA MPCAJIOKCHUC, COCTOAMICC U3 IBYX (I/I 60.1'[66) 3aBHCH-

MBIX JpYyT OT Apyra npenioxeHuil. OIHO U3 HUX — IVIaBHOE, UMEIOIIee 3HaU€HNE CaMOCTOSITelb-
HOT'O YTBEPKICHMS, IPYroe — MIPUAATOUYHOE, CIyXkKalllee AJIs MOSICHEHUSI TJIaBHOTO.




HpI/II[aTO‘IHBIG NpCAJIONKCHUSA MNPUCOCAUHAIOTCA K INTaBHOMY HOCPECACTBOM HNOAYUHHUTCIIb-

HBIX COKO30B, COXO3HBIX CJIOB WU 0eCCOI03HO.

a) [TogunHNTETBbHBIE COIO3BI SBISIOTCS JIUIIb CIY>KEOHON YacThIO pedn
U, COEAUHASA MPUIATOUHOE NMpPENI0KEeHUE C TTIaBHBIM, CAMU HE BBIMOJI-
HSIOT (DYHKIMIO KaKOT0-JTM00 YiIeHa MPEIOKEHUsL.

| was out when he came. — Mensa He
6LIJ'IO J0Ma, Koraa oH npmuen.

6) COI03HBIMH CIIOBaMH MOT'YT OBITh HEKOTOpPbIE MECTOMMEHHMS M Hape-
YKsl, KOTOPbIE HE TOJBKO COCAMHSIOT MPUAATOYHOE MPEITIOKEHHE C
TJIaBHBIM, HO M OJHOBPEMEHHO MOT'YT OBITh OIHUM W3 YICHOB IpHJa-
TOYHOT'O NPEJUIOKCHHSI.

I don’t know what you mean. — He 3Haro,
4YTO Thl UMECLIb B BUAY.

B) HpI/I)IaTOLIHI)Ie OPECIJIOKCHUA MOT'YT MPUCOCAUHATLECA K INITaBHOMY U
6e3 TIOMOIIHN COKO30B WJIM COIO3HBIX CJIOB, HAIIPUMED:

The book you gave me is very interest-
ing. — Kuura, KOTOpyro BBl MHE A,
O04Y€Hb MHTEPECHAs.

CymeCTByeT CTOJIBKO X€ BUAOB IIPpHUAAaTOYHBIX HpG,I[J'IO)KCHHﬁ, CKOJIBKO W YWICHOB IIPEOJI0-

KCHUA:

1. IlpuaaToyHbIe — MOJIEIKAIIHE.

[pumaroyHsle TPEIUIOKEHHUS IMOJIEKAIINE BBIMOJHAIOT (QYHKITHIO
TIOJUTEKAIIETO W OTBEYAIOT Ha Bompockl Who? — kto?, what? — uro?
OHH COETUHATOTCS C TJIABHBIM MPEIOKEHUEM:

Corozamu that — umo, whether, if — au:

W coro3ueiMu ciioBamu: Who (wWhom)— kmo (kozo), whose —ueti,
what— umo, kaxoi, which — komopuwiii, When — xozoa, where — 2oe,
kyoa, how — kax, Why —nouemy:

That he has made a mistake is strange. —
CrtpaHHO, 4TO OH cAenan OH.II/I6I(y.

2. IIpuparoynbie — ckasyeMble (IpeJUKATHBHbBIE).

[Ipunarounblie MPEIOKEHUS CKa3yeMbIC BBIMTOIHIIOT (YHKIIUIO JHIIb
YacTH CKa3yeMOIro — UIMEHHOU YacTH COCTaBHOT'O CKa3yeMOIo M OTBE-
9al0T Ha BOIPOC: KaKOBO Mojjeskainee? (YTo OHO Takoe?, UyTo Mojyie-
kKaree coboit mpenctapisieT?). OHU COCOUHSIOTCS C TJIaBHBIM Tpe/-
JIOXKCHUEM TEMH K€ COI03aMH WM COIO3HBIMH CIIOBaMH, YTO M TpHUIa-
TOYHBIE TIPEIIIOKCHUS TOIIISKAIIHE.

Corozamu that — umo, whether, if — au.

Wmu corosueiMu ciaoBamu Who (whom) — kmo (kozo), whose — wueil,
what — umo, kakot, which — xomopwitl, when — xo2oa, where — 20e,
Kyoa, how — kak, why — nouemy:

The question is whether they will be able
to help us. — Bompoc 3akirouaercst B TOM,
CMOTYT JIK OHH TTOMOYb HaM.

3. IlpuaaToyHble AONOJHUTEIbHbIE

JIOTIOSHUTENIbHBIE TPUAATOYHBIC MPEUIOKCHHS BBIMOJHIIOT (QYHK-
[0 MPSIMOTO HJIU MPEJI0KHOTO KOCBEHHOTO JIOMOJHCHHS U OTBEYa-
10T Ha Bompockl what? uto?, about what? o uem?, for what? 3a 4to? u
T.1. OHU COCUHSIIOTCS C TJIABHBIM MPEIOKECHHEM TEMH KE COI03aMU
W COIO3HBIMH CJIOBAMH, YTO M MPHAATOYHBIC MPEIIOKEHUS TOJISKA-
mme U ckazyemsie. To ectb: coro3amu that — uro, whether, if — mu wm
COIO3HBIMH ciioBaMu Who (whom) — kTo (Koro), whose — veii, what —
410, Kakoil, which — koTopsrif, when — xorma, where — rae, kyaa, how
— Kak, why — mouemy.

He asked us what we thought of it. — On
CIIPOCUJT HAC, YTO MBI IyMaceM 00 3TOM.

4. llpugaroyHble onpeaenuTe/IbHbIE

OmnpeenureNnbHble MPUIATOYHBIC MPEATOKEHHS BBIMOIHIIOT (QYHK-
M0 OTpEeJeSieHNs] U OTBe4aloT Ha Bompockl What? which? — kaxou?
komopwiii? v T.1. OHU CIEIYIOT HETMOCPEICTBEHHO 32 TeM CYIIECTBHU-
TENLHBIM B TJIABHOM IIPEUIOKEHUH, KOTOPOE OHU OIPEAEISIOT U CO-
€JIMHSIOTCS C TJIABHBIM MPEIOKEHUEM CIIEAYIOIUMHU COIO3HBIMH CJI0-
Bamu: WhO — xomoputil, whom — komopozo; whose — uell, Komopozo,
which — xomopuiii; that — komopwiil;, when — ko20a; where — 20e, kyda;
why — nouemy.

Here is the book that you have been look-
ing for. — BoT KHHTa, KOTOPYIO ThI HCKAJL.
This is the house that I used to live in.—
Bor 10M, B KOTOPOM $1 paHbLIE SKUJL.

A letter which is written in pencil is diffi-
cult to read. — ITucbMo, KOTOPOE HAIMCAHO
KapaHJaanioM, TPyaAHO YUTaTh.

5. O0cTosiTeIbCTBEHHBIE PUAATOYHbBIC NPEII0KEHH
OOCTOSITENECTBEHHBIE  NPUIATOYHBIE NPEIIOKEHHS  BBIIOJIHSIOT
(bYHKUMH pa3IMYHBIX OOCTOSATENBCTB U OTBEYAIOT HA BONPOCH When?
—koeoa?, where? — 20e?, kyoa?, why? — nouemy?, hOW?— kak? v T.nI.
ITo cBoeMy 3HAYEHUIO OHH AEJATCS Ha OOCTOSTEIbCTBEHHBIC NMpHUIA-




TouyHble Bpemenu (1), mecta (2), npuunnsl (3), caencreus (4), odpasza
nerictus (5), yerynutenbabie (6), iemu (7) u ycinosus (8).

1. [IpuparoyHble NPEeAIOKEHUS BPEMEHU

[IpuaaTounble NpeAIOKEHHS BPEMEHH OTBEYAIOT Ha BOMPOCH when?
korga?, how long? xak monro?, since when? ¢ kakux mop? u T.i. OHI
COC/IMHSIFOTCS C TJIABHBIM MPE/NIOKESHHUEM COI03aMHU:

when — xorma

whenever — Besikuit pas korja

while — B To BpeMs Kak, KOrjaa, moka

as — Korja, B TO BpeMs Kak, 0 Mepe TOr0 Kak

after — moce Toro xax

before — mo Toro kak, mpexae yem

till, until — moka, 1o Tex mop moka... He

as So0oNn as — Kak TOJIbKO

as long as — moka

since — ¢ Tex Mop Kak

by the time (that) — k Tomy BpemeHu KoTa 1 JIp.

2. llpunarouHble OpesIoKEHHs MecTa

[pumarodHsle MPEAIOKEHUST MECTa OTBEUYAIOT HA BOTIPOChl Where? —
2oe? kyoa?, from where? — omxyda? OHHU COEIMHSIOTCS C TJIABHBIM
OpeUTOKEHUEM COO3HBIMHE ciioBamu: Where — 2de, kyoa; wherever —
20e Obl HU, Kyoa Ovl HuL.

3. IlpuaaToyHble IPEUIOKEHNS IPHIUHBI

IpugaTouHble NpeIOKEHHS PUYUHBI OTBEYAOT Ha Bompoc Why? —
nouemy? OHU COCAUHSIFOTCS C TJIABHBIM MPE/NIOKESHUEM COIO3aMHU:
because — nomomy umo

as — mak Kax

since — max xax, NOCKOIbKY

for — max xax, ubo

now(that) — meneps ko2oa, nockonbky

4. [puaaTovHbIe NPEATIOKCHHS CICACTBHS

[Ipunatounble MPEIIOKEHUS CICACTBHS BBIPAKAIOT CIICJCTBUE, BHITE-
Kalolllee M3 BCEro COAEPIKaHUs TiIaBHOrO npemioxenus. OHU coenn-
HSFOTCSL C TJIaBHBIM TIpeIoKeHneM coro3oMm SO that (so... that) - tax
9T10:

5. [Ipunarounele npeanoxkeHus odpas3a AeUCTBUS

Ipuaatounslie MpeyIOXKEeHUs] 00pa3a JIeHCTBHUS OTBEYAIOT HA BOMPOC
how? kax? — xakuMm o0pa3oM? OHH COSIUHSIOTCS C TIABHBIM IPEAIIO-
JKEHUEM COIO3aMH:

as — kax

that — umo

as if —xax 6yomo, xax ecnu 6vl

as though — xax 6yomo, xax ecnu 6vl

6. [IpuiaToYHbIe CPABHUTEIBHBIC MPEIOKECHUS COSTUHSIIOTCS C TJIaB-
HBIM TIPEIOKCHUEM COIO3aMHU:

than — uem

as ... as — max (maxkoti) dxce... Kax, (TIepBOE aS — B TITABHOM IPEATIONKE-
HUW)

(not) so ... as — (re) mak (maxoti)... kak, (SO — B TJIABHOM TPEJIOKE-
HUW)

the ... the —uem ... mem, (BTOpoe the — B r1aBHOM MpPEII0KEHHHN)

7. IlpuiaToYHbIe MPENIOKEHNS YCTYIUTENLHEIE

VYcrynuTesabHble TPUIATOYHBIE TPEIIOKEHUS YKA3BIBAIOT HA 00CTOS-
TENLCTBO, BOMPEKH KOTOPOMY COBEPILAETCS JEHCTBHE TIIABHOTO TIPE-
noxerust. OHU COEAMHSIOTCS C TJIABHBIM MPEIOKEHUEM COIO3AMH:
though, (although) — xoms

in spite of the fact that — necmomps na mo, umo

however — xax 6v1 Hu

whoever — xmo 6wl Hu

whatever — umo 61 Hu

whichever — xaxoit 6v1 Hu

| was there before | came here. — 5 6bin
TaM, Iepea TCM Kak HpHﬁTH Croaa.

As | was going down the road, | met your
sister. — Koraa s men no yJIMue, st BCTpe-
TWI Bally CECTpy.

She wanted to live where she was born. —
OHa XO0TeJia XUTh TaM, I'’1€ pO)lI/IJ'IaCI).

I’m late because | was very busy. — 51
onos3aal, moToMy 4To OBILJI OYEHD 3aHAT.
Since you feel tired, you should rest.— Pa3
BbI YCTAJIK, BaM HY’KHO OTAOXHYTb.

He went to the lecture early so that he got
a good seat. — Ou moImIen Ha JEKIHUIO
paHo, TaK YTO OH 3aHAJI XOpOoI1Iee MECTO.

You ought to write as he does. — Bam cie-
AYCT MUCaTh TaK, KaK MAMICT OH.

He works as quickly as | do. — Ou pa6ora-
€T TaK XK€ 6BICTpO, Kax .

The book is not so interesting as you
think. — Kuura He Takas MHTepecHasi, KakK
BBI lyMaeTe.

Although the weather was bad, we went
for a walk. — Xots moroza ObuIa mmoxas,
MBI IIOILIJIA Ha MPOTYJIKY.

Whatever | may do, he is never content. —
Yro OBl 1 HU JA€JIaj, OH HUKOTrJa He ObIBa-
€T JOBOJICH.




8. IIpuaaTovHble OPEIIOKCHUS LICIN

IIpuaaToYHble NPEIIOKEHHSA LIENH YKA3bIBAIOT, C KAKOU IIENbIO CO-
BEpLIAETCS NEeHCTBUE INIABHOTO NMPENIOKEHHS, ¥ OTBEYAIOT HA BOIPO-
cel What for? — sauem? mus vero?, for what purpose? — ¢ kakoii 1e-
76107 OHM COENUHSIOTCS C IIABHBIM NPEIJIOKEHHEM COKO3aAMHU:
s0 that — umober, max umobeL; 6 paseo60pHOLL peu RPOCHO SO

in order that — (025 mozo) umobut
lest — umobwl ne

Write to him at once so that he may know
our plans. — Hamumure emy ceifgac ke,
qTOOBI OH 3HAJ O HAIINX IUIAHAX.

Ycaosuble npennoxenus (Conditional sentences)

VYCcnoBHBIMEU TIPEATIOKEHUSIMU HA3BIBAIOTCS CJIOKHOIOJYMHEHHBIE MPEJIOKEHUSI, B KOTO-
PBIX B MPUIATOYHOM MPEUIOKEHUH HAa3bIBACTCS YCIOBHE, a B IVIABHOM INPEJIOKEHUU — CIIEICT-
BHE, BBIpaXKarollee pe3ysbTaT 3Toro yciaosus. M ycioBue, U CeICTBUE MOTYT OTHOCUTHCS K Ha-
cTofAIlEMY, MpoleameMy u Oynymemy. [IpunaTounsie npeuioKeHus yCaoBHs Yallle BCEro BBO-

nsTes corosoM if econ.

YcaoBuble npeaioxenus | -ro tuna
YcnoBHBIE TPEIUIOKEHNST 3TOTO THIA BEIPAXKArOT IIOJI-
HYI0 BO3MOXXHOCTH OCYIIECTBJICHHS JaHHOTO YCIIOBHS,
OTHOCSTCSL K HacTosAmeMy u OyaymeMmy BpemeHHu. Cka-
3yeMble B 00€nX YacTSX MPEJIOKECHUS TEPEeBOISATCS Ha
PYCCKHH SI3bIK (popMaMK OyIyIIEero BpeMEHH.
[punarounoe npeanoxenne: Present Indefinite (ouens
peaxo Continuous).

I'maBroe npemmoxenne: Future Indefinite = will (shall)
+ I/IHq)I/IHI/ITI/IB WJIN rjaroj B IOBCIUTCIBbHOM HAKJIOHC-
HHUHN

If 1 see him, | will (shall) speak to him. — Ecnu st yBrky
€ro, s IOTOBOPIO C HAM.

If you don’t take a taxi, you’ll miss your train. — Eciu
THI HE BO3bMEIIb TAKCH, TO OMTO3AACIIb Ha MOE3I.

If it rains tomorrow, we won’t (shan’t) go to the forest.—

Ecnu 3aBTpa OyneT nox/ab, MBI He TIOHIEM B JIeC.

YcaoBusble npenioxenus |1-ro Tuna
YcoBHBIE MPEANIOKEHUST 9TOTO TUMA BBIPAXKAIOT HEpe-
ANBHOCTB WIJIA COBEPIICHHO MAITyI0 BEPOSATHOCTH OCYIIle-
CTBIJICHUS YCIIOBHSI, OTHOCAIICTOCS K HACTOSIIEMY WIIH
Oyaymemy BpeMeHH. Ha pyCCKHI SI3BIK TEpPEBOISTCS
cocyaratelIbHBIM HaKJIOHEHHEeM ((OpMOH MpOIIeANIero
BPEMEHH C YacTHIIeH ObI).

[Ipunatounoe npemnoxeHue: (GopMa COBMANAIOIIAS C
Past Indefinite/Continuous.

I'maBroe mpemoxkenue: would/ should/ could/ might +
WHOUHUTHUB

If T got rich, I’d (would/should) travel round the world. —
Ecmu Ov1 s pasboraten, s OB OTHpaBWICS B KPYTOCBET-
HOC MMYTCHICCTBHUC.

If you worked hard, you would succeed. — Ecnu 051 BBl
YHOPHO TPYAMIUCH, BBI IPEYCIICITH OFI.

If I knew her telephone number, | could phone her. —
Ecmu Ob1 s 3HaNm HOMep ee TenedoHa, s OB MOT MO3BO-
HUTH eH.

YcaoBusble npensioxenus |11-ro tuna
YcioBHBIE NPEIIoKEeHHsT 3TOr0 THIIA BBIPAXKAIOT Hepe-
aJIbHBIC YCIIOBHUS, TaK KaK B HUX peUb UIET O COOBITHSIX,
KOTOpPBIE YK€ MPOHM3OLUIM WM HE NPOU30LLIA B MPO-
1utoM. JlelicTBUE INIABHOTO MPEJIOKEHUSI TaKXKe OTHO-
curcs K mpouuiomy. Ha pycckuil s3bIK mepeBoasTCs
cocnarateJbHbIM HakJIoHeHHeM ((popMoil mpoleamero
BPEMEHH C YacTHIeH ObI).

IMpunarounoe npemioxenue: — had + 11l dopma cos-
nazatomias ¢ Past Perfect /Continuous.

I'maBroe mpemmoxenue: would/ should/ could/ might +
have Ill (Perfect unpunutus ).

If | had been free yesterday, | would have joined you. —
Ecnu Ov1 g 6611 cBOOOJICH BUEpA, 51 OB IPUCOETUHUIICS K
Tebe.

If | had left earlier, | should have caught the train. — Ec-
T OBl 51 YIIeJ paHblie, 51 Obl yCIed Ha TOoe3 .

If I had learned English before, I could have found a
good job long ago. — Eciu Obl 51 BBIyYHIT aHTIMHACKHIA
SI3BIK PaHbIIe, 51 y)Ke JaBHO MOT OBl HAHTH XOPOIIYIO
pabory.

YcaoBHbBIE NPeJIOKEHUsI CMEIIAHHOTO THIIA
Cpenu yCIOBHBIX MPEJIONKEHUH MOTYyT OBITh M TakHe,
KOI'Jla YCJIOBHE M CIEJCTBHE, T.C. IPUAATOYHOE U IJIaB-
HOE MPEIJIOKEHHs, OTHOCSATCS K pa3HOMY BpEMEHH.
Yuorpebnenne ¢GopM cocliaraTeiabHOr0 HAaKIOHEHHUS
MOAYMHACTCS B HUX OOIIEMY NpaBHIIy: HACTOSIIUE WA
Oynynive aedcTBUS mepenatoTcs Hernep(eKTHBIMU (Gop-
MaMH, a JICHCTBHA, OTHOCSIIMECS K MPOIIIOMY — IIep-
(heKTHBIMU.




a) ycioBue (NMPUIATOYHOEC) OTHOCHTCS K MPOLUIOMY
BpeMeHH, a ciencTBue (TIaBHOE MPeIoKeHne) — K Ha-
CTOSILIEMY WK OyIyIeMy:

0) YcmoBre MOXET U HE OTHOCHUTCS K KAaKOMY-TO OTIpe-
JISTICHHOMY BpeMeHH (0OBIYHO pedb UIET O TIOCTOSHHBIX
JEUCTBHUSAX WM XapaKTePHCTHKAX), a CIEACTBHE IPH
9TOM MOJKET OTHOCUTCS K IPOLLIOMY:

f I had taken the medicine yesterday, | would be well
now. — Ecim OBl 51 IPUHSI JIEKAPCTBO BUEpa, s OBLI ObI
3II0pPOB CErOJHS.

If you had seen the film, we could discuss it now.

Ecmu 061 BB (yke) Bupenu GpuibM, MBI MOTJIH OBI ceii-
gac ero 00CyAuTh.

If he were clever, he wouldn’t have said it. — Ecau Ob1
OH OBLT yMeH, OH OBl HE CKa3ajl 3TOTO.

You could have made it yourself if you weren’t so lazy.
— To1 cMor OBl cipaBuThCsI 6€3 TTOCTOPOHHEW MOMOIIIH,
ecsiil Obl He OBbLI TAKMM JICHUBBIM.




